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T¦RKĶYEôDE BULUNAN M¦LTECĶLER, SIĴINMACILAR VE YASA DIķI 
G¥¢MENLERĶN SORUNLARINI ĶNCELEME RAPORU 

 
I -BAķLANGI¢ 

TBMM Ķnsan Haklarēnē Ķnceleme Komisyonunu 16.10.2008 tarihli 18 inci 

toplantēsēnda, ñT¿rkiyeôde bulunan m¿lteciler, sēĵēnmacēlar, ve yasa dēĸē gº­menler in 

sorunlarēnē incelemekò amacēyla Samsun Milletvekili Cemal Yēlmaz DEMĶR, Kērklareli 

Milletvekili Gºkhan SARI¢AM, Bursa Milletvekili Mehmet OCAKDEN, Yozgat 

Milletvekili Mehmet EKĶCĶ ve Ķstanbul Milletvekili ¢etin SOYSALô dan oluĸan bir Alt 

Komisyon kurulmasēnē kararlaĸtērmēĸtēr. Alt Komisyon, Samsun Milletvekili Cemal 

Yēlmaz DEMĶRôi Baĸkan se­miĸ ve ­alēĸmalarēna baĸlamēĸtēr. 

Bursa Milletvekili Mehmet OCAKDEN 22 Ekim 2009 tarihinde Ķnsan Haklarēnē 

Ķnceleme Komisyonu ¦yeliĵinden ayrēlmēĸtēr.  

 

II. BAķVURUCU 

TBMM Ķnsan Haklarēnē Ķnceleme Komisyonu, herhangi bir baĸvuruyu 

beklemeden reôsen bu konuyu inceleme kararē almēĸtēr. 

 

I I I. ĶNCELEMENĶN AMACI 

Bu incelemenin amacē; T¿rkiyeô de bulunan yasa dēĸē gº­menlerin, m¿lteci ve 

sēĵēnmacēlarēn ¦lkemizin taraf olduĵu ve m¿kellefiyet altēna girdiĵi uluslararasē 

anlaĸmalarla saĵlanmēĸ olan asgari haklarēnē kullanmalarēnēn saĵlanēp saĵlanmadēĵēnē 

tespit etmek ve bu konuda hak ihlallerinin yaĸanmamasē i­in nelerin yapēlmasē gerektiĵini 

belirlemek ile alēnmasē gereken tedbirleri ortaya koymaktēr. 

 

IV. ĶNCELEME KONUSU VEYA KONULARI 

Edirne(Tunca), Kērklareli(Gaziosmanpaĸa), Ķstanbul(Kumkapē) illerindeki 

misafirhanelerde bulunan yasa dēĸē gº­menlerin ve Yozgat ilinde bulunan 

misafirhanedeki sēĵēnmacēlarēn sorunlarē ve hak ihlali iddialarē bu incelemenin konusunu 

oluĸturmaktadēr. 

 

V. ĶNCELEMEDE UYGULANAN Y¥NTEM 

Alt Komisyon incelemesinde;   

a) Konuyla ilgili uluslararasē ve ulusal mevzuatēn incelenmesi, 

b) Komisyon toplantē salonunda, konuyla ilgili, 
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Kamu kurumu (Ķ­iĸleri ve Dēĸiĸleri) gºrevlileri   

Uluslararasē kuruluĸ (Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi, Gº­ 

¥rg¿t¿, Af ºrg¿t¿) yetkilileri 

¦niversite (Bah­eĸehir ve Ko­ ¦niversitesi) ºĵretim ¿yeleri, 

Ķnsan haklarē (Ķnsani Yardēm Vakfē ) kuruluĸlarē 

Ķle gºr¿ĸmeler yapmak,    

c) ¦lkemizde, Edirne/Tunca, Kērklareli/Gazi Osmanpaĸa, Ķstanbul/Kumkapē ve 

Yozgatôta misafirhanelerde bulunan yasadēĸē gº­menler, sēĵēnmacēlar ile yerinde gºr¿ĸme 

yapmak (m¿lakat ve anket uygulamasē) ve incelemelerde bulunmak 

Yºntemini uygulamēĸtēr. 

 

VI. RAPORT¥R 

Mehmet FĶRĶK, M¿lkiye Baĸm¿fettiĸi 

 

VII . ĶNCELEME 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

I . KONU ĶLE ĶLGĶLĶ HUKUKĶ D¦ZENLEMELER 

I .1.ULUSLARARASI HUKUKTA M¦LTECĶLERLE ĶLGĶLĶ 

D¦ZENLEMELER 

I.1.a. Ķnsan Haklarē Evrensel Beyannamesi 

Madde14: 1. Herkesin zul¿m altēnda baĸka ¿lkelere sēĵēnma ve sēĵēnma 

olanaklarēndan yararlanma hakkē vardēr.  

2. Ger­ekten siyasal nitelik taĸēmayan su­lardan veya Birleĸmiĸ Milletlerin ama­ 

ve ilkelerine aykērē eylemlerden doĵan kovuĸturma durumunda bu haktan yararlanēlamaz. 

I .1.b. M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair Cenevre Sºzleĸmesi 

M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair Cenevre Sºzleĸmesi, Birleĸmiĸ Milletler 

Genel Kurulu'nun 14 Aralēk 1950 tarih ve 429 sayēlē Kararēyla toplanan Konferansta 

kabul edilmiĸ, 28 Temmuz  1951 tarihinde Cenevre'de imzalanmēĸ ve 43. maddeye uygun 

olarak 22 Nisan 1954 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir.  

Madde 1- Genel H¿k¿mler  

A. Ķĸbu Sºzleĸme'nin ama­larē bakēmēndan m¿lteci kavramē:  

1 Ocak  1951 den  ºnce  meydana  gelen  olaylar  sonucunda  ve ērkē, dini, 

tabiiyeti, belli bir toplumsal gruba mensubiyeti veya siyasi d¿ĸ¿nceleri y¿z¿nden, zulme  
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uĵrayacaĵēndan  haklē  sebeplerle  korktuĵu i­in    vatandaĸē  olduĵu    ¿lkenin  dēĸēnda  

bulunan  ve  bu  ¿lkenin korumasēndan  yararlanamayan,  ya  da  sºz  konusu  korku  

nedeniyle yararlanmak istemeyen yahut tabiiyeti yoksa ve bu t¿r olaylar sonucu ºnceden  

yaĸadēĵē ikamet ¿lkesinin dēĸēnda  bulunan,  oraya  dºnemeyen veya  sºz  konusu  korku  

nedeniyle  dºnmek  istemeyen  her  ĸahsa uygulanacaktēr.  

B. (1) Ķĸbu  Sºzleĸme'nin  ama­larē  bakēmēndan  kēsēm  A,  Madde 1 deki 1 Ocak 

1951den ºnce meydana gelen olaylar ifadesi ya,  

(a) 1 Ocak 1951 den ºnce Avrupa'da meydana gelen olaylar veya,  

(b) 1 Ocak 1951den ºnce Avrupa'da veya baĸka bir yerde meydana gelen olaylar 

anlamēnda anlaĸēlacak ve her Taraf Devlet bu Sºzleĸme'yi imzaladēĵē, tasdik ettiĵi veya 

ona katēldēĵē  sērada bu Sºzleĸme'ye gºre taahh¿t ettiĵi y¿k¿ml¿l¿kler bakēmēndan bu 

ifadenin kapsamēnē belirten bir beyanda bulunacaktēr.  

(2) a ĸēkkēnē kabul eden her  Taraf Devlet, herhangi bir  zamanda Birleĸmiĸ 

Milletler  Genel  Sekreteri'ne  gºndereceĵi  bir  notla,  b  ĸēkkēnē kabul ettiĵini duyurarak 

y¿k¿ml¿l¿klerini geniĸletebilir.  

C. Yukarēdaki kēsēm A'da belirtilen h¿k¿mlerin kapsamēna giren her kiĸi eĵer:  

(1) Vatandaĸē olduĵu ¿lkenin korumasēndan  kendi  isteĵi ile  tekrar yararlanērsa 

veya  

(2) Vatandaĸlēĵēnē kaybettikten sonra kendi arzusu ile tekrar kazanērsa  veya  

(3)  Yeni  bir  vatandaĸlēk kazanmēĸsa  ve  vatandaĸlēĵēnē yeni kazandēĵē ¿lkenin 

himayesinden yararlanēyorsa veya  

(4) Kendi arzusu ile terk ettiĵi veya zul¿m korkusu ile dēĸēnda bulunduĵu ¿lkeye 

kendi arzusu ile tekrar yerleĸmek ¿zere dºnm¿ĸse veya  

(5) M¿lteci  tanēnmasēnē saĵlayan koĸullar  ortadan  kalktēĵē  i­in vatandaĸē 

olduĵu ¿lkenin korumasēndan yararlanmaktan sakēnmaya artēk devam edemezse;  

Ķĸbu  fēkra,  vatandaĸē  olduĵu  ¿lkenin  himayesinden  yararlanmayē reddetmek  

i­in ºnceden  ge­erli  zulme  ait  haklē  sebepler  ileri s¿rebilen,  bu  maddenin  A 1 

Kēsmē'nēn kapsamēna giren bir m¿lteciye tatbik olunmayacaktēr;  

(6) Tabiiyetsiz  olup  da,  m¿lteci  tanēnmasēnē  yol  a­an  koĸullar ortadan    

kalktēĵē  i­in,  normal  ikametg©hēnēn  bulunduĵu  ¿lkeye dºnebilecek durumda ise; 

Ancak  iĸbu  fēkra,  normal  ikametg©hēnēn bulunduĵu  ¿lkeye  dºnmeyi    reddetmek i­in 

ºnceden maruz kaldēĵē zulme baĵlē haklē sebepler ileri s¿rebilen, bu maddenin A  1  

kēsmēnēn kapsamēna giren bir m¿lteciye uygulanmayacaktēr.  

Bu kiĸiye, iĸbu Sºzleĸme'nin uygulanmasē sona erecektir.  
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D. Bu Sºzleĸme, Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi dēĸēnda, diĵer 

bir Birleĸmiĸ  Milletler  organē  veya ºrg¿t¿nden halen koruma  veya yardēm  gºren 

kimselere uygulanmayacaktēr.  

Durumlarē, Birleĸmiĸ  Milletler  Genel  Kurulu'nun  konuyla  ilgili uygun  

kararlarē ­er­evesinde kesin olarak halledilmeden,  yararlandēklarē bu t¿r koruma veya 

yardēmlar  herhangi  bir  sebeple  sona  eren  kiĸiler, iĸbu  Sºzleĸme'den  tamamen 

yararlanērlar.  

E. Bu Sºzleĸme, ikamet ettiĵi ¿lkenin yetkili makamlarēnca o ¿lke vatandaĸlēĵēna 

sahip olanlarēn sahip bulunduklarē hak ve y¿k¿ml¿l¿klere sahip sayēlan bir kiĸiye 

uygulanmayacaktēr.  

F. Bu Sºzleĸme h¿k¿mleri:  

a) barēĸa karĸē su­, savaĸ su­u veya insanlēĵa karĸē su­ gibi su­lar i­in h¿k¿mler 

koyan uluslararasē belgelerde tanēmlanan bir su­ iĸlediĵine;  

b) m¿lteci  sēfatēyla kabul edildiĵi ¿lkeye sēĵēnmadan  ºnce,  sēĵēndēĵē ¿lkenin 

dēĸēnda aĵēr bir siyasi olmayan su­ iĸlediĵine;  

c) Birleĸmiĸ Milletler'in ama­ ve ilkelerine aykērē fiillerden su­lu olduĵuna;  

dair hakkēnda ciddi kanaat mevcut olan bir kiĸi hakkēnda uygulanmayacaktēr.  

Madde 2-  Her  m¿ltecinin,  bulunduĵu ¿lkeye karĸē,  ºzellikle yasalara,  

yºnetmeliklere  ve kamu d¿zeni i­in alēnan ºnlemlere uymayē ºngºren y¿k¿ml¿l¿kleri 

vardēr.  

Madde 3- Taraf Devletler, bu Sºzleĸme h¿k¿mlerini m¿ltecilere, ērk, din veya 

geldikleri ¿lke bakēmēndan ayērēm yapmadan uygulayacaklardēr.  

Madde 4- Taraf Devletler, ¿lkelerindeki m¿ltecilere, dini vecibelerini yerine 

getirme h¿rriyeti ve ­ocuklarēnēn dini eĵitim h¿rriyeti bakēmēndan, en  az  vatandaĸlara  

uyguladēklarē  muamele  kadar  uygun  muamele uygulayacaklarēdēr.  

Madde 7 -1. Bu Sºzleĸme'nin  daha  uygun  h¿k¿mler  i­erdiĵi durumlar hari­ 

tutulmak koĸuluyla,  her  Taraf  Devlet,  m¿ltecilere  genel  olarak yabancēlara  

uyguladēĵē muameleyi uygulayacaktēr.  

2. B¿t¿n m¿lteciler, Taraf Devletlerin topraklarēnda ¿­ yēl ikametten sonra kanuni 

m¿tekabiliyet ĸartēndan muafiyet kazanacaklardēr.  

3. Her  Taraf  Devlet,  bu  Sºzleĸme  kendisi  hakkēnda y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi    tarihte  

m¿ltecilerin,  m¿tekabiliyet    ĸartē  olmadan yararlanabilecekleri haklarē ve  ­ēkarlarē 

kendilerine tanēmaya devam edecektir.  
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4. Taraf  Devletler,  m¿tekabiliyet  ĸartēnēn  bulunmamasē  halinde, m¿ltecilere 2. 

ve 3.  fēkralara  gºre  yararlanabilecekleri  haklardan  ve ­ēkarlardan  baĸka hak ve 

­ēkarlar saĵlamak  imk©nlarēnē ve 2.  ve 3. fēkralarda  belirtilen   ĸartlara  sahip olmayan 

m¿ltecileri m¿tekabil muamele muafiyetinden istifade ettirmek imk©nēnē uygun bi­imde 

dikkate alacaklardēr.  

5. Yukarēdaki 2. ve 3. fēkralar h¿k¿mleri, gerek bu Sºzleĸme'nin 13., 18.,  19., 21. 

ve 22.  maddelerinde  belirtilen  haklara  ve  ­ēkarlara, gerekse  bu  Sºzleĸme'de 

belirtilmeyen haklara ve ­ēkarlara uygulanēr.  

Madde 12- Hukuki Stat¿  

1.  Her  m¿ltecinin  bireysel  stat¿s¿,  daimi  ikametg©hēnēn  bulunduĵu ¿lkenin 

yasalarēna veya  eĵer  daimi  ikametg©hē yoksa bulunduĵu ¿lkenin  yasalarēna tabidir.  

(é..) 

(é.) M¿lteci, bir    baĸka  Taraf  Devletin  topraĵēndayken,  bu  ¿lkede,  s¿rekli 

ikametgahēnēn  bulunduĵu  ¿lkenin  vatandaĸlarēna  saĵlanan  korumadan yararlanacaktēr.  

Madde 16 -1. Her  m¿lteci,  b¿t¿n  Taraf  Devletlerin  topraklarē ¿zerindeki 

hukuk mahkemelerine serbest­e ve kolayca baĸvurabilecektir.  

2. Her m¿lteci,  s¿rekli  ikametg©hēnēn  bulunduĵu Taraf Devlette, adli yardēm  ve 

teminat ak­esinden muafiyet d©hil, mahkemelere m¿racaat bakēmēndan vatandaĸ gibi 

muamele gºrecektir.  

3. Her  m¿lteci,  s¿rekli  ikametg©hēnēn  bulunduĵu ¿lkenin dēĸēndaki Taraf 

Devletlerde, o ¿lkelerin vatandaĸlarēna  2.  fēkrada  bahsedilen konular  hakkēnda yapēlan 

muamelenin aynēndan istifade edecektir.  

Madde 17- Gelir Getirici Ķĸler  

1. Taraf Devletler, ¿lkelerinde yasal olarak ikamet eden her m¿lteciye, ¿cretli bir 

meslekte ­alēĸmak hakkē bakēmēndan, aynē    ĸartlar  i­inde yabancē bir memleketin 

vatandaĸēna uyguladēklarē en m¿sait muameleyi uygulayacaklardēr.  

2.  Her  halde  ulusal  iĸg¿c¿ piyasasēnē korumak  amacēyla,  yabancēlara veya 

yabancēlarēn  ­alēĸtērēlmalarēna  konan  sēnērlama  tedbirleri,  bu Sºzleĸme'nin,  ilgili Taraf 

Devlette y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte sºz konusu tedbirlerden muaf tutulan veya aĸaĵēdaki 

koĸullardan birine sahip olan m¿ltecilere uygulanmayacaktēr:  

(a) ¦lkede ¿­ yēl ikamet etmiĸ olmak;  

(b) Ķkamet ettiĵi ¿lkenin vatandaĸē olan bir kimse ile evli bulunmak. Eĸini  terk  

etmiĸ  olan  bir  m¿lteci  bu  h¿k¿mden  istifadeyi  iddia edemeyebilir;  

(c) Ķkamet ettiĵi ¿lkenin vatandaĸlēĵēnē taĸēyan bir veya daha fazla ­ocuĵu olmak.  
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3.  Taraf Devletler, ¿cretli mesleklerde ­alēĸmak bakēmēndan b¿t¿n m¿ltecilerin 

ve ºzellikle ¿lkelerine, bir iĸ­i bulma programēna yahut gº­men  getirme  planēna  gºre  

girmiĸ  olan  m¿ltecilerin    haklarēnē, vatandaĸlarēna  tanēdēklarē ­alēĸma  haklarēyla aynē 

noktaya getirme konusuna sēcak bakacaklardēr.  

Madde  18-  Taraf Devletler, ¿lkelerinde yasal olarak ikamet eden m¿ltecilere, 

tarēm, sanayi, k¿­¿k sanatlar ile ticaret sahalarēnda  kendi iĸyerlerini a­mak ve sanayi, 

ticari  ĸirketler kurmak  haklarēyla  ilgili olarak,  m¿mk¿n  olduĵu kadar m¿sait ve her 

halde  genel  olarak  aynē ĸartlardaki  yabancēlara  tanēdēklarēndan  daha  az  m¿sait 

olmayan muameleyi uygulayacaklardēr.  

Madde 19 -1. Her Taraf  Devlet, ¿lkesinde yasal olarak ikamet eden ve bu  

Devletin yetkili makamlarēnca  tanēnan  diplomalara  sahip  olup  bir  ihtisas mesleĵini  

icra  etmek isteyen m¿ltecilere, m¿mk¿n olduĵu kadar m¿sait ve her halde  aynē  ĸartlar 

i­indeki t¿m yabancēlara saĵlanandan daha az m¿sait olmayan ĸekilde muamele 

uygulayacaktēr.  

2. Taraf  Devletler,  bu  gibi  m¿ltecilerin,  anavatanlarē    dēĸēnda, uluslararasē 

iliĸkilerini  y¿r¿tt¿kleri ¿lkelere yerleĸmelerini  temin  i­in, kanunlarēna    ve  

anayasalarēna  gºre  ellerinden  gelen  ­abayē gºstereceklerdir.  

Madde 21-  Taraf Devletler, konut  edinme  bakēmēndan,  bu  konu yasalar  ve  

yºnetmeliklerle d¿zenlendiĵi  ya  da  kamu  makamlarēnēn kontrol¿ne  tabi  olduĵu  

oranda, ¿lkelerinde  yasal  olarak  ikamet  eden m¿ltecilere,  her  halde  genel  olarak  

aynē ĸartlar altēndaki yabancēlara uygulanandan daha az olmayacak bi­imde, m¿mk¿n 

olduĵu kadar m¿sait bir muamele saĵlayacaklardēr.  

Madde 22 -1. Taraf  Devletler,    m¿ltecilere,  temel  eĵitim    konusunda, 

vatandaĸlarēna uyguladēklarē muamelenin aynēsēnē uygulayacaklardēr.  

Madde 23-  Taraf Devletler, ¿lkelerinde yasal olarak ikamet eden m¿ltecilere,  

sosyal  yardēm  ve    iane    konularēnda    vatandaĸlarēna uyguladēklarē  muamelenin  

aynēsēnē uygulayacaklardēr.  

Madde 25- Ķdari ¥nlemler  

1. Bir m¿ltecinin, bir hakkē kullanmasē i­in normal koĸullarda yabancē bir ¿lkenin 

yetkililerinin  yardēmēna  ihtiya­  duyduĵu,  ama  bºyle  bir yardēmdan yararlanamadēĵē  

durumlarda,  topraklarēnda  ikamet  ettiĵi Taraf  Devletler, m¿lteciye, sºz konusu 

yardēmēn kendi makamlarēnca veya uluslararasē bir makam tarafēndan yapēlmasēnē 

saĵlayacaklardēr.  
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2. Birinci  fēkrada  bahsedilen  makam  veya  makamlar,  normal koĸullarda  bir 

yabancēya, o  kiĸinin kendi ¿lkesinin ulusal makamlarē tarafēndan veya  onlarēn aracēlēĵē  

ile  saĵlanabilecek  belgeleri  ya  da sertifikalarē,  m¿ltecilere  saĵlayacaklardēr  veya  

denetimleri  altēnda saĵlattēracaklardēr.  

3. Bu yolla saĵlanan belgeler veya sertifikalar, yabancēlara kendi ulusal 

makamlarē tarafēndan veya  onlarēn  aracēlēĵēyla  ile  verilen  resmi belgeler  gibi  kabul 

edileceklerdir ve aksi kanētlanmadēk­a ge­erli sayēlacaklardēr.  

4. Bu  maddede  bahsedilen  hizmetler  karĸēlēĵēnda,  muhta­  kiĸilere 

saĵlanabilen  ayrēcalēklē  uygulamalar  saklē  kalmak  koĸuluyla,  ¿cret alēnabilir ama bu 

t¿r ¿cretler makul  ºl­¿de  ve  benzer  hizmetler  i­in vatandaĸlardan  alēnan  har­larla  

orantēlē olacaktēr.  

5. Bu madde h¿k¿mleri hi­ bir suretle 27. ve 28. maddeleri ihlal etmez.  

Madde 26-  Her  Taraf Devlet, ¿lkesinde yasal olarak ikamet eden m¿ltecilere, 

genel olarak aynē koĸullardaki  yabancēlara  yºnetmeliklerce saĵlanan,  topraklarē  

¿zerinde ikamet edeceĵi yeri se­me ve ºzg¿rce seyahat etme hakkēnē tanēyacaktēr.  

Madde 27- Taraf  Devletler,  ¿lkelerinde  bulunan  ve  ge­erli  bir seyahat    

belgesine    sahip  olmayan  her  m¿lteciye  kimlik  kartē ­ēkartacaklardēr.  

Madde 28ï1. Taraf Devletler, ¿lkelerinde yasal olarak  ikamet  eden  m¿ltecilere, 

ulusal  g¿venlikleri  veya  kamu  d¿zenleri  ile  ilgili  engelleyici  ciddi sebepler  

bulunmadēk­a,  kendi  topraklarē  dēĸēnda  seyahatlerini  temin edecek seyahat belgeleri 

vereceklerdir ve bu belgelere, bu Sºzleĸme'nin Cetvel'indeki  h¿k¿mler  uygulanacaktēr. 

Taraf Devletler,  bu  t¿r  bir belgeyi,  ¿lkelerinde  bulunan  her  hangi  bir  m¿lteciye 

verebilirler; kendi topraklarēnda bulunan ve yasal olarak ikamet ettikleri ¿lkeden bir 

seyahat belgesi  almak imk©nēndan mahrum olan m¿ltecilere bu t¿r  bir belge vermeye 

ºzellikle sēcak bakacaklardēr.  

Madde 29 -1.  Taraf  Devletler,  m¿ltecilere,  her  ne  isimle  olursa  olsun,  

benzer koĸullarda  vatandaĸlarēna  uyguladēklarēndan  veya uygulayabileceklerinden 

farklē ya da daha y¿ksek resim, har­ ve vergi uygulamayacaklardēr.  

2. Yukarēdaki  fēkra h¿k¿mleri, kimlik  kartlarē da d©hil, yabancēlara verilecek 

idari belgeler hakkēndaki  har­lara  ait  yasa  ve  yºnetmelik h¿k¿mlerinin  m¿ltecilere 

uygulanmasēna engel deĵildir.  

Madde 31 -1.  Taraf Devletler, hayatlarēnēn  veya  ºzg¿rl¿klerinin,   1. madde 

gºsterilen  ĸekilde  tehdit  altēnda  bulunduĵu  bir  ¿lkeden  doĵruca gelerek  izinsizce  

kendi topraklarēna  giren veya bu topraklarda bulunan m¿ltecilere,  gecikmeden  yetkili  
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makamlara  baĸvurarak  yasadēĸē giriĸlerinin  veya  bulunuĸlarēnēn  ge­erli  nedenlerini  

gºstermeleri koĸuluyla,  yasadēĸē  yollardan  giriĸleri veya bulunuĸlarēndan  dolayē ceza 

vermeyeceklerdir.  

2. Taraf Devletler, bu m¿ltecilerin hareketlerine gerekli olanlarēn dēĸēnda  

kēsētlama  uygulamayacaklardēr  ve  bu    kēsētlamalar    ancak, ¿lkedeki  stat¿leri  

belirleninceye veya bir baĸka ¿lkeye  kabulleri saĵlanēncaya  kadar  uygulanacaktēr. Taraf 

Devletler, bu m¿ltecilerin diĵer bir ¿lkeye kabullerini saĵlamak i­in makul bir s¿re ve 

gerekli b¿t¿n kolaylēklarē saĵlarlar.  

Madde 32 -1. Taraf Devletler, ¿lkelerinde yasal olarak bulunan bir m¿lteciyi, 

ulusal g¿venlik veya kamu d¿zeni ile ilgili sebepler dēĸēnda sēnēr dēĸē edemeyeceklerdir.  

2. Bºyle bir m¿ltecinin sēnēr dēĸē edilmesi, ancak ilgili yasal s¿rece gºre alēnmēĸ 

bir karara uygun olabilir. Zorunlu ulusal g¿venlik nedenlerinin, aksine bir uygulamayē 

gerekli  kēldēĵē  haller  dēĸēnda,  m¿ltecinin, durumunu  a­ēklamasē  i­in  delil sunmasēna,  

temyiz  etmesine,  bu ama­la  yetkili  bir  makamēn ya da, yetkili makamēn ºzel olarak 

atayacaĵē bir kiĸinin veya kiĸilerin ºn¿nde temsil edilmesine izin verilecektir.  

3. Taraf Devletler  bu  gibi  bir  m¿lteciye,  diĵer bir ¿lkeye  yasal olarak 

kabul¿n¿ saĵlayabilmesi i­in makul bir s¿re tanēyacaklardēr. Taraf Devletler, bu s¿re 

i­inde, gerekli gºrd¿kleri i­iĸleriyle ilgili her hangi bir ºnlemi alma hakkēnē saklē tutarlar.  

Madde 33 -1. Hi­bir  Taraf  Devlet,  bir  m¿lteciyi,  ērkē,  dini,  t©biiyeti,  belli  bir 

sosyal  gruba mensubiyeti veya siyasi fikirleri dolayēsēyla hayatē ya da ºzg¿rl¿ĵ¿ tehdit 

altēnda olacak ¿lkelerin sēnērlarēna, her ne ĸekilde olursa olsun geri gºndermeyecek veya 

iade etmeyecektir.  

2. Bununla beraber,  bulunduĵu ¿lkenin  g¿venliĵi  i­in  tehlikeli sayēlmasē 

yolunda ciddi  sebepler  bulunan  veya  ºzellikle  ciddi  bir  adi su­tan  dolayē 

kesinleĸmiĸ  bir h¿k¿mle  mahk¾m  olduĵu  i­in  sºz konusu  ¿lkenin  halkē  a­ēsēndan  

bir  tehlike oluĸturmaya devam eden bir m¿lteci, iĸbu h¿k¿mden yararlanmayē talep 

edemez.  

Madde 34- Taraf  Devletler, m¿ltecileri  ºz¿mlemeyi  ve  vatandaĸlēĵa almayē her 

t¿rl¿ imk©n ºl­¿s¿nde kolaylaĸtēracaklardēr. Vatandaĸlēĵa alma iĸlemlerini 

­abuklaĸtērmaya ve bu  iĸlemlerin  masraf  ve  resimlerini  her t¿rl¿  imk©n  ºl­¿s¿nde  

azaltmaya  ºzel ­aba gºstereceklerdir.  

Madde 40 -1. Her  hangi  bir  Devlet,  imzaladēĵē, onayladēĵē veya taraf  olduĵu 

anda,  iĸbu Sºzleĸme'nin, uluslararasē alanda sorumlu bulunduĵu b¿t¿n topraklarda  ya  
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da  bu  topraklarēn    herhangi    bir    bºl¿m¿nde uygulanacaĵēnē  ilan  edebilir.  Bºyle  

bir  ilan, Sºzleĸme'nin sºz konusu Devlet i­in y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte ge­erli olacaktēr.  

2. Bu t¿r bir bºlge belirlemesi, sºz konusu tarihten sonraki herhangi bir tarihte, 

Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteri'ne yapēlacak bir duyuru ile ger­ekleĸtirilecektir  ve    

duyurunun,    Birleĸmiĸ    Milletler    Genel Sekreteri'ne  ulaĸtērēldēĵēnēn  doksanēncē 

g¿nden  itibaren  veya  Sºzleĸme, bu  Devlet  i­in  y¿r¿rl¿ĵe daha  ileri bir tarihte 

giriyorsa, o tarihte uygulamaya ge­ecektir.  

3. Bu  Sºzleĸme'nin  imzalandēĵē, onaylandēĵē veya  ona taraf olunduĵu  tarihte 

uygulanacak  bºlgelerin  dēĸēnda  tutulan  topraklar a­ēsēndan,  ilgili  her  Devlet,  bu 

topraklarēn  da  uygulama  bºlgesinin i­ine  alēnmasē  i­in,  bu  bºlgelerin yºnetimlerinin,  

Anayasal  nedenlerle ºngºr¿len  onaylarēnēn  alēnmasē koĸuluyla, gereken adēmlarē atma 

imk©nlarēnē araĸtēracaktēr.  

Madde 42-1. Her  Devlet,  imzalama,  onaylama  veya  taraf  olma  sērasēnda, 

Sºzleĸme'nin 1., 3., 4.,  16.  (1),  33.,  36-46.  (dahil)  maddeleri  dēĸēndaki maddeler  

hakkēnda  ­ekince koyabilir.  

2. Bu maddenin 1. fēkrasē ­er­evesinde ­ekince koyan her Taraf Devlet, Birleĸmiĸ 

Milletler Genel  Sekreteri'ne  gºndereceĵi  bir duyuru  ile  sºz konusu  ­ekinceyi her 

zaman geri alabilir.  

Yukarēdakē  Noktalara  Sadēk  Kalan  aĸaĵēda  imzalarē bulunanlar,  usul¿ne 

uygun yetkili olarak, iĸbu Sºzleĸmeyi, H¿k¿metleri adēna imzalamēĸlardēr. Cenevre'de,  

Yirmi sekiz Temmuz Bin dokuz y¿z elli bir  tarihinde,  Fransēzca  ve Ķngilizce metinleri 

aynē derecede ge­erli olmak suretiyle  bir  n¿sha  olarak d¿zenlenmiĸ olup Birleĸmiĸ 

Milletler ¥rg¿t¿  Arĸivinde  bulundurulacaktēr  ve  tasdikli  kopyalarē,  Birleĸmiĸ 

Milletler ¿yesi b¿t¿n Devletlere ve 39. maddede belirtilen ¿ye olmayan Devletlere 

yollanacaktēr.  

(éé) 

Ķhtirazi Kayēt  

5 Eyl¿l  1961 tarih ve  10898 tarihli Resmi Gazetede yayēmlanan M¿ltecilerin 

Hukuki Durumuna Dair Sºzleĸmenin onaylanmasē Hakkēnda Kanunun 2. maddesi 

ĸºyledir: .2. madde: M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair  sºzleĸmenin  42.  maddesinin  

bahsettiĵi  imkana  uygun  olarak, onaylama anēnda aĸaĵēdaki ihtirazi kayēt kabul 

edilmiĸtir: Bu Sºzleĸmenin hi­bir h¿km¿, m¿lteciye T¿rkiye'de T¿rk uyruklu kimselerin 

haklarēndan fazlasēnē saĵladēĵē ĸeklinde yorumlanamaz.  
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I .1-c. M¿ltecilerin Hukuki Stat¿s¿ne Ķliĸkin 1967 Protokol¿  

Ķĸbu Protokole Taraf Devletler, 

Cenevreôde 28 Temmuz 1951 tarihinde imzalanan M¿ltecilerin Hukuki 

Durumuna iliĸkin Sºzleĸmeônin (bundan bºyle Sºzleĸme diye anēlacaktēr), sadece 1 Ocak 

1951ô den ºnce meydana gelmiĸ olaylar sonucunda m¿lteci olan ĸahēslarē kapsadēĵēnē 

dikkate alarak, 

Sºzleĸmeônin kabul¿nden bu yana, yeni m¿lteci ortamlarēnēn ortaya ­ēktēĵēnē ve 

bu nedenle, sºz konusu m¿ltecilerin, Sºzleĸmeônin kapsamēna giremeyebileceĵini dikkate 

alarak, 

Sºzleĸmeôdeki tanēmēn kapsamēna giren b¿t¿n m¿ltecilerin, Ocak 1951 tarih 

sēnērlamasēna bakēlmaksēzēn eĸit hukuki stat¿den yararlanmalarēnēn arzu edilir olduĵunu 

dikkate alarak, 

Aĸaĵēdaki konular ¿zerinde anlaĸmēĸlardēr: 

1.Madde  

1. Ķĸbu Protokole Taraf Devletler, Sºzleĸmeônin 2 ila 34. maddelerini aĸaĵēda tanēmē 

yapēlan m¿ltecilere uygulamayē taahh¿t ederler. 

2. Ķĸbu Protokol bakēmēndan, bu maddenin 3. fēkrasēnēn uygulanmasē hali dēĸēnda, 

ñm¿lteciò terimi, Sºzleĸmeônin 1.maddesinin A 2 kēsmēnda mevcut ñ1 Ocak 1951ôden 

ºnce meydana gelen olaylar sonucunda veéò ve ñsºz konusu olaylar sonucundaò 

ifadeleri metinden ­ēkarēlmēĸ addedilerek, Sºzleĸmeônin 1. maddesinde yer alan tanēma 

giren her ĸahēs anlamēna gelecektir.  

3. Ķĸbu Protokol, Sºzleĸmeôye Taraf Devletlerce, Sºzleĸmeônin madde 1 B (1) (a) 

h¿km¿ne gºre yapēlan mevcut duyurularēn, madde 1 B (2) ­er­evesinde 

geniĸletilmedik­e, bu Protokol bakēmēndan da ge­erli olmasē koĸuluyla, Taraf Devletler, 

iĸbu Protokol¿, hi­ bir coĵrafi sēnērlama yapēlmaksēzēn uygulayacaklardēr. 

2. Madde 

1. Ķĸbu Protokolô e Taraf Devletler, Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek 

Komiserliĵi Ofisi veya onun yerini alabilecek diĵer herhangi bir Birleĸmiĸ Milletlerôe 

baĵlē kuruluĸ ile gºrevlerinin yerine getirilmesi sērasēnda iĸbirliĵinde bulunmayē taah¿t 

ederler ve ºzellikle iĸbu Protokol h¿k¿mlerinin uygulanmasēna nezaret etme gºrevini 

kolaylaĸtēracaklardēr. 

2. Y¿ksek Komiserlik Ofisiônin veya onun yerini alabilecek diĵer herhangi bir 

Birleĸmiĸ Milletlerôe baĵlē kuruluĸun, Birleĸmiĸ Milletlerôin yetkili organlarēna rapor 

http://www.amnesty.org.tr/yeni/index.php?option=com_content&view=article&id=676%3Amuelteclern-hukuk-statuesuene-lkn-1967-protokolue&Itemid=101


 11 

vermesini saĵlamak i­in, iĸbu Protokolôe taraf Devletler aĸaĵēdaki konular hakkēnda talep 

edilecek bilgi ve istatistikleri uygun bir ĸekilde saĵlamayē taahh¿t ederler: 

(a) M¿ltecilerin durumu; 

(b) Ķĸbu Protokolô¿n uygulanmasē; 

(c) M¿ltecilerle ilgili mevcut veya sonradan y¿r¿rl¿ĵe girebilecek kanunlar, 

yºnetmelikler ve kararnameler. 

3. Madde 

Ķĸbu Protokolô e Taraf Devletler, bu Protokolô¿n uygulanmasēnē saĵlamak amacēyla 

y¿r¿rl¿ĵe koyacaklarē yasalarē ve yºnetmelikleri Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteriône 

bildireceklerdir.  

4. Madde 

Ķĸbu Protokolôe Taraf Devletlerarasēnda bu Protokolô¿n yorumlanmasē veya uygulanmasē 

ile ilgili olan ve baĸka yollarla ­ºz¿lemeyen herhangi bir uyuĸmazlēk, bu uyuĸmazlēĵēn 

taraflarēndan herhangi birinin talebi ¿zerine Uluslararasē Adalet Divanēôna gºt¿r¿lecektir. 

5. Madde 

Ķĸbu Protokol, Sºzleĸmeôye Taraf b¿t¿n Devletlerin ve herhangi bir Birleĸmiĸ Milletler 

¿yesi Devletin veya herhangi bir ihtisas kuruluĸu ¿yesinin veya Birleĸmiĸ Milletler Genel 

Kurulu tarafēndan katēlmaya davet edilmiĸ olanlarēn Taraf olmasēna a­ēk olacaktēr. Taraf 

olma, taraf oluĸ belgesinin Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteriône ulaĸmasēyla y¿r¿rl¿ĵe 

girecektir.  

6. Madde  

Federal Devlet H¿km¿, Uniter olmayan veya Federal bir devlet i­in aĸaĵēdaki 

h¿k¿mler uygulanacaktēr: 

(a) Ķĸbu Protokolô¿n, 1. maddesinin 1. fēkrasē gereĵince uygulanacak olan ve federal 

yasama organēnēn yasama yetkisine giren Sºzleĸme maddeleri konusunda, Federal 

H¿k¿metin y¿k¿ml¿l¿kleri, Federal Devlet olmayan Taraf Devletlerin y¿k¿ml¿l¿kleri ile 

aynē olacaktēr; 

 (b) Ķĸbu Protokolô¿n 1. maddesinin, 1. fēkrasē ­er­evesinde uygulanmasē gereken 

ve Federasyonun anayasal sistemine gºre, Federasyonu oluĸturan devletlerin, eyaletlerin 

veya kantolarēn yasama yetkisi i­ine giren Sºzleĸme maddeleriyle ilgili olarak, Federal 

H¿k¿met, bu t¿r maddeleri, m¿mk¿n olan en kēsa zamanda, olumlu bir yorumla, federe 

devletlerin, eyaletlerin veya kantolarēn yetkili makamlarēnēn dikkatine sunacaktēr; 

(c) Ķĸbu Protokolôe Taraf Federal bir Devlet, herhangi bir baĸka Taraf Devletin, Birleĸmiĸ 

Milletler Genel Sekreteri kanalēyla kendisine ileteceĵi talebi ¿zerine, Federasyonôun ve 
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onu oluĸturan birimlerin, bu Protokolô¿n 1. maddesinin 1. fēkrasē ­er­evesinde 

uygulanmalarē gereken herhangi bir belli Sºzleĸme h¿km¿n¿n yasama kararlarē veya 

diĵer ºnlemlerle, ne oranda uygulandēĵēna dair bilgi verecektir.  

7.Madde  

¢ekinceler ve Duyurular, 

1. Taraf olma sērasēnda, her Devlet, iĸbu Protokolô¿n 4. maddesi ve Sºzleĸmeônin 

1, 3, 4, 16 (1) ve 33. maddelerinin dēĸēnda kalan h¿k¿mlerinin, iĸbu Protokolô¿n 1. 

maddesi uyarēnca uygulanmasē konusunda, Sºzleĸmeye taraf Devletin sºz konusu madde 

­er­evesinde koyacaĵē ­ekincelerin, Sºzleĸmeônin kapsamēna giren m¿ltecilere 

uygulanmamasē koĸulu ile ­ekinceler koyabilir. 

2. Sºzleĸmeôye Taraf Devletlerce, Sºzleĸmeônin 42. maddesine uygun olarak 

duyurulan ­ekinceler, geri alēnmadēklarē s¿rece, iĸbu Protokol uyarēnca bu devletlerin 

¿stlendikleri y¿k¿ml¿l¿kler i­in uygulanacaktēr. 

 3. Bu maddenin 1. fēkrasēna uygun olarak ­ekince koyan bir Devlet, Birleĸmiĸ 

Milletler Genel Sekreteriône hitaben bir bildiri ile bu ­ekinceyi her zaman i­in geri 

­ekebilir. 

4. Taraf bir Devletôin, Sºzleĸmeônin 40. maddesinin 1. ve 2. fēkralarē uyarēnca 

yaptēĵē duyurularēn, Protokolôe taraf olurken ilgili Taraf Devlet­e Birleĸmiĸ Milletler 

Genel Sekreteriône aksine bir bildiride bulunmadēĵē takdirde, iĸbu Protokol bakēmēnda da, 

y¿r¿rl¿kte olacaĵē kabul edilecektir. Sºzleĸmeônin 40. maddesinin 2. ve 3. fēkralarē ile 44. 

maddesinin 3. fēkrasē h¿k¿mlerinin bire bir (mutatis mutandis) y¿r¿rl¿kte olacaĵē kabul 

edilecektir.  

8. Madde 

Y¿r¿rl¿ĵe Girme 

1. Ķĸbu Protokol, altēncē taraf olma belgesinin ulaĸtēĵē g¿n y¿r¿rl¿ĵe girecektir.  

2. Ķĸbu Protokole altēncē taraf olma belgesinin ulaĸtērēlmasēndan sonra katēlan her Devlet 

i­in Protokol, katēlma belgesinin bu Devlet tarafēndan ulaĸtērēldēĵē tarihte y¿r¿rl¿ĵe 

girecektir. 

9. Madde 

Taraf Olmaya Son Verme 

1. Herhangi bir Taraf Devlet, Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteriône gºndereceĵi 

bir bildiri ile iĸbu Protokolôe Taraf olmaktan herhangi bir zamanda vazge­ebilir. 

2. Ķlgili Taraf Devlet i­in, bºyle bir vazge­me, bu vazge­iĸ bildirisinin Birleĸmiĸ 

Milletler Genel Sekreteri tarafēndan alēndēĵē tarihinden bir yēl sonra ge­erli olacaktēr. 
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10. Madde 

Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteriônin Duyurularē 

Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteri, yukarēdaki V. maddede Adē bahsedilen 

Devletleri, iĸbu Protokolô¿n y¿r¿rl¿ĵe giriĸ tarihinden, taraf oluĸlardan, konan 

­ekincelerden, geri ­ekilen ­ekincelerden, taraf olmaktan vazge­melerden ve bunlarla 

ilgili duyurularla bildirilerden haberdar edecektir.  

11. Madde 

Birleĸmiĸ Milletler Sekreterliĵi Arĸivinde Saklanma 

¢ince, Ķngilizce, Fransēzca, Rus­a, ve Ķspanyolca metinleri aynē derecede ge­erli 

bulunan bu Sºzleĸmeônin Genel Kurul Baĸkanē ile Birleĸmiĸ Milletler Genel Sekreteri 

tarafēndan imzalanmēĸ bir ºrneĵi, Birleĸmiĸ Milletler Sekreterliĵi arĸivlerine 

gºnderilecektir. Genel Sekreter iĸbu Protokolô¿n onaylanmēĸ ºrneklerini Birleĸmiĸ 

Milletler ¿yesi b¿t¿n Devletlere ve yukarēda V. maddede bahsi ge­en diĵer Devletlere 

gºnderecektir. 

I .2.T¦RK HUKUK MEVZUATINDA G¥¢, YABANCILAR, ĶLTĶCA 

ALANINDA D¦ZENLEMELER 

I .2.a. 19/09/2006 Tarihli v e 5543 Sayēlē Ķsk©n Kanunu (M¿lga 14 Haziran 

1934 Tarih Ve 2510 Sayēlē Ķsk©n Kanunu) 

    Madde 2 - (1) Bu Kanun; yurt dēĸēndan gelen gº­menlerin, isk©nē ile kºylerin 

toplulaĸtērēlmasēna ve fiziksel yerleĸimin d¿zenlenmesine iliĸkin uygulamaya esas 

alēnacak tedbirlere dair h¿k¿mleri kapsar. 

    Madde 3 - (1) Bu Kanuna gºre; 

    d) Gº­men: T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē olup, yerleĸmek amacēyla 

tek baĸēna veya toplu halde T¿rkiye'ye gelip bu Kanun gereĵince kabul olunanlardēr. 

    e) Serbest gº­men: T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē olup, yerleĸmek 

amacēyla tek baĸēna veya toplu halde T¿rkiye'ye gelip, Devlet eliyle isk©n edilmelerini 

istememek ĸartēyla yurda kabul edilenlerdir.  

    f) Ķsk©nlē gº­men: T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē olup, ºzel kanunlarla 

yurt dēĸēndan getirilen ve bu Kanun h¿k¿mlerine gºre taĸēnmaz mal verilerek isk©nlarē 

saĵlananlardēr. 

    g) M¿nferit gº­men: T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē olup, yurdumuza 

yerleĸmek amacēyla bir aile olarak gelenlerdir.  



 14 

    ĵ) Toplu gº­men: T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē olup, iki ¿lke 

arasēnda yapēlan anlaĸmaya gºre yurdumuza yerleĸmek amacēyla toplu olarak gelen 

ailelerdir. 

    G¥¢MEN OLARAK KABUL EDĶLMEYECEKLER 

    Madde 4 - (1) T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē olmayan yabancēlar ile 

T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē bulunup da sēnēr dēĸē edilenler ve g¿venlik 

bakēmēndan T¿rkiye'ye gelmeleri uygun gºr¿lmeyenler gº­men olarak kabul edilmezler. 

    M¦NFERĶT G¥¢MEN KABUL¦ 

    Madde 5 - (1) T¿rkiye'de yerleĸmek isteyen T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne 

baĵlē bulunan kimselerden, T¿rk uyruklu ve T¿rkiye'deki birinci veya ikinci derecede bir 

yakēnē tarafēndan referans verilen veya bulunduklarē ¿lkedeki konsolosluk 

temsilciliklerimize bizzat m¿racaat eden ve bu Kanun h¿k¿mlerine gºre Dēĸiĸleri ve 

Ķ­iĸleri bakanlēklarēnca yapēlacak incelemelerden sonra uygun gºr¿lerek serbest gº­men 

vizesi alanlar, H¿k¿metten hi­bir isk©n yardēmē istememeleri ĸartēyla Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnca serbest gº­men olarak kabul edilirler. 

    TOPLU G¥¢MEN KABUL¦ 

    Madde 6 - (1) Yabancē ¿lkelerle yapēlan anlaĸmalar gereĵince T¿rkiye'ye 

gelmek isteyen T¿rk soyundan ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlē kimseler, anlaĸma h¿k¿mlerine 

gºre ve Dēĸiĸleri Bakanlēĵēnēn teklifi ¿zerine Bakanlar Kurulunca verilecek karar 

uyarēnca Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca serbest gº­men olarak kabul olunurlar. 

    (2) Bunlar hakkēnda 8 inci madde h¿k¿mlerine gºre iĸlem yapēlēr. 

    T¦RK SOYUNDAN OLMANIN VE T¦RK K¦LT¦R¦NE BAĴLILIĴIN 

TAYĶN VE TESPĶTĶ 

    Madde 7 - (1) Gº­men olarak kabul edilecekler bakēmēndan T¿rk soyundan 

olmanēn ve T¿rk k¿lt¿r¿ne baĵlēlēĵēn tayin ve tespiti, ilgili bakanlēklarēn gºr¿ĸ¿ alēnarak 

Dēĸiĸleri Bakanlēĵēnēn teklifi ¿zerine Bakanlar Kurulu kararē ile yapēlēr. 

    GE¢ĶCĶ BARINDIRMA, G¥¢MEN BELGESĶ VERĶLMESĶ VE 

VATANDAķLIĴA KABUL 

    Madde 8 - (1) 5 inci ve 6 ncē maddeler uyarēnca yurda toplu olarak kabul 

olunan gº­menler, sēnērlarēmēzdan girdikten sonra giriĸ noktalarēndaki gº­men kabul 

merkezlerinde saĵlēk, g¿mr¿k, idari ve nakil iĸlemleri tamamlanēncaya kadar misafir 

edilirler. Bu s¿re i­inde bakēm, beslenme ve barēnma ihtiya­larē Kēzēlay Derneĵinin de 

yardēmlarēyla Bakanlēk­a karĸēlēksēz saĵlanēr.  

    (2) Bu giderler i­in Maliye Bakanlēĵēnca ivedilikle ºdenek aktarēlēr. 
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    (4) Gº­men olarak kabul edilenler, gerekli iĸlemlerin ilgili kuruluĸlarca 

tamamlanmasēndan sonra Bakanlar Kurulu kararēyla vatandaĸlēĵa alēnērlar. K¿­¿kler; 

baba ve analarēna, baba veya analarē yoksa kan ve kayēn hēsēmlarēna baĵlē tutulurlar. 

Kimsesiz gelen k¿­¿kler, yaĸlarēna bakēlmaksēzēn vatandaĸlēĵa alēnērlar. 

    (5) 4 ¿nc¿ maddede sayēlan engellerden herhangi birini taĸēdēĵē yurda girdikten 

sonra tespit edilen ĸahēslarēn, gº­menlik iĸlemleri iptal edilir. 

        ĶSKĄN ĶķLERĶNĶN Y¦R¦T¦LMESĶ 

    Madde 23 - (1) Bu Kanun h¿k¿mlerine uygun olarak isk©n edilenlerin 

istihkaklarēnēn eksiksiz olarak vaktinde daĵētēlēp teslim olunmasēna ve ¿retici hale 

getirilmesine ait iĸler ile diĵer isk©n iĸleri Bakanlēĵēn mahalli teĸkilatēnca y¿r¿t¿l¿r. 

Bakanlēĵa ait personel, ara­ ve gerecin yetersiz olduĵu yerlerdeki vali ve kaymakamlar; 

kendi il ve il­elerindeki yargē organlarē hari­, Devlet memurlarē, ºzel idare ve belediye 

personeli ile ara­ ve gere­lerden uygun gºrd¿klerini, isk©n olunanlarē yerleĸtirmek, 

bunlara verilecek yerleri ºl­mek, daĵētmak ve inĸaatlarē kontrol etmek gibi isk©n ve nakil 

iĸlerinde gºrevlendirmeye yetkilidir. Gºrevlendirilen personel ºncelikle bu iĸleri 

yapmaya zorunludur. 

    (2) Zaruri durumlarda Genelkurmay Baĸkanlēĵēndan izin alēnmak kaydēyla 

yukarēda belirtilen hizmetlerde Silahlē Kuvvetler personelinden de yararlanēlabilir. 

    YEDĶNCĶ B¥L¦M: MUAFĶYETLER 

    G¦MR¦K MUAFĶYETLERĶNDEN YARARLANMA 

    Madde 34 - (1) Bu Kanun h¿k¿mlerine gºre kabul edilen gº­menlerin, bir aile 

veya aile sayēlan kiĸiler ile bir kºy, mahalle veya topluluk olarak yurda getirecekleri 

kullanēlmēĸ zati, mesleki ve ev eĸyalarē bir defaya mahsus olmak ¿zere g¿mr¿k vergileri 

ile damga vergisinden ve diĵer her t¿rl¿ resim, vergi ve har­lardan muaftēr. 

    MUAMELELERLE ĶLGĶLĶ MUAFĶYETLER 

    Madde 35 - (1) Gº­menlerin pasaportlarē ¿zerinde yapēlacak vize muamelesi ile 

kendilerine verilecek eĸya belgeleri her t¿rl¿ resim ve har­tan muaftēr. Gº­men, gº­ebe, 

mill´ g¿venlik nedeniyle ve kamulaĸtērmadan etkilenen ailelerden isk©n edilenlere bu 

Kanun h¿k¿mleri gereĵince yapēlacak isk©n yardēmē g¿mr¿k ve vergi muafiyeti, tabiiyet, 

n¿fusa ve tapuya tescil ve nakil iĸlemleri dolayēsēyla gerek kendileri tarafēndan verilecek 

gerekse ilgili dairelerce d¿zenlenecek her t¿rl¿ evrak damga vergisi ile sair resim ve 

har­lardan muaftēr. 
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I .2-b.15/07/1950 Tarih ve 5683 Sayēlē Yabancēlarēn Ķkamet Seyahati 

Hakkēnda Kanun  

    UMUMĶ H¦K¦MLER 

    Madde 1 - T¿rkiye'ye girmesi kanunlarla memnu bulunmayan ve Pasaport 

Kanununun h¿k¿mlerine uygun ĸekilde gelen yabancēlar, kanunlarla tayin olunan kayēt 

ve ĸartlar dairesinde T¿rkiye'de ikamet ve seyahat etmek hakkēnē haizdirler. 

    Madde 2 - Yabancēlarēn girmekten ve ikametten kanunla menedilmiĸ olduklarē 

yerlerden baĸka, memleketin muayyen mēntēkalarēnda m¿nferit veya toplu bir halde 

ikamet veya seyahatleri Bakanlar Kurulu kararē ile menedilebilir. 

    Bakanlar Kurulu bu gibi tedbirlerin mukabele bilmisil olmak ¿zere muayyen 

Devlet tebaalarēna tatbikine da karar vermeye yetkilidir. 

    ĶKAMET BEYANNAMESĶ 

    UMUMĶ H¦K¦M 

    Madde 3 - T¿rkiye'de bir aydan fazla kalacak yabancēlar bu m¿ddet bitmeden 

ikamet tezkeresi almak i­in gerekli beyannameyi doldurmak ¿zere yetkili emniyet 

makamlarēna bizzat veya bilvasēta m¿racaat etmekle ºdevlidirler. Bu beyanname hi­ bir 

har­ ve resme tabi deĵildir. 

    Ķĸ tutmak maksadēyla T¿rkiye'ye gelen yabancēlar geldikleri tarihten itibaren bir 

ay zarfēnda ve her halde ­alēĸmaya baĸlamazdan evvel ikamet tezkeresi almēĸ 

bulunmalēdērlar. 

    Konferans, konser vermek gibi k¿lt¿rel faaliyetlerde bulunmak ¿zere turneye 

­ēkmēĸ olup da T¿rkiye'ye gelen yabancēlar, bu faaliyetleri bir aydan fazla s¿rmemek 

ĸartēyla, bu kayēttan m¿stesnadēr. 

        ĶKAMET TEZKERESĶNĶN REDDOLUNACAĴI HALLER 

    Madde 7 ï A ) Sērf iĸ tutmak i­in gelecek sanat ve meslek erbabē olup da 

tutacaĵē iĸ, kanunlar gereĵince T¿rk vatandaĸlarēna hasredilmiĸ bulunan; 

    B) T¿rk kanun veya ºrf ve adetleriyle yahut siyasi icabatla telif edilemiyecek 

durumda olan veya faaliyette bulunan; 

    C) T¿rkiye'de kalmak istediĵi m¿ddet zarfēnda yaĸamak i­in maddi imk©nlarē 

meĸru bir ĸekilde temin edemiyeceĵi sabit olan; 

    D) T¿rkiye'ye girmesi memnu olup da her nasēlsa girmiĸ bulunan; 

    E) T¿rkiye'de oturduĵu m¿ddet­e huzur ve asayiĸi ihlal eden; 

    Yabancēlara ikamet tezkeresi verilmez. 

    ĶKAMET TEZKERELERĶNĶN S¦RESĶ 
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    Madde 9 - (Deĵiĸik madde: 14/05/1998 - 4360/1md.) 

    Ķkamet tezkerelerinin s¿resi beĸ seneliktir. Karĸēlēklēlēk ilkesi uyarēnca bu s¿re 

Dēĸiĸleri Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ alēnmak suretiyle Ķ­iĸleri Bakanlēĵē tarafēndan, daha uzun 

veya daha kēsa olarak tespit edilebilir. 

    S¿resi biten ikamet tezkeresi ¿zerinde en fazla dºrt defa uzatma iĸlemi 

yapēlabilir. 

    Ķķ TUTAN YABANCILARIN M¦KELLEFĶYETĶ 

    Madde 15 - Yabancēlar, T¿rkiye'de ancak kanunun kendilerine menetmediĵi 

iĸleri tutabilirler. 

    T¿rkiye'de serbest olarak veya memur, m¿stahdem ve iĸ­i sēfatiyle ­alēĸacak 

yabancēlar keyfiyeti iĸe baĸladēklarēndan itibaren en ­ok 15 g¿n zarfēnda ikamet ettikleri 

yerin polis veya jandarma karakoluna bizzat veya bilvasēta haber vermeĵe ve ikamet 

tezkerelerine kaydettirmeĵe mecburdurlar. 

  SĶYASĶ M¦LTECĶLER 

    Madde 17 - Siyasi sebeplerle T¿rkiye'ye sēĵēnan yabancēlar ancak Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnca m¿saade olunacak yerlerde ikamet edebilirler. 

    YABANCILARIN H¦VĶYETLERĶNĶ ĶSPAT MECBURĶYETĶ 

    Madde 18 - Yabancēlar, h¿viyet varakasēnē, ikamet tezkerelerini veya pasaport 

ve kontrol fiĸlerini her isteniĸte polis veya jandarmaya gºstermeĵe mecburdurlar. 

    YABANCILARIN T¦RKĶYEôYĶ TERKE DAVET VEYA SINIR DIķI 

EDĶLMELERĶ HALLERĶ MUZIR ķAHISLAR 

    Madde 19 - Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca memlekette kalmasē umumi g¿venliĵe, siyasi 

ve idari icaplara aykērē sayēlan yabancēlar verilecek muayyen m¿ddet zarfēnda 

T¿rkiye'den ­ēkmaĵa davet olunur. Bu m¿ddetin sonunda T¿rkiye'yi terk etmeyenler sēnēr 

dēĸē edilebilirler. 

    PASAPORTLARINI YENĶLEMĶYENLER 

    Madde 20 - Usul¿ne uygun olarak T¿rkiye sēnērlarēna girmiĸ olduklarē halde 

pasaportlarēnē zayi etmiĸ olan veya pasaportlarēnēn h¿km¿ kalmamēĸ bulunan yabancēlar, 

kendilerine ilgili makamlarca resmen ihtar vukubulduĵu tarihten itibaren 15 g¿n i­inde 

pasaport veya tabiiyet ilm¿haberi almaĵa mecburdurlar. 

    KARAR ALMAĴA YETKĶLĶ MAKAMLAR 

    Madde 21 - Bu kanunda derpiĸ edilen sēnēr dēĸē kararēnē almaya Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē yetkilidir. 



 18 

    Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, l¿zum gºreceĵi sēnēr ve sahil illerine memleketin umumi 

g¿venlik ve nizamē noktasēndan derhal ­ēkarēlmalarē lazēmgelen yabancēlarē istizan 

etmeden sēnēr dēĸē etmek yetkisini verebilir. Bu iller bu yetkiye gºre iĸlem yaptēklarē 

takdirde keyfiyeti mucip sebepleriyle birlikte Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna bildirmeĵe 

mecburdurlar. 

    Tabiiyetsiz veya yabancē devlet tabaasē olan ­ingenelerin ve T¿rk k¿lt¿r¿ne 

baĵlē olmēyan yabancē gº­ebelerin sēnēr dēĸē edilmelerine Ķ­iĸleri Bakanlēĵē salahiyetlidir. 

    Madde 22 - (Deĵiĸik fēkra: 23/01/2008-5728 S.K./134.mad) T¿rkiye'den sēnēr 

dēĸē edilenler Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn hususi m¿saadesi alēnmadēk­a T¿rkiye'ye dºnemezler, 

bunlardan aĵēr ceza mahkemesinin gºrevine giren bir su­tan dolayē T¿rkiye'de mahk¾m 

olmuĸ ve cezasē ­ektirilerek sēnēr dēĸē edilmiĸ olanlar bir daha T¿rkiye'ye giremezler; 

ancak Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn m¿saadesiyle durmadan transit ge­meleri caizdir. 

    Sēnēr dēĸē edilenlerin yol masraflarē kendilerine aittir. Bu masraflarē ºdemekten 

aciz olanlarēn sevkleri Devlet­e saĵlanēr. 

    Madde 23 - Memleket dēĸēna ­ēkartēlmalarēna karar verilip de pasaport tedarik 

edemediklerinden veya baĸka sebeplerden dolayē T¿rkiye'yi terk edemeyenler Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnēn gºstereceĵi yerde oturmaĵa mecburdurlar. 

    Madde 24- (Deĵiĸik madde: 23/01/2008-5728 S.K./135.mad) 

    12 ve 15 inci maddelerle 18 veya 19 uncu maddeler h¿k¿mlerine makbul bir 

sebebe m¿stenit olmaksēzēn riayet etmeyenlere mahall´ m¿lk´ amir tarafēndan y¿z T¿rk 

Lirasē idar´ para cezasē verilir. 

    Madde 25 ï 17 nci ve 23 ¿nc¿ maddeler gereĵince oturmaya mecbur 

kēlēndēklarē yerlerden ka­anlar bir aydan iki seneye kadar hapis cezasiyle cezalandērēlērlar. 

I .2.c. 15/7/1950 Tarihli v e 5682 Sayēlē Pasaport Kanunu  

     Madde1 -T¿rk vatandaĸlarē ve yabancēlar Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn teklifi ¿zerine 

Bakanlar Kurulunca tayin olunan yolcu giriĸ - ­ēkēĸ kapēlarēndan T¿rkiyeôye girip 

­ēkabilirler. 

    G¿mr¿k kapēlarēnēn a­ēlēĸēnda Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ alēnēr. 

    Pasaport veya pasaport yerine ge­erli vesika zorunluĵu 

    Madde 2 - T¿rk vatandaĸlarē ile yabancēlar T¿rkiye`ye girebilmek ve 

T¿rkiyeôden ­ēkabilmek i­in yolcu giriĸ - ­ēkēĸ kapēlarēndaki polis makamlarēna usul¿ne 

uygun ve muteber pasaport veya pasaport yerine ge­erli bir vesika ibraz etmeye 

mecburdurlar. 
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    Kanunlar ve milletlerarasē anlaĸmalarla tespit edilenlerden baĸka, T¿rk 

vatandaĸlarē ile yabancēlar i­in, ne gibi belgelerin pasaport yerine ge­erli kabul 

edilebileceĵi hususunda Ķ­iĸleri ve Dēĸiĸleri bakanlēklarē m¿ĸtereken karar almaya 

yetkilidirler. 

    Madde 4 - Pasaportsuz, vesikasēz veya usul¿ne uygun veya muteber olmayan 

pasaport veya vesikalarla T¿rkiye sēnērlarēna gelen yabancēlar geri ­evrilirler. 

    Bunlardan, pasaport veya vesikalarēnē yolda kaybettiklerini iddia edenlerin, 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca yapēlacak soruĸturma sonuna kadar, icabederse, en yakēn idare 

merkezine gºnderilerek haklarēnda verilecek kararlara gºre iĸlem yapēlmak ¿zere mahalli 

m¿lkiye amirinin gºstereceĵi yerde oturtulabilmek kaydiyle kabulleri caizdir. 

    H¿k¿metin m¿saadesiyle gelen gº­menler ellerinde T¿rk konsolosluklarēnēn 

veya gº­men sevkē i­in yabancē memleketlere H¿k¿met­e gºnderilen memur veya 

heyetler tarafēndan verilmiĸ bir vesika bulunmak ĸartēyla pasaportsuz da olsalar 

T¿rkiyeôye kabul olunurlar. 

    Umumiyetle m¿ltecilerin ve isk©n hakkēndaki mevzuat dēĸēnda olarak yurt 

tutmak maksadēyla gelen yabancēlarēn, pasaportlarē olsun olmasēn T¿rkiyeôye kabulleri 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn kararēna baĵlēdēr. 

    Giriĸ vizesi mecburiyeti  

    Madde 5 - Bu kanunda derpiĸ edilen istisnalar dēĸēnda yabancēlarēn T¿rkiye 

sēnērlarēndan i­eriye girebilmek i­in yetkili T¿rk makamlarēndan vize almalarē 

mecburidir. Vizesiz olarak T¿rkiye sēnērlarēna gelenlerin memlekete kabul¿ ilgili emniyet 

makamlarēnēn m¿saadesine baĵlēdēr. 

     Vize muafiyeti  

    Madde 6 - Baĸka memleketlere gitmek ¿zere yola ­ēkmēĸ olan veya sērf turizm 

veya tenezz¿h maksadēyla m¿nferit veya m¿ĸterek pasaportlarla seyahat eden yabancēlar 

vizesiz olarak T¿rk liman ve hava istasyonlarē ĸehirlerine mahalli emniyet makamlarēnēn 

m¿saadesi ile inip gezebilirler ve oralarda geceleyebilirler. 

    Hava yoliyle T¿rkiyeôden, T¿rk hava limanēndan ayrēlmēya l¿zum kalmēyacak 

ĸekilde transit ge­ecek yabancēlar i­in vize mecburiyeti yoktur. 

    Bir u­akla gelerek diĵer bir u­aĵa aktarma olacak yolcularēn geldikleri u­aĵēn 

varēĸē ve gidecekleri ilk u­aĵēn hareketi arasēndaki zaman zarfēnda vizesiz olarak hava 

alanē ĸehrine ­ēkmalarēna m¿saade olunabilir. 

    ¢ēkēĸ vizesi  

    Madde 7 ï T¿rkiyeôden ­ēkēĸ vizeye tabi deĵildir. 
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    Ancak, on sekizinci madde gereĵince ita olunan pasaportlardan (B) nevinden 

olanlarēn hamilleri bu pasaportu veriliĸ tarihinden itibaren bir ay zarfēnda T¿rkiyeôden 

­ēkēĸ suretiyle kullanmadēklarē takdirde ­ēkēĸ vizesi alacaklardēr. 

    T¿rkiyeôye girmeleri memnu kimseler 

    Madde 8 ï 1. Serseriler ve dilenciler; 

    2. Delilikle veya bulaĸēk hastalēkla mal¿l olanlar (Bu gibilerden umumi sēhhati 

ve asayiĸi tehlikeye sokmēyacak halde olup kendi vasētalariyle veya kanuni veli veya 

vasilerinin maddi himayeleri altēnda olarak tedavi veya hava deĵiĸtirme i­in gelenler bu 

h¿k¿mden istisna edilebilirler); 

    3. T¿rkiye Cumhuriyetinin taraf bulunduĵu, m¿crimlerin iadesine m¿taallik 

anlaĸma veya andlaĸmalarla iadeye esas olarak kabul edilen su­lardan birinden sanēk 

veya h¿k¿ml¿ bulunanlar; 

    4. T¿rkiyeôden sēnēr dēĸē edilmiĸ olupta avdetine m¿saade edilmemiĸ 

bulunanlar; 

    5. T¿rkiye Cumhuriyetinin emniyetini ve umumi nizamēnē bozmak niyetēyle 

veya bozmak istiyenlere ve bozanlara iĸtirak veya yardēm etmek maksadiyle geldikleri 

sezilenler; 

    6. Fahiĸeler ve kadēnlarē fuhuĸa sevkederek ge­inmeyi meslek edinenlerle 

beyaz kadēn ticareti yapanlar ve her nevi ka­ak­ēlar; 

    7. T¿rkiye`de kalacaklarēnē beyan ettikleri m¿ddet­e yaĸamalarēna ve tekrar 

gitmelerine yetiĸecek paralarē bulunmayēp T¿rkiye`de kendilerini himaye edecek 

kimseleri bulunduĵunu veya T¿rkiyeôde yabancēlara kanunla menedilmemiĸ iĸlerden 

birini tutacaklarēnē ispat edemiyenler. 

    Giriĸ vizesinin mahiyeti  

    Madde 25 - T¿rkiye`ye giriĸ vizesi T¿rkiye sēnērlarēndan i­eriye girmeyi 

saĵlamaĵa matuf bulunup ikamet m¿ddetine m¿taallik bir ĸerhi havi bulunmadēĵē 

takdirde bu vizeyi hamil bulunan yabancēnēn T¿rkiye`de ikamet edebileceĵi m¿ddet 

bakēmēndan her hangi bir h¿k¿m ifade etmeyip bu husus yabancēlarēn ikamet ve 

seyahatlerine m¿taallik mevzuat h¿k¿mlerine tabidir. 

    Cezai h¿k¿mler 

    Madde 33 - T¿rkiye Cumhuriyeti sēnērlarēnē pasaportsuz veya pasaport yerine 

kaim olacak bir vesikayē hamil olmaksēzēn terkeden veya buna teĸebb¿s eden kimseler 

hakkēnda 500 Liraya kadar hafif para veya 3 aya kadar hafif hapis cezasē verilir veya her 

iki ceza birlikte h¿kmolunur. 
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    T¿rkiye`de her hangi bir su­tan sanēk veya h¿k¿ml¿ olupta kendilerini 

takibattan veya cezadan kurtarmak, askerlikten ka­mak, vergi bor­larēnē ºdememek gibi 

hususi maksatlarla bu fiili iĸleyen kimseler hakkēnda 250 Liradan 1000 Liraya kadar aĵēr 

para veya 1 aydan 6 aya kadar hapis cezasē veya her iki ceza birlikte h¿kmolunur. 

    Madde 34 - T¿rkiye Cumhuriyeti sēnērlarēndan her nasēlsa pasaportsuz olarak 

girebilmiĸ olan vatandaĸlar ve yabancēlar 250 Liradan 1250 Liraya kadar aĵēr para veya 1 

aydan 6 aya kadar hapis cezasiyle veya her ikisiyle cezalandērēlēr. 

    Bu gibilerden yabancē olanlar cezalarēnē ­ektikten sonra sēnēr dēĸē edilirler. 

   Ek Madde 3 -  Pasaport Kanununda yer alan har­ ve resimler i­in 492 sayēlē 

Har­lar Kanununun pasaportlarla ilgili h¿k¿mleri uygulanēr. 

1.2.d. 27/2/2003 Tarihli v e 4817 Sayēlē Yabancēlarēn ¢alēĸma Ķzinleri 

Hakkēnda Kanun 

Madde 1- Bu Kanunun amacē, yabancēlarēn T¿rkiyeôdeki ­alēĸmalarēnē izne 

baĵlamak ve bu yabancēlara verilecek ­alēĸma izinleri ile ilgili esaslarē belirlemektir. 

  Kapsam 

 Madde 2- Bu Kanun; 403 sayēlē T¿rk Vatandaĸlēĵē Kanununun 29 uncu 

maddesinin ikinci c¿mlesi ile 5680 sayēlē Basēn Kanununun 13 ¿nc¿ maddesi ve 231 

sayēlē Basēn Yayēn ve Enformasyon Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n Teĸkil©t ve Gºrevleri Hakkēnda 

Kanun H¿km¿nde Kararnamenin kapsamēna giren, Bakanlēklar, kamu kurum ve 

kuruluĸlarēnca kanunla verilen yetkiye dayanarak ­alēĸma izni verilen veya istihdam 

edilen ve  karĸēlēklēlēk ilkesi, uluslararasē hukuk ve Avrupa Birliĵi hukuku esaslarē 

dikkate alēnarak ­alēĸma izninden muaf tutulan yabancēlar dēĸēnda, 

T¿rkiyeôde baĵēmlē ve baĵēmsēz olarak ­alēĸan yabancēlarē, bir iĸveren yanēnda 

meslek eĵitimi gºren yabancēlarē ve yabancē ­alēĸtēran ger­ek ve t¿zel kiĸileri kapsar. 

 Tanēmlar 

 Madde 3- Bu Kanunda ge­en; 

Yabancē : 403 sayēlē T¿rk Vatandaĸlēĵē Kanununa gºre T¿rk vatandaĸē sayēlmayan 

kiĸiyi, 

      Ķfade eder.    

     Ķzin alma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ve izin verme yetkisi 

     Madde 4-T¿rkiyeônin taraf olduĵu ikili ya da ­ok taraflē sºzleĸmelerde aksi 

ºngºr¿lmedik­e, yabancēlarēn T¿rkiyeôde baĵēmlē veya baĵēmsēz ­alēĸmaya baĸlamadan 

ºnce izin almalarē gerekir. 
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¦lke menfaatlerinin gerekli kēldēĵē hallerde veya m¿cbir nedenlere baĵlē olarak, 

­alēĸmaya baĸlamadan ºnce ilgili makama bilgi vermek koĸuluyla, ­alēĸma s¿resi bir ayē 

ge­memek ve Bakanlēk onayē alēnmak suretiyle ­alēĸma izni iĸe baĸladēktan sonra da 

verilebilir. 

S¿reli ­alēĸma izni 

Madde 5-T¿rkiyeônin taraf olduĵu ikili ya da ­ok taraflē sºzleĸmelerde aksi 

ºngºr¿lmedik­e s¿reli ­alēĸma izni iĸ piyasasēndaki durum, ­alēĸma hayatēndaki 

geliĸmeler, istihdama iliĸkin sektºrel ve ekonomik konjonkt¿r deĵiĸiklikleri dikkate 

alēnarak, yabancēnēn ikamet izninin s¿resi ile hizmet akdinin veya iĸin s¿resine gºre, 

belirli bir iĸyeri veya iĸletmede ve belirli bir meslekte ­alēĸmak ¿zere en ­ok bir yēl 

ge­erli olmak ¿zere verilir. 

Bir yēllēk kanuni ­alēĸma s¿resinden sonra, aynē iĸyeri veya iĸletme ve aynē 

meslekte ­alēĸmak ¿zere ­alēĸma izninin s¿resi ¿­ yēla kadar uzatēlabilir.  

¦­ yēllēk kanuni ­alēĸma s¿resinin sonunda, aynē meslekte ve dilediĵi iĸverenin 

yanēnda ­alēĸmak ¿zere, ­alēĸma izninin s¿resi altē yēla kadar uzatēlabilir. 

T¿rkiyeôye ­alēĸmak ¿zere gelen bir yabancēnēn beraberinde veya daha sonra 

getirmiĸ olduĵu eĸ ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu ­ocuklarēna da, yabancēnēn kendisi ile 

birlikte en az beĸ yēl kanuni ve kesintisiz ikamet etmiĸ olmalarē kaydēyla s¿reli ­alēĸma 

izni verilebilir. 

Bakanlēk, s¿reli ­alēĸma izninin coĵrafi ge­erlilik alanēnē geniĸletebilir veya 

daraltabilir. 

S¿resiz ­alēĸma izni 

Madde 6- T¿rkiyeônin taraf olduĵu ikili ya da ­ok taraflē sºzleĸmelerde aksi 

ºngºr¿lmedik­e T¿rkiyeôde en az sekiz yēl kanuni ve kesintisiz ikamet eden veya toplam 

altē yēllēk kanuni ­alēĸmasē olan yabancēlara, iĸ piyasasēndaki durum ve ­alēĸma hayatēndaki 

geliĸmeler dikkate alēnmaksēzēn ve belirli bir iĸletme, meslek, m¿lk´ veya coĵrafi alanla 

sēnērlandērēlmaksēzēn s¿resiz ­alēĸma izni verilebilir.    

Baĵēmsēz ­alēĸma izni 

Madde 7- Baĵēmsēz ­alēĸacak yabancēlara, T¿rkiyeôde en az beĸ yēl kanuni ve 

kesintisiz olarak ikamet etmiĸ olmalarē koĸuluyla Bakanlēk­a baĵēmsēz ­alēĸma izni 

verilebilir. 

Ķstisnai haller 

Madde 8- T¿rkiyeônin taraf olduĵu ikili ya da ­ok taraflē sºzleĸmelerde aksi 

ºngºr¿lmedik­e; 
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a) Bir T¿rk vatandaĸē ile evli olan ve eĸiyle T¿rkiyeôde evlilik birliĵi i­inde 

yaĸayan veya evlilik birliĵi en az ¿­ yēl s¿rd¿kten sonra sona ermiĸ olmakla birlikte 

T¿rkiyeôde yerleĸmiĸ olan yabancēlar ile bunlarēn T¿rk vatandaĸē eĸinden olan 

­ocuklarēna, 

b) 403 sayēlē T¿rk Vatandaĸlēĵē Kanununun 19, 27 ve 28 inci  maddeleri 

­er­evesinde T¿rk Vatandaĸlēĵēnē kaybedenler ve bunlarēn f¿ruuna, 

c) T¿rkiyeôde doĵan veya kendi mill´ kanununa, vatansēz ise T¿rk mevzuatēna 

gºre r¿ĸt yaĸēnē doldurmadan T¿rkiyeôye gelen ve T¿rkiyeôde  meslek okulu, y¿ksek okul 

veya ¿niversiteden mezun olan yabancēlara, 

d) 2510 sayēlē Ķsk©n Kanununa gºre muhacir, m¿lteci veya gº­ebe olarak kabul 

edilen yabancēlara, 

e) Avrupa Birliĵi ¿yesi ¿lke vatandaĸlarē ile bunlarēn Avrupa Birliĵi ¿yesi 

¿lkelerin vatandaĸē olmayan eĸ ve ­ocuklarēna, 

f) Yabancē devletlerin T¿rkiyeôdeki b¿y¿kel­ilikleri ile konsolosluklarēnda ve 

uluslararasē kuruluĸlarēn temsilciliklerinde gºrevli diplomat, idar´ ve teknik personelin 

hizmetinde ­alēĸanlar ile karĸēlēklēlēk ilkesi ­er­evesinde olmak ve gºrev s¿resiyle sēnērlē 

kalmak ¿zere T¿rkiyeôde bulunan b¿y¿kel­ilikler, konsolosluklar ve uluslararasē 

kuruluĸlarēn temsilciliklerinde gºrevlendirilen diplomatlarēn ve idar´ ve teknik personelin 

eĸ ve ­ocuklarēna, 

g) Bilimsel ve k¿lt¿rel faaliyetler amacēyla bir ayē aĸan ve sportif faaliyetler 

amacēyla dºrt ayē aĸan s¿re ile ge­ici olarak T¿rkiyeôye gelecek yabancēlara, 

 h) Kanunla yetki verilen bakanlēklar ile kamu kurum ve kuruluĸlarēnca sºzleĸme 

veya ihale usulleriyle mal ve hizmet alēmē, bir iĸin yaptērēlmasē veya bir tesisin iĸletilmesi 

iĸlerinde ­alēĸtērēlacak kilit personel niteliĵindeki yabancēlara, 

Bu Kanunda ºngºr¿len s¿relere t©bi olmaksēzēn ­alēĸma izni verilebilir.   

¢alēĸma izninin sēnērlandērēlmasē 

Madde 11- T¿rkiyeônin taraf olduĵu ikili veya ­ok taraflē sºzleĸmelerle saĵlanan 

haklar saklē kalmak kaydēyla ve karĸēlēklēlēk ilkesi ­er­evesinde ­alēĸma izinleri, iĸ 

piyasasēndaki durum ve ­alēĸma hayatēndaki geliĸmeler, istihdama iliĸkin sektºrel ve 

ekonomik konjonkt¿r koĸullarēnēn gerekli kēldēĵē hallerde, belirli bir s¿re i­in, tarēm, 

sanayi veya hizmet sektºrleri, belirli bir meslek, iĸkolu veya m¿lk´ ve coĵrafi alan 

itibariyle sēnērlandērēlabilir. 

Ķzinlerin verilmesi veya uzatēlmasē 
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Madde 12- T¿rkiye dēĸēnda ikamet eden yabancēlar, ­alēĸma izni baĸvurularēnē 

bulunduklarē ¿lkelerdeki T¿rkiye Cumhuriyeti temsilciliklerine yaparlar. Temsilcilikler 

bu baĸvurularē doĵrudan Bakanlēĵa iletirler. Bakanlēk  ilgili  mercilerin  gºr¿ĸlerini  

alarak 5 inci maddeye gºre baĸvurularē deĵerlendirir; durumu uygun gºr¿len yabancēlara 

­alēĸma izni verir. Bu izin ancak gerekli ­alēĸma vizesi ile ikamet izninin alēnmasē halinde 

ge­erlidir. ¢alēĸma izin belgesini alan yabancēlarēn, bu belgeyi aldēklarē tarihten itibaren 

en ge­ doksan g¿n i­inde ¿lkeye giriĸ vizesi talebinde bulunmalarē, ¿lkeye giriĸ yaptēklarē 

tarihten itibaren en ge­ otuz g¿n i­inde Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna ikamet tezkeresi almak i­in 

baĸvurmalarē zorunludur. 

 T¿rkiyeôde ge­erli ikamet izni olan yabancēlar veya bunlarēn iĸverenleri 

baĸvurularēnē doĵrudan Bakanlēĵa yapabilirler. 

¢alēĸma izinleri, ikamet sahibi yabancēlar veya bunlarēn iĸverenlerinin Bakanlēĵa 

yazēlē talebi ¿zerine, bu Kanun ve bu Kanuna gºre ­ēkarēlan yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre 

verilir ve uzatēlēr. 

Baĸvurular Bakanlēk tarafēndan en ge­ doksan g¿n i­inde cevaplandērēlēr. 

Ķlgili mercilerden gºr¿ĸ alēnmasē  

Madde 13- Yabancēlara, bu Kanunla getirilen koĸullara baĵlē olarak 

­alēĸabilecekleri meslek, sanat veya iĸlerle ilgili ­alēĸma izinleri, ilgili mercilerin meslek´ 

yeterlilik dahil gºr¿ĸleri alēnmak suretiyle Bakanlēk­a verilir. 

Diĵer kanunlarda yer alan, yabancēlarēn ­alēĸamayacaĵē iĸ ve mesleklere dair 

h¿k¿mler saklēdēr. 

Ķzin isteminin reddi 

Madde 14- ¢alēĸma izni veya ­alēĸma izninin uzatēlmasē istemi; 

a) Ķĸ piyasasēndaki durum ve ­alēĸma hayatēndaki geliĸmeler ve istihdama iliĸkin 

sektºrel ve ekonomik konjonkt¿r deĵiĸikliklerinin ­alēĸma izni verilmesine elveriĸli 

olmamasē, 

b) Baĸvurulan iĸ i­in ¿lke i­inde, dºrt haftalēk s¿re i­erisinde o iĸi yapacak aynē 

niteliĵe sahip kiĸinin bulunmasē, 

c) Yabancēnēn ge­erli bir ikamet tezkeresinin bulunmamasē, 

d) Bir iĸyeri, iĸletme veya meslek i­in izin talebi reddedilen yabancēnēn aynē 

iĸyeri, iĸletme veya aynē meslek i­in izin talebinin reddedildiĵi tarihten itibaren bir yēl 

ge­meden yeniden izin talebinde bulunmasē, 

e) Yabancēnēn ­alēĸmasēnēn mill´ g¿venlik, kamu d¿zeni, genel asayiĸ, kamu 

yararē, genel ahl©k ve genel saĵlēk i­in tehdit oluĸturmasē, 
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Hallerinde reddedilir. 

¢alēĸma izninin iptali 

Madde 14- Yabancēnēn 11 ve 13 ¿nc¿ maddede sayēlan sēnērlamalara aykērē 

olarak ­alēĸmasē veya 14 ¿nc¿ maddede ºngºr¿len hallerden birinin varlēĵēnēn veya 

yabancēnēn ya da iĸvereninin, ­alēĸma izni talep dilek­esinde eksik veya yanlēĸ bilgi 

verdiĵinin sonradan tespit edilmesi halinde, Bakanlēk verdiĵi ­alēĸma iznini iptal eder ve 

durumu ilgili Bakanlēĵa bildirir.    

¢alēĸma izninin ge­erliliĵini kaybetmesi 

Madde 16- ¢alēĸma izni, ge­erlilik s¿resinin sona ermesi dēĸēnda; 

a) Yabancēnēn ikamet tezkeresinin herhangi bir nedenle ge­ersiz hale gelmesi ya 

da ge­erlilik s¿resinin uzatēlmamasē,      

b) Yabancēnēn pasaportunun veya pasaport yerine ge­en belgesinin ge­erlilik 

s¿resinin uzatēlmamasē (Ķ­iĸleri veya Dēĸiĸleri Bakanlēklarēnēn uygun gºr¿ĸlerinin 

bulunmasē hali hari­), 

c) Yabancēnēn m¿cbir sebepler dēĸēnda aralēksēz olarak altē aydan fazla yurt 

dēĸēnda kalmasē, 

Hallerinde de ge­erliliĵini kaybeder. 

Yargē yoluna baĸvurma hakkē 

Madde 17- Bakanlēk ­alēĸma izni verilmesi ya da uzatēlmasē talebinin 

reddedilmesi, ­alēĸma izninin iptal edilmesi ya da ­alēĸma izninin ge­erliliĵinin 

kaybedilmesine iliĸkin kararēnē, yabancēya veya varsa iĸverenine 7201 sayēlē Tebligat 

Kanunu h¿k¿mlerine gºre tebliĵ eder. 

Bakanlēk­a verilecek kararlara karĸē ilgililer tarafēndan tebliĵ tarihinden itibaren 

otuz g¿n i­inde itiraz edilebilir. Ķtirazēn Bakanlēk­a reddedilmesi hallerinde idar´ yargē 

yoluna baĸvurulabilir. 

Ceza´ h¿k¿mler 

Madde 21- (Deĵiĸik: 23/1/2008 ï 5728/499 md.)  

18 inci maddeye gºre bildirim y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ s¿resi i­inde yerine getirmeyen 

baĵēmsēz ­alēĸan yabancē ile yabancē ­alēĸtēran iĸverene her bir yabancē i­in ikiy¿zelli 

T¿rk Lirasē idar´ para cezasē verilir. 

¢alēĸma izni olmaksēzēn baĵēmlē ­alēĸan yabancēya beĸy¿z T¿rk Lirasē idar´ para 

cezasē verilir. 

¢alēĸma izni bulunmayan yabancēyē ­alēĸtēran iĸveren veya iĸveren vekillerine her 

bir yabancē i­in beĸbin T¿rk Lirasē idar´ para cezasē verilir. Bu durumda, iĸveren veya 
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iĸveren vekili yabancēnēn ve varsa eĸ ve ­ocuklarēnēn konaklama giderlerini, ¿lkelerine 

dºnmeleri i­in gerekli masraflarē ve gerektiĵinde saĵlēk harcamalarēnē karĸēlamak 

zorundadēr. 

Birinci, ikinci ve ¿­¿nc¿ fēkralarda sayēlan fiillerin tekrarē h©linde idar´ para 

cezalarē bir kat artērēlarak uygulanēr. 

Bu Kanuna gºre verilmiĸ ­alēĸma izni olmaksēzēn baĵēmsēz ­alēĸan yabancēya 

ikibin T¿rk Lirasē idar´ para cezasē verilir ve varsa iĸyeri veya iĸyerlerinin Bakanlēk bºlge 

m¿d¿rlerince kapatēlmasē kararē alēnarak, bu kararēn uygulanmasē i­in durum ilgili 

valiliĵe bildirilir.  

Tekrarē h©linde, varsa iĸyeri veya iĸyerlerinin kapatēlmasēnēn yanē sēra idar´ para 

cezasē bir kat artērēlarak uygulanēr.  

Bu Kanuna gºre idar´ para cezasē ile cezalandērēlan baĵēmlē veya baĵēmsēz ­alēĸan 

yabancēlar ile yabancē ­alēĸtēran iĸverenler Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna bildirilir. 

 I .2.e. T¿rkiyeôye Ķltica Eden veya Baĸka Bir ¦lkeye Ķltica Etmek ¦zere 

T¿rkiyeôden Ķkamet Ķzni Talep Eden M¿nferit Yabancēlar Ķle Topluca Sēĵēnma 

Amacēyla Sēnērlarēmēza Gelen Yabancēlar ve Olabilecek N¿fus Hareketlerine 

Uygulanacak Usul ve Esaslar Hakkēnda Yºnetmelik ( 94 Y¥NETMELĶĴĶ ) 

Ama­ 

Madde 1 - Bu Yºnetmeliĵin Amacē; 1951 tarihli M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair 

Cenevre Sºzleĸmesi ile M¿ltecilerin Hukuki Stat¿s¿ne Ķliĸkin 31 Ocak 1967 tarihli 

Protokol gereĵince ¿lkemize m¿nferiden iltica eden veya baĸka ¿lkelere iltica etmek 

¿zere ¿lkemizden ikamet izni talep eden yabancēlar ile topluca iltica veya sēĵēnmak 

amacēyla sēnērlarēmēza gelen yabancēlara ve olabilecek n¿fus hareketlerine uygulanacak 

usul ve esaslarēn tesbiti ile gºrevli kuruluĸlarēn belirlenmesidir. 

Kapsam  

Madde 2 - Bu Yºnetmelik, yasal veya yasal olmayan yollardan ¿lkemize gelerek 

m¿nferiden iltica etmek isteyen veya baĸka ¿lkelere iltica etmek ¿zere izin talep eden 

yabancēlar ile topluca iltica veya sēĵēnma amacēyla sēnērlarēmēza gelen veya sēnērlarēmēzē 

ge­en yabancēlara ve olabilecek n¿fus hareketlerine karĸē alēnacak tedbirleri, yapēlacak 

iĸlemleri, m¿racaat, karar ve iĸbirliĵi yapacak makamlar ile bunlarēn gºrevlerini ve 

yabancēlarēn tabi olacaklarē esaslarē kapsar. 

Tanēmlar 

Madde 3 - 1951 tarihli M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair Cenevre Sºzleĸmesi ve 

M¿ltecilerin Hukuki Stat¿s¿ne iliĸkin 31 Ocak 1967 tarihli Protokol ile diĵer kanun, 
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t¿z¿k ve yºnetmeliklerdeki tanēmlar saklē kalmak ¿zere bu Yºnetmeliĵin 

uygulanmasēnda; 

M¿lteci:  Avrupa'da meydana gelen olaylar sebebiyle ērkē, dini, milliyeti, belirli 

bir toplumsal gruba ¿yeliĵi veya siyasi d¿ĸ¿nceleri nedeniyle takibata uĵrayacaĵēndan 

haklē olarak korktuĵu i­in vatandaĸē olduĵu ¿lke dēĸēnda bulunan ve vatandaĸē olduĵu 

¿lkenin himayesinden istifade edemeyen veya korkudan dolayē istifade etmek istemeyen 

ya da uyruĵu yoksa ve ºnceden ikamet ettiĵi ¿lke dēĸēnda bulunuyorsa oraya dºnmeyen 

veya korkusundan dolayē dºnmek istemeyen yabancēyē,  

Sēĵēnmacē: ērkē, dini, milliyeti, belirli bir toplumsal gruba ¿yeliĵi veya siyasi 

d¿ĸ¿nceleri nedeniyle takibata uĵrayacaĵēndan haklē olarak korktuĵu i­in vatandaĸē 

olduĵu ¿lke dēĸēnda bulunan ve vatandaĸē olduĵu ¿lkenin himayesinden istifade 

edemeyen veya korkudan dolayē istifade etmek istemeyen ya da uyruĵu yoksa ve ºnceden 

ikamet ettiĵi ¿lke dēĸēnda bulunuyorsa oraya dºnmeyen veya korkusundan dolayē dºnmek 

istemeyen yabancēyē,  

Muharip Yabancē Ordu Mensubu: ¦lkeye kabul edilen veya ¿lkede ele 

ge­irilen, mensubu bulunduĵu silahlē kuvvetlerin bir ¿­¿nc¿ ¿lke ile savaĸ veya silahli 

­atēĸma halinde bulunduĵu asker kiĸiyi,  

M¿nferit Yabancē: Tek bir kiĸi veya anne, baba ve reĸit olmayan ­ocuklardan 

oluĸan bir aileyi, 

 ifade eder. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

 

T¿rkiyeôye Ķltica Eden veya Baĸka Bir ¦lkeye Ķltica Etmek ¦zere T¿rkiyeôden 

Ķkamet Ķzni Talep Eden M¿nferit Yabancēlara Uygulanacak Usul ve Esaslar 

M¿racaat Makamlarē 

Madde 4-T¿rkiye'ye iltica eden veya baĸka bir ¿lkeye iltica etmek ¿zere 

T¿rkiye'den ikamet izni talep eden yabancēlardan, T¿rkiye'ye yasal yollardan gelenler 

bulunduklarē yer valiliklerine, yasal olmayan yollardan gelenler ise giriĸ yaptēklarē yer 

valiliklerine gecikmeden m¿racaat ederler.  

 Makul olan en kēsa s¿re i­erisinde m¿racaat etmeyenler gecikme nedenlerini 

a­ēklamak ve bu konuda yetkili makamlarla iĸbirliĵi yapmak zorundadēr. 

M¿racaat Makamlarēnēn Gºrevleri 

Madde 5 - T¿rkiye'ye iltica eden veya baĸka bir ¿lkeye iltica etmek ¿zere 

T¿rkiye'den ikamet izni talep eden m¿nferit yabancēlarēn valiliklerce; 



 28 

    a) Kimlikleri tespit edilerek fotoĵraf ve parmak izleri alēnēr. 

    b) 1951 tarihli M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair Cenevre Sºzleĸmesi 

gereĵince m¿lakatlarē yapēlēr. M¿lakat yapma veya karar verme yetkisi verilen 

valiliklerde m¿lakatē yapmak ve karar vermek ¿zere personel gºrevlendirilir.  

    c) M¿lakat evrakē ile birlikte m¿lakat­ēnēn gºr¿ĸ¿ ve 6 ncē maddeye gºre 

verilen yetkiye istinaden baĸvuru sahibi hakkēnda verilen karar Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'na 

gºnderilir. 

    d) Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'ndan bir talimat gelinceye kadar yabancē, Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē'nca uygun gºr¿lecek bir merkez veya misafirhanede barēndērēlēr veya Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē'nca gºsterilecek bir yerde serbest ikamete tabi tutulur. 

    e) Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'ndan alēnacak talimata gºre gerekli diĵer iĸlemler yapēlēr. 

Karar Makamē 

Madde 6 - T¿rkiye'ye iltica eden veya baĸka bir ¿lkeye iltica etmek ¿zere 

T¿rkiye'den ikamet izni talep eden m¿nferit yabancēlarēn talepleri, 1951 tarihli 

M¿ltecilerin Hukuki Durumuna Dair Cenevre Sºzleĸmesi ile M¿ltecilerin Hukuki 

Stat¿s¿ne iliĸkin 31 Ocak 1967 tarihli Protokol ve bu Yºnetmelik gereĵince Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē'nca karara baĵlanēr. 

    Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, karar verme yetkisini uygun gºreceĵi hallerde valiliklere 

devredebilir. 

    Valilik­e veya Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca alēnan karar valilikler aracēlēĵēyla 

yabancēya tebliĵ edilir. 

    Talebi kabul edilen yabancē, Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca uygun gºr¿lecek bir 

misafirhanede barēndērēlēr veya Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca gºsterilecek bir yerde serbest 

ikamet edebilir. 

    Talebi kabul edilmeyen yabancē bu karara karĸē 15 g¿n i­erisinde isterse ilgili 

valiliĵe itiraz edebilir.  

    Ķtiraz s¿resi kararēn daha hēzlē verilebilmesi i­in gerekli gºr¿len durumlarda 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca daha kēsa olarak belirlenebilir.  

    Karara itiraz eden yabancēnēn bu konudaki ifadesi ve ifadesini destekleyen 

diĵer bilgi ve belgeler valilik­e Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'na gºnderilir. Ķtiraz, Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnca sonu­landērēlēr ve nihai karar yabancēya tebliĵ edilir. 

    Ķtirazlarē nihai olarak reddedilenlerin durumu, yabancēlarla ilgili genel 

h¿k¿mler ­er­evesinde deĵerlendirilir. Yabancēlarla ilgili genel h¿k¿mler ­er­evesinde 

de ikamet izni verilmesi uygun gºr¿lmeyen yabancēlara idarece belirlenen s¿re i­erisinde 
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T¿rkiye'yi terk etmeleri gerektiĵi bildirilir. ¦lkeyi terk etmeyen yabancēlar, Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnēn talimatē ¿zerine valiliklerce veya doĵrudan karar verme yetkisinin 

valiliklere devredildiĵi hallerde, valilikler tarafēndan re'sen T¿rkiye'den ­ēkartēlērlar. 

Madde 7- Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, T¿rkiye'ye iltica eden veya baĸka bir ¿lkeye iltica 

etmek ¿zere T¿rkiye'den ikamet izni talep eden m¿nferit yabancēlara iliĸkin iĸlemler ile 

barēnma, iaĸe, nakil, ¿­¿nc¿ ¿lkelere kabul, gºn¿ll¿ geri dºn¿ĸ, pasaport ve vize temini 

gibi hususlarda, diĵer bakanlēk, kurum ve kuruluĸlar ile Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler 

Y¿ksek Komiserliĵi, Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ gibi uluslararasē kuruluĸlar ve sivil toplum 

ºrg¿tleri ile iĸbirliĵinde bulunabilir. 

¦¢¦NC¦B¥L¦M 

Sēĵēnmak Amacēyla Topluca Sēnērlarēmēza Gelen Yabancēlara ve Olabilecek N¿fus 

Hareketlerine Karĸē Alēnacak Tedbirler 

Sēĵēnma Hareketinin Baĸlamasē ve Yabancēlarēn Sēnērlarēmēza Gelmesi 

Halinde Alēnacak Tedbirler 

 Madde 8 - Uluslararasē hukuktan kaynaklanan y¿k¿ml¿l¿klerimiz saklē kalmak 

koĸuluyla ve aksine bir siyasi karar alēnmadēk­a, n¿fus hareketinin arazi avantajlarē da 

dikkate alēnarak sēnērda durdurulmasē ve sēĵēnmacēlarēn sēnērē ge­melerinin ºnlenmesi 

esastēr. Ķlgili makamlarca bu konuda gerekli ve etkin tedbirler alēnēr.  

 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Sēnērlarēmēza Topluca Gelen veya Sēnērlarēmēzē Topluca Ge­en M¿lteci ve 

Sēĵēnmacēlarēn ¦lkemize Kabul Edilmeleri Halinde Yapēlacak Ķĸlemler ve Alēnacak 

Tedbirler  

Kimlik Tesbiti, Silahtan Arēndērma ve Sevk 

Madde 9 - M¿lteciler ve Sēĵēnmacēlar, ºnce askeri makamlar tarafēndan silahtan 

arēndērēlēr. Bilahare sēnērēn uygun bir yerinde m¿harip yabancē ordu mensuplarē ve siviller 

birbirlerinden ayrēlarak kimlikleri tesbit edilir.  Bunlardan sivil olanlar daha sonra 

kurulacak olan kamplara sevk edilmek ¿zere ilgili polis veya jandarma makamlarēna 

teslim edilir.  

M¿harip yabancē ordu mensuplarē hakkēnda 4104 sayēlē Muharip Yabancē Ordu 

Mensuplarēndan T¿rkiye'ye Ķltica Edenler Hakkēnda Kanun h¿k¿mleri uygulanēr. 

Himaye 

Madde 10 - T¿rkiye'den iltica talep edenler veya sēĵēnmacēlar ¿lkemizde bulunduklarē 

s¿re i­inde devletin himaye ve gºzetimi altēnda bulundurulur.  
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Kamplarēn Kurulmasē 

Madde 11 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn barēnmalarēna yºnelik ileri toplama 

bºlgeleri Genelkurmay Baĸkanlēĵē ile koordine edilerek, m¿mk¿n olduĵu kadar sēnēra 

yakēn olacak ĸekilde, Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca tesbit edilir ve valiliklerce kurulur. 

Toplama bºlgeleri Genelkurmay Baĸkanlēĵē ile koordine edilerek Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē'nca tesbit edilir ve valiliklerce kurulur. 

Yerleĸtirme ve M¿lakat 

Madde 12 - Kara, deniz ve hava yoluyla sēnērlarēmēza gelen yabancēlarēn, 

sēnērlarēmēz ºn¿nde birikimlerinin ºnlenmesi ve g¿venlik i­inde geri bºlgelere sevk 

edilmeleri i­in m¿lki makamlarca ileri toplama bºlgeleri tesisedilir. Buralarda toplanan 

yabancēlar toplama bºlgelerine gºnderilir. 

Toplama bºlgelerine gºnderilen yabancēlarēn kendi dilleri ile veya anladēklarē bir 

dille m¿lakatlarē yapēlēr, deklerasyonlarē alēnēr. Bunlar m¿lakatlarē sērasēnda adlarēnē, 

soyadlarēnē, doĵum yerleri ve tarihlerini, ¿lkelerinde bulunduklarē stat¿lerini, T¿rkiye'ye 

geliĸ sebeplerini, T¿rkiye'de ya da yurtdēĸēnda akraba ve yakēnlarēnēn olup olmadēĵēnē, 

varsa adreslerini bildirmek zorundadērlar. 

Ayrēca, m¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn fotoĵraf ve parmak izleri alinarak bunlarēn 

milliyetlerine gºre tasnifi yapēlēr; terºrist, huzur ve g¿ven bozucu, tertip­i ile casus ve 

sabotºrlerin ayrēlmalarēna ºzen gºsterilir. 

M¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn imk©nlar ºl­¿s¿nde ºrf ve adetlerine uygun olarak 

yerleĸtirilmelerine ºzen gºsterilir. Bunlara, muhafaza altēna alan valiliklerce bir tanētma 

belgesi verilir ve kimlikleri k¿t¿k defterine kaydedilir. 

Uluslararasē kuruluĸlarca aranmakta olanlarēn kayētlarēna dair belgeler talep 

edildiĵinde Kēzēlay'a verilir. 

Gºrevlendirilecek Personel 

Madde 13 - Ķleri toplama bºlgeleri ile toplama bºlgelerinde gºrevlendirilecek 

personel, Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nēn koordinatºrl¿ĵ¿nde ilgili bakanlēk ve kuruluĸlar 

tarafēndan belirlenir. 

 Gºrev ve Yetki 

Madde 14 - Ķleri toplama bºlgeleri ile toplama bºlgelerinde kurulan kamplar 

bulunduklarē il valiliĵi tarafēndan yºnetilir. Valiler ileri toplama ve toplama bºlgelerinin 

tesis edilebilmesi i­in b¿t¿n kamu kurum ve kuruluĸlarēna ait bina ve tesislerden ge­ici 

olarak yararlanabilir ve gerektiĵinde ºzel kiĸilerden kiralama yoluna gidebilir. 
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Kamplarēn yºnetiminin saĵlanmasē i­in gerekli ara­ ve gere­ ilgili valilerin talebi 

¿zerine gºrevli bakanlēk veya kuruluĸlarca saĵlanēr. 

Muhafaza ve Disiplin  

Madde 15 - Ķleri toplama ve toplama bºlgelerinde m¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn 

muhafazasē ve disiplini ile buna iliĸkin diĵer iĸlerin yapēlmasē ve gºrevlerin yerine 

getirilmesi hususunda ilgili valiler her t¿rl¿ tedbiri alērlar. Yabancēlar i­in, aksi 

gerekmedik­e Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca hazērlanan M¿lteci Misafirhaneleri Yºnetmeliĵi ile 

M¿lteci Misafirhaneleri Ķ­ Hizmet Yºnergesi h¿k¿mleri uygulanēr. 

M¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn bulunduklarē kamptan kēsa s¿reli ayrēlmalarē kampēn 

bulunduĵu yerin m¿lki amirinin iznine baĵlēdēr. Durumlarē uygun olanlarēn yurt i­inde 

serbest ikamet ve seyahatlerine ilgili bakanlēk ve kuruluĸlarēn esasa iliĸkin gºr¿ĸ¿ 

alēnarak Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca izin verilebilir.  

Yabancē Devlet ile Uluslararasē Kuruluĸ Temsilcilerinin Ziyaretleri 

Madde 16 - Ķleri toplama bºlgeleri ve toplama bºlgelerini ziyaret etmek isteyen 

devlet veya uluslararasē kuruluĸ temsilcilerine Dēĸiĸleri Bakanlēĵē'nin uygun gºr¿ĸ¿ 

¿zerine Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca izin verilebilir. 

Bu ziyaretler, askeri zaruretler ve milli g¿venlik muhalazasēyla ge­ici olarak 

kēsētlanabilir. 

Halkla Temas ve Ziyaret­i Kabul¿ 

Madde 17 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn bulunduklarē yºre halkē ile temaslarē veya 

kampa ziyaretci kabul edilip edilmemesi hususlarēna iliĸkin esaslar ilgili valilerce 

belirlenerek uygulanēr. 

 Dini Serbestlik  

Madde 18 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlar; ilgili valilerce belirlenen disiplin 

tedbirlerine uymak ĸartēyla, din ve mezheplerinin ibadet ve ayinlerini yapabilirler. Bu 

ama­la, ibadet ve ayinler i­in imk©nlar ºl­¿s¿nde uygun mahaller tahsis edilir.  

Saĵlēk Muayeneleri 

Madde 19 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlar i­in saĵlēk fiĸi tanzim edilir ve bunlarēn 

preyodik saĵlēk muayeneleri yapēlēr. Bulaĸēcē hastalēk tesbit edildiĵinde, ilgili valilikce 

derhal tedbir alēnēr ve durum ilgili makamlara bildirilir. 

Aĵēr bir hastalēĵa yakalanan veya durumlarē ºzel bir tedaviyi, tibbi mudahaleyi 

veya hastaneye yatērēlmalarēnē gerektiren yabancēlarēn muayene ve tedavileri ile koruyucu 

aĸēlarēn yapēlmasē devlete ait hastanelerde yapēlēr ve tedavi ¿cretleri genel h¿k¿mler 

­er­evesinde karĸēlanēr. Organ nakli, protez, ortez, hemodiyaliz veya uzun s¿reli tedaviyi 
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gerektiren kronik hastalēklarēn tedavisine ait ¿cret ve bedeller ise ilgili kiĸilerin kendileri 

tarafēndan karĸēlanēr. 

¥l¿m ve Defin 

Madde 20 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlardan ºlenler, ¿lkenin belirli mezarlēklarēnda 

ayrēlacak bir yere veya bulunduklarē mahalde varsa kendi mezarlēklarēna, kendi din ve 

adetleri uyarēnca yapēlan merasimle defnedilir. Bu konuda ilgili valiler gºrevli 

kuruluĸlarla iĸbirliĵi i­inde bulunur. ¥lenlerin vatandaĸē olduĵu ¿lkenin bu konuda 

olabilecek talepleri Dēĸiĸleri Bakanlēĵē'nca uygun gºruld¿ĵ¿ taktirde ve imkanlar 

ºl­¿s¿nde yerine getirilir. 

Haberleĸme 

Madde 21 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlara, m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de yakēnlarē ile bedeli 

mukabilinde haberleĸme imkani saĵlanēr. Bunlara gelen veya bunlar tarafēndan 

gºnderilecek her dildeki mektup, koli ve paketler gºrevlilerce incelenebilir. 

Yardēm Gºnderilmesi 

Madde 22 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlara yurt i­inden veya yurt dēĸēndan gerekli 

denetimi yapēlmak koĸulu ile posta ile veya baĸka yollarla gēda maddeleri, giyecek, ila­, 

dini eĵitim ve eĵlence ihtiya­larēnē karĸēlayacak maddeler gºnderilebilir. 

Yabancē devletler ve uluslararasē kuruluĸlar tarafēndan yardēm amacēyla 

gºnderilen eĸyalar valiliĵin gºzetiminde Kēzēlay Derneĵi tarafēndan m¿lteci ve 

sēĵēnmacēlara daĵētēlēr. 

Muafiyet  

            Madde 23 -  M¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn vergi, resim, har­ ve fonlardan muaf olup 

olmayacaĵē hususu ilgili mevzuata tabidir. 

Koordinasyon Kurullarē 

Madde 24 - Sēnērlarēmēzdan vuku bulacak toplu giriĸler ile ilgili iĸlemlerin 

y¿r¿t¿lmesē, gerekli iĸbirliĵi ve koordinasyonun saĵlanmasē i­in Baĸbakan tarafēndan 

gºrevlendirilen bir Devlet Bakanē veya Ķ­iĸleri Bakanlēĵē koordinatorl¿ĵ¿nde; 

Genelkurmay Baĸkanlēĵē, Milli Savunma Bakanlēĵē, Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, Dēĸiĸleri 

Bakanlēĵē, Maliye Bakanlēĵē, Saĵlēk Bakanlēĵē, Ulaĸtērma Bakanlēĵē, Tarēm ve Kºyiĸleri 

Bakanlēĵē ile konusuna gºre ilgili diĵer bakanlēk ve kuruluĸlar ile Milli Ķstihbarat 

Teĸkilatē M¿ĸteĸarlēĵē ve T¿rkiye Kēzēlay Derneĵi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ temsilcilerinden 

oluĸan ge­ici ¿st koordinasyon kurulu kurulur. Kurulun sekreterya hizmetleri 

koordinasyondan sorumlu bakanlēk­a yerine getirilir. 
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Ķllerde de vali veya gºrevlendireceĵi vali yardēmcēsēnēn baĸkanlēĵēnda benzer 

gºrevleri yapmak ¿zere ilgili kamu kurum ve kuruluĸ temsilcilerinden oluĸan bir alt 

koordinasyon kurulu teĸkil edilir. 

¦st koordinasyon kurulunun toplu giriĸlerle ilgili oy birliĵiyle alacaĵē kararlar 

ilgili bakanlēk ve kuruluĸlarca kendi mevzuatlarē ­er­evesinde ºncelik ve ivedilikle yerine 

getirilir. 

T¿rkiye Kēzēlay Derneĵi'nin Gºrevleri 

Madde 25 - T¿rkiye Kēzēlay Derneĵi; 

a)Kendi mevzuatēna, uluslararasē Kēzēlay, Kēzēlha­ anlaĸma ilke ve kurallarēna, 

mevzuat, uluslararasē anlaĸmalar ve yapēlan protokol esaslarē ­er­evesinde mevcut imkan 

ve kabiliyetlerini kullanmak, 

b)Dēĸiĸleri Bakanlēĵē'nēn olumlu gºr¿ĸ¿ ¿zerine Uluslararasē Kēzēlay Kēzēlha­ 

Dernekleri Federasyonu ile diĵer kuruluĸlardan aynē ve nakdi yardēm talep etmek ve 

saĵlanan yardēmēn daĵētēmēnē yapmak, 

c)Saĵlēk Bakanlēĵē ile iĸbirliĵi yaparak saĵlēk hizmetleri desteĵi saĵlamak, 

d)Kamplarēn kurulmasē sērasēnda gerek gºr¿l¿rse destek saĵlamak,  

ile gºrevlidir. 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

 

T¿rkiyeôye Ķltica Eden veya Baĸka Bir ¦lkeye Ķltica Etmek ¦zere Ķkamet 

Ķzni Talep Eden M¿nferit Yabancēlar ile Sēnērlarēmēzē Topluca Ge­en M¿lteci ve 

Sēĵēnmacēlara Uygulanacak Ortak H¿k¿mler 

Ķade 

            Madde 26 - Toplu sēĵēnanlar ile topluca iltica eden m¿ltecilerin; savaĸēn, silahlē 

­atēĸmanēn veya krizin sona ermesi halinde uyruĵunda bulunduklarē devlete iade 

edilmeleri, Genelkurmay Baĸkanlēĵē ve Dēĸiĸleri Bakanlēĵē ile koordine edilerek Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē'nca saĵlanēr. M¿nferiden iltica edenlerin iadeleri Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca saĵlanēr.  

¢alēĸma ve ¥ĵrenim 

Madde 27 - M¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn ¿lkemizde kalacaklarē s¿re ile sēnērlē olarak 

ºĵrenim gºrmeleri ve ­alēĸmalarē genel h¿k¿mlere tabidir. 

Ķkamet Ķzninin Uzatēlmamasē 

Madde 28 - Baĸka bir ¿lkeye iltica etmek ¿zere T¿rkiye'den ikamet izni talep 

eden m¿nferit yabancēlara verilen ikamet izni, yabancēnēn makul bir s¿re i­inde ¿­¿nc¿ 
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¿lkelere gidememesi halinde uzatēlmayabilir. Bu durumdaki yabancē ¿lkeyi terke davet 

edilir. 

Sēnēr dēĸē 

Madde 29 - T¿rkiye'de muntazam surette bulunan bir m¿lteci veya sēĵēnmacē 

ancak milli emniyet veya kamu d¿zeni sebebi ile 1951 tarihli M¿ltecilerin Hukuki 

Durumuna Dair Cenevre Sºzleĸmesi h¿k¿mleri ­er­evesinde Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca 

sēnērdēĸē edilebilir. 

Sēnēr dēĸē kararēna karĸē onbeĸ g¿n i­inde Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'na m¿racaat edilerek 

itiraz edilebilir. Ķtiraz, daha ºnce sēnērdēĸē kararēnē veren yetkilinin bir ¿st¿ tarafēndan 

incelenerek sonu­landērēlēr ve valiliklerce ilgiliye tebliĵ edilir. 

Gºrevlendirme 

Madde 30 - Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca, m¿nferit yabancēlar hakkēnda karar vermek ve 

yapēlan itirazē deĵerlendirmek ¿zere, iltica-sēĵēnma alanēnda eĵitim almēĸ yeteri kadar 

personel Bakanlēkta ve valiliklerde gºrevlendirilir. Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nca, bu personelden 

Bakanlēkta gºrevli olanlar valiliklerde veya valiliklerde gºrevli olanlar, gºrevli olduklarē 

il dēĸēndaki illerde her seferinde onbeĸ iĸ g¿n¿n¿ aĸmamak ¿zere ge­ici olarak 

gºrevlendirilebilir. 

    Topluca sēĵēnma veya n¿fus hareketlerinde bu Yºnetmeliĵin uygulanabilmesi 

ve yeterli d¿zeyde personel ile desteklenebilmesi i­in ilgisine gºre Genelkurmay 

Baĸkanlēĵē veya Ķ­iĸleri Bakanlēĵē'nēn teklifi ¿zerine ilgili bakanlēk veya kamu kurum ve 

kuruluĸlarē, ileri toplama ve toplama bºlgelerinde yeteri kadar personeli ge­ici gºrevle 

gºrevlendirirler. 

    Ge­ici olarak gºrevlendirilen personelin, m¿stahak ise, harcērahlarē 6245 sayēlē 

Harcērah Kanunu h¿k¿mlerine gºre ºdenir.  

 ķeklindedir. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

 

KONU ĶLE ĶLGĶLĶ KĶķĶ VE KURUMLARDAN BĶLGĶ ALINMASI 

 

I I .1.a. Ķ¢ĶķLERĶ BAKANLIĴI G¥REVLĶLERĶNDEN BĶLGĶ ALINMASI 

Alt Komisyonumuz 26 Kasēm 2008 ¢arĸamba g¿n¿ Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Yabancēlar Hudut Ķltica Dairesinden yetkilileri davet etmiĸ ve Daire Baĸkan Yardēmcēsē 

Halit Turgut Yēldēz, Ķltica, Gº­, Vatandaĸlēk ķube M¿d¿r¿ Tamer Kurtuluĸ, Yasa Dēĸē 

Gº­ B¿ro Amiri Oĵuzhan ¥mer Demir komisyon toplantēsēna katēlarak; 

I I .1.a.1.Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Yabancēlar Dairesi Baĸkan Yardēmcēsē 

Halit Turgut Yēldēz   

ñT¿rkiyeônin, sahip olduĵu doĵal ve tarihi deĵerleri, ­evre ¿lkelere gºre istikrarlē 

ekonomik g¿c¿ ve siyasi yapēsēyla, yabancēlarēn turistik, bilimsel araĸtērma, ­alēĸma, 

ºĵrenim ve ticaret ama­lē ziyaretlerine konu edildiĵini, 

2008 yēlēnda 30 milyon civarēnda yabancēnēn ¿lkemize giriĸ-­ēkēĸ yapmēĸ 

olduĵunu, beĸ altē yēl ºncesine kadar bu rakamēn 7ï8 milyon civarēnda olduĵunu, ancak 

bunun da ¿lkemize birtakēm m¿spet-menfi, ­oĵunlukla da m¿spet diye adlandērēlacak yan 

tesirlerinin olduĵunu 

Milletimizin Osmanlē Ķmparatorluĵu dºneminden bu yana tarih boyunca 

¿lkelerinde dini ve siyasi baskē gºren pek ­ok yabancēya sēĵēnma hakkē tanēmēĸ olduĵunu, 

1492ôlerde Ķspanyaôdan ka­an Yahudilere kucak a­tēĵēnē ve her t¿rl¿ misafirperverliĵi 

yaptēĵēnē, 

 Orta Doĵu, Irak, Afganistan ve Kafkaslar ile kēsmen Afrika' da meydana gelen 

olaylar ve istikrarsēzlēklarēn T¿rkiyeônin bºlgeye olan yakēnlēĵē ve kētalar arasē ge­iĸ 

g¿zergahē olmasē nedeniyle Cumhuriyet dºneminde de ºzellikle son 20 yēldēr artan 

ĸekilde sēĵēnmacēlarēn ilk duraĵē haline gelmiĸ olduĵunu,  

T¿rkiyenin bazen bir transit ¿lke, bazen de bir kaynak ¿lke, bazen de bir hedef 

¿lke durumunda olduĵunu ve bu konumu nedeniyle m¿lteci/sēĵēnmacē stat¿s¿ verilmesi 

iĸlemleri s¿recinde; siyasi, ekonomik, sosyo-k¿lt¿rel, g¿venlik ve insani yºnlerden ­eĸitli 

olumsuzluklara maruz kalabilmekte olduĵunu, 

M¿ltecinin, ērkē, dini, milliyeti, belirli bir toplumsal gruba ¿yeliĵi veya 

mensubiyeti veya siyasi d¿ĸ¿nceleri y¿z¿nden, zulme uĵrayacaĵēndan haklē sebeplerle 

korktuĵu i­in vatandaĸē olduĵu ¿lke dēĸēnda bulunan ve bu ¿lkenin korumasēndan 

yararlanamayan ya da sºz konusu korku nedeniyle, yararlanmak istemeyen yahut 
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tabiiyeti yoksa ve bu t¿r olaylar sonucu ºnceden yaĸadēĵē ikamet ¿lkesinin dēĸēnda 

bulunan, oraya dºnmeyen veya sºz konusu korku nedeniyle dºnmek istemeyen yabancē 

ĸeklinde 

Sēĵēnmacēnēn da; Avrupa dēĸēnda meydana gelen olaylar nedeniyle, m¿lteci 

tanēmēndaki ĸartlara haiz olduĵunu iddia ederek, ¿­¿nc¿ ¿lkelere iltica etmek ¿zere 

T¿rkiye' den uluslararasē koruma talebinde bulunan yabancē ĸeklinde tanēmlandēdēĵēnē,  

M¿ltecilerin T¿rkiye'ye kabulleri, hukuki stat¿leri, kabul eden ¿lkelere 

gºnderilmeleri veya taleplerinin reddedilmesi iĸlemlerinin taraf olduĵumuz 1951 tarihli 

M¿ltecilerin Hukuki Stat¿s¿ne Dair Cenevre Sºzleĸmesi'ne ve 1967 tarihli New York 

Protokol¿'ne uygun olarak yapēlmakta olduĵunu, 

T¿rkiye Cumhuriyetiô nin 1951 Cenevre Sºzleĸmesi 'ni, 1961 tarihinde 359 sayēlē 

kanunla 'coĵrafi kēsētlama' ile TBMM'de onaylayarak kabul etmiĸ olduĵunu 1967 

Protokol¿'n¿ de aynē ĸartla imzalamēĸ olduĵunu, 

Bu d¿zenlemelerde yer alan ilkelerden birisinin, M¿lteci/sēĵēnma baĸvurularē ve 

baĸvuranlarēn kiĸisel bilgilerinin ne menĸe ¿lkesine ne de ¿­¿nc¿ ¿lke ve kiĸilere 

verilemeyeceĵini, bu konuda ºnemli ilkelerden birinin "Gizlilik" olduĵunu, yine 

Hi­bir taraf devletin, bir m¿lteciyi, hayatē ya da ºzg¿rl¿ĵ¿ tehdit altēnda olacak 

¿lkelerin sēnērlarēna, her ne ĸekilde olursa olsun geri gºndermeyeceĵi veya iade 

etmeyeceĵini, 

51 Cenevre Sºzleĸmesi'nin yanēnda;  

Å Ķnsan Haklarē Evrensel Beyannamesi,  

Å Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi,  

Å Ķĸkenceye ve Diĵer Zalimane, Ķnsanlēk Dēĸē veya Onur Kērēcē Muamele veya 

Cezaya Karĸē Birleĸmiĸ Milletler Sºzleĸmesi,  

Å BM Siyasi ve Medeni Haklar Sºzleĸmesi,  

Å ¢ocuk Haklarē Sºzleĸmesine de iĸlemlerinde uymakta olduklarēnē, 

 Ķltica ve sēĵēnma konusunda Ulusal Mevzuat olarak 1994 tarihinde 6169 sayēlē 

Ķltica/Sēĵēnma Yºnetmeliĵi, 2006 tarihinde ise AB m¿ktesebatē ile uyum ­er­evesinde 57 

Sayēlē Uygulama Talimatēnēn olduĵunu, 

Ķltica/Sēĵēnma Prosed¿r¿ olarak, Avrupa ¿lkelerinden T¿rkiye'ye gelen ve iltica 

baĸvurusunda bulunan yabancēlara, eĵer 1951 Cenevre Sºzleĸmesi'nin 1ôinci maddesinde 

tanēmlanan kriterlere sahipse "m¿lteci stat¿s¿"n¿n tanēnmakta ve T¿rkiye'de daimi olarak 

ikametlerine izin verilerek kiĸi/kiĸilerin koruma altēna alēnmakta olduĵunu ancak bu 

stat¿n¿n sadece Avrupa ¿lkelerinden gelmiĸ olanlara verildiĵini, 
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Avrupa dēĸēndaki ¿lkelerden gelen ve baĸka bir ¿lkeye iltica etmek ¿zere 

T¿rkiye'den sēĵēnma talep eden yabancēlarēn baĸvurularēnēn da Ķ­iĸleri Bakanlēĵē 

tarafēndan incelenmekte olduĵunu, bu kiĸilerin Dēĸiĸleri Bakanlēĵē ve MĶT 

M¿steĸarlēĵēndan sorularak, onlardan alēnacak yorumlarēn da etkisiyle, sēĵēnma 

m¿racaatlarē incelenen bu yabancēlara T¿rkiye'de ge­ici olarak ikamet izni verildiĵini ve 

"sēĵēnmacē stat¿s¿" verilenlerin, Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi 

(BMMYK) T¿rkiye Temsilciliĵi ile temasa ge­ilerek ¿­¿nc¿ ¿lkelere yerleĸtirilmesinin 

saĵlanmakta olduĵunu,  M¿lteci ve sēĵēnmacē arasēndaki en belirgin farkēn, sēĵēnmacēlarēn 

BMMYK tarafēndan ¿­¿nc¿ ¿lkelere yerleĸtirilmeleri olduĵunu,  

Baĸvuru sahiplerinin, haklarēnda karar verilinceye kadar, daha ºnceden 

belirlenmiĸ, emniyet ve asayiĸ a­ēsēndan fazla sorun yaĸanmayan Aĵrē, Burdur, Hatay, 

Kērĸehir, Mersin, Adana, ¢ankērē, Isparta, Kērēkkale, Sivas, Amasya, ¢orum, Kastamonu, 

Konya, ķērnak, Afyonkarahisar, Eskiĸehir, Kahramanmaraĸ, K¿tahya, Tokat, Aksaray, 

Gaziantep, Karaman, Nevĸehir, Van, Bilecik, Hakk©ri, Kayseri, Niĵde ve Yozgat 

illerinde serbest ikamete tabi tutulmakta olduklarēnē, 

H©len Yozgat ilinde 100 kiĸi kapasiteli bir M¿lteci Misafirhanesinin mevcut 

olduĵunu ve burada sadece hassas gruplarēn (yaĸlēlar, hastalar, gen­ hanēmlar vb.) 

barēndērēlmakta olduĵunu,  

Avrupa ¿lkelerinden gelerek iltica talebinde bulunan yabancēlardan 43'¿n¿n halen 

¿lkemizde m¿lteci stat¿s¿nde s¿rekli ikamet etmekte olduĵunu, bunlardan 27'sinin 

Yunanistan, 6'sēnēn Bulgaristan, 6'sēnēn Sērbistan-Karadaĵ, 3'¿n¿n Azerbaycan ve 1'inin 

de Arnavutluk vatandaĸlarē olduklarēnē, 

Diĵer taraftan, Ķltica/Sēĵēnma Yºnetmeliĵi'nin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi 1995 yēlēndan 

g¿n¿m¿ze kadar ge­en 14 yēllēk s¿re zarfēnda Avrupa dēĸēndaki 53 ¿lkeden toplam 

58.804 yabancē uyruklu ĸahsēn ¿lkemizden ge­ici sēĵēnma talebinde bulunduĵunu,  

Bunlarēn 30.627'sini Ķran, 21.781 'ini Irak, 2.746'sēnē Afgan ve 1.835'ini Somali 

uyruklular, kalan 1.815 kiĸiyi ise diĵer ¿lke vatandaĸlarēn oluĸturduĵunu, 

 Genelde komĸularēmēz Ķran, Irak, Afganistan ve Afrikaôdaki hadiselerden ºt¿r¿ 

Somalililerin yoĵunluklu olabildiĵin, bunlarēn dēĸēnda ise Moritanya ve Sudanôēn son 

dºnemde fazlaca sēĵēnmacē ihra­ etmekte olduĵunu, 

Bunlarēn arasēndan gerekli kriterleri taĸēdēklarēna kanaat getirilen 27.815 'ine 

sēĵēnmacē stat¿s¿ verilerek baĸta ABD, Kanada, Avustralya ve Ķskandinav ¿lkeleri olmak 

¿zere ¿­¿nc¿ ¿lkelere yerleĸtirilme iĸlemlerinin tamamlanmēĸ olduĵunu, 
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660 kiĸinin insani nedenlerle ¿­¿nc¿ ¿lkelere ­ēkēĸēna izin verilirken, 10.018 

baĸvuru sahibinin talebinin reddedilmiĸ olduĵunu, 3.170 sēĵēnmacē adayēnēn ise 

talebinden vazge­tiĵini, bunlardan bazēlarēnēn ilticasē tetkik edilen yabancē sēfatēyla 

¿lkemizde bulunmaktayken, uzayan s¿re­ itibarēyla maalesef bazē simsarlarēn, tacirlerin 

eline ge­ebildiĵini ve illegal yollardan ¿lkemizden gitmeyi tercih edebildiklerini,  

Bug¿ne kadar 11.936 sēĵēnmacēnēn ABD'ye, 5.628 sēĵēnmacēnēn Kanada'ya, 3.959 

sēĵēnmacēnēn Avustralya'ya, 5.280 sēĵēnmacēnēn Ķskandinav ¿lkelerine (Finlandiya, Ķsve­, 

Norve­ ve Danimarka) ve kalan 1.012 sēĵēnmacēnēn ise genelde Avrupa'da olmak ¿zere 

diĵer 24 ¿lkeye yerleĸtirilmiĸ olduĵunu, 

2007 yēlēnda bir ºnceki yēla oranla y¿zde 65'lik artēĸla 5.846 yabancē uyruklu 

ĸahsēn ¿lkemiz yetkili makamlarēna sēĵēnma m¿racaatēnda bulunurken, 2008'de bu 

rakamēn Eyl¿l sonu itibarēyla 8.276'ya ulaĸmēĸ olduĵunu,  

Daha ºnceki yēllarda Ķran uyruklu sēĵēnmacē sayēsēnēn ilk sērayē alērken, son iki 

yēlda Irak vatandaĸlarēnda y¿zde 400'lere varan bir artēĸēn olduĵunu, 

H©len 17.498 yabancēnēn sēĵēnma baĸvurularēnēn inceleme aĸamasēnda olduĵunu, 

bunlarēn 7.968'ini Iraklēlar, 5.368'ini Ķranlēlar, 1.933'¿n¿ Afganlar, 1.304'¿n¿ Somaliler 

oluĸtururken kalan 925 kiĸiyi de diĵer uyruklularēn oluĸturmakta olduĵunu,  

  Gerek iltica/sēĵēnma ve gerekse insan haklarē alanēndaki ¿lkemizin de taraf 

olduĵu uluslar arasē d¿zenlemeler incelendiĵinde, maĵdur olarak gºr¿len 

m¿ltecilerin/sēĵēnmacēlarēn hukuksal olarak ­ok iyi korunduklarēnē, 

Ancak, uluslararasē korumaya ger­ekten ihtiya­ duyan yabancēlar, uluslararasē 

hukuk normlarē sayesinde ciddi olarak korunurlarken, iltica/sēĵēnma prosed¿r¿n¿n zaman 

zaman suiistimal edildiĵini 

1951 Cenevre Sºzleĸmesi'nin kriterlerini taĸēmayan yabancēlar, gerek yasadēĸē 

giriĸ yaptēktan sonra ¿lke derinliklerinde gerekse yasadēĸē ­ēkēĸ yaparken yakalandēĵēnda; 

yasal s¿resi dolduĵunda ¿lkeyi terk etmeyerek illegal konuma d¿ĸmekte, ¿lkeye girmek 

veya uzun s¿reli kalmak i­in aranan kriterlere sahip olmadēklarēndan sēnēr dēĸē 

edilmelerinin engellenmesi i­in her t¿rl¿ yºntemi kullanmak istemekte olduklarēnē, 

1951 Cenevre Sºzleĸmesi'nin ev sahibi h¿k¿metlere y¿klediĵi sorumluluklarē bir 

fērsat olarak bilen kºt¿ niyetli sēĵēnmacē adaylarnēn uluslararasē korumaya yºnelik haklarē 

kºt¿ye kullanarak, sēĵēnmacē olabilme ĸartlarēna haiz olmamasēna raĵmen ¿lkemizden 

hemen sēĵēnma talebinde bulunmakta olduklarēnē, bu yºntemi tercih eden yabancēlarēn 

hēzlandērēlmēĸ prosed¿r bile uygulandēĵē zaman zarfēnda, sēnēr dēĸē edilmeyip ikamet 

iznine sahip olmakta ve bunun yanēnda uluslararasē ve ulusal sivil toplum ºrg¿tlerinin 
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desteĵini de temin ederek, stat¿ alamasalar da ge­en s¿re zarfēnda faaliyetleri i­in 

kendilerine uygun ortam oluĸturmaya ­alēĸtēklarēnē, 

Ayrēca uluslararasē kurallarla kendilerine ge­ici olarak saĵlanan haklarē bilen ve 

ºzel olarak yetiĸtirilen ya da danēĸmanlēk verilen baĸvuru sahiplerinin, bulunduklarē 

¿lkenin kurallarēna uymamakta daha rahat davranabildikllerini  

Yabancēlarēn, iltica/sēĵēnma m¿racaatēnē yaptēklarē ¿lkede ekonomik, k¿lt¿rel, 

sosyal ve siyasal problemlerin yanēnda g¿venlik alanēnda da sakēncalē eylemlerde 

bulunabilmekte, hatta kimi zaman ¿lkeler arasēnda diplomatik krizlere bile yol 

a­abildiklerini, ¿lkelerinin yºnetimine muhalif kiĸilerin, T¿rkiye'nin komĸusu yahut soy 

baĵē ya da ticari iliĸkisi olan ¿lkelerden ka­arak ¿lkemizde sēĵēnma baĸvurusu yaptēklarē 

Bu durumun, kamu d¿zenimizi tehdit ettiĵi gibi, ilgili ¿lkeler nezdinde de 

¿lkemizi zor durumda bērakmakta olduĵunu, 

Diĵer yandan, uluslararasē taahh¿tlerimiz sebebiyle, sºz konusu yabancēlar 

hakkēnda ¿lkemizde bulunduĵu bilgisini veremediĵimiz, ¿lkesine iade veya sēnēr dēĸē 

edemediĵimiz yabancēlarēn, ge­miĸleri nedeniyle ­oĵu zaman kabul edecek ¿­¿nc¿ bir 

¿lke bulunamadēĵēndan yerleĸtirmelerinin de yapēlamadēĵēnē, 

Menĸe ve ilgili ¿lkeler anēlan yabancēlarēn ¿lkemizdeki faaliyetlerini yakinen 

takip edebildiĵinden bu kiĸilerin mensup olduĵu ¿lkelerle iliĸkilerimizin zarar gºrmekte 

olduĵunu, 

Son zamanlarda, ¿lkemizde yasa dēĸē konumda iken veya sēnērlarēmēzē yasadēĸē 

ĸekilde ge­meye ­alēĸērken yakalanan ve sēĵēnmacē olmak i­in gerekli kriterleri 

taĸēmayan, ºzellikle ­eĸitli ºrg¿t baĵlantēlarē olan yabancēlar hakkēnda,  

Bazē uluslararasē ve ulusal Sivil Toplum Kuruluĸlarē  ve ­eĸitli derneklerin, 

temsilcileri vasētasēyla, sēnēr dēĸē iĸlemlerinin engellenmesi i­in AĶHM'ye baĸvurarak 

ihtiyati tedbir kararē ­ēkarttēklarēnē ve ¿lkemizden ­ēkēĸlarēnēn engellendiĵini,  

Eĸref Kampē'ndan Gelen Ķran Uyruklular, 

Son dºnemlerde Irak'taki ABD kuvvetlerinin denetimi altēnda bulunan Eĸref 

kampēnda kalan Ķran yºnetimi muhalifi Ķran uyruklu ĸahēslarēn, BMMYK Irak Ofisine 

kayēt yaptērdēktan sonra yabancē ¿lke yetkililerinin de yºnlendirmeleriyle yasa dēĸē 

yollardan ¿lkemize giriĸ yapmakta olduklarēnē,  

2005 yēlēndan bu yana sayēlarē 50'yi aĸan, T¿rkiye'ye giriĸ veya ­ēkēĸ yaparken 

yakalandēktan sonra makamlarēmēzdan sēĵēnma talebinde bulunan bu kimselerin 

taleplerinin reddedilmesini engellemek amacēyla yine bazē ­evrelerce aynē ĸekilde 

AĶHM'e baĸvuru yapēldēĵēnē,  
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ABD ve Koalisyon g¿­lerinin ­ekilme s¿recinde sºz konusu gruptan olan ve 

sayēlarēnēn 3-4 bin civarēnda olduĵu tahmin edilen Ķranlēlarēn, yºnlendirilmeleri 

neticesinde bireysel veya toplu olarak ¿lkemize gelerek sēĵēnma talebinde 

bulunabileceklerini deĵerlendirdiklerini,  

T¿rkiye'nin Avrupa Birliĵine ¿yeliĵi ger­ekleĸene kadar ve coĵrafi kēsētlama 

kaldērēlmadēĵē s¿rece, iaĸe, ibate, saĵlēk ve benzeri her t¿rl¿ giderleri BMMYK tarafēndan 

karĸēlanmasē gereken ¿lkemizdeki sēĵēnmacēlara, baĸta valiliklerimiz olmak ¿zere para ve 

deĵiĸik yardēmlarēn yapēlmakta olduĵunu, bu konuda Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler 

Y¿ksek Komiserliĵinin taahh¿tlerini yerine getiremediĵinini,  

2008 yēlēnda 15.009 sēĵēnmacēya, Sosyal Dayanēĸma ve Yardēmlaĸma Vakfē, 

belediyeler, devlet hastaneleri ve Kēzēlay tarafēndan saĵlanan gēda, yakacak, tedavi, nakit 

ve giyecek gibi yardēmlarēn toplamē 1milyon 303 bin 716 YTL'ye ulaĸmēĸ olduĵunu,  

Yozgat M¿lteci Misafirhanesi'nde kalan sēĵēnmacēlarēn iaĸe ve ibatelerinin Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē b¿t­esinden karĸēlanmakta olduĵunu, 

¦lkemizin bir y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olmamasēna raĵmen sēĵēnmacēlara bug¿ne kadar 

yapmēĸ olduĵu ve halen devam eden milyonlarca TL tutarēndaki nakdi, ayni ve saĵlēk 

yardēmlarēnēn gºrmezlikten gelindiĵini, 

¢eĸitli uluslararasē sivil toplum kuruluĸlarē tarafēndan farklē platformlarda 

ºzellikle son zamanlarda artan ĸekilde, ¿lkemizin y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmediĵi, 

sēĵēnmacēlarēn, m¿ltecilerin zor koĸullarda yaĸadēklarē, iĸ piyasasēna eriĸemedikleri gibi 

asēlsēz iddialarda bulunularak uluslararasē kamuoyunda dikkat ­ekme ve ¿lkemiz 

¿zerinde baskē yaratma ­alēĸmalarnēn yoĵun bir ĸekilde devam etmekte olduĵunu,  

5754 sayēlē Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanunu ile Bazē Kanun ve 

Kanun H¿km¿nde Kararnamelerde Deĵiĸiklik yapēlmasēna Dair Kanun ile vatansēzlar ve 

sēĵēnmacēlar da 1 Ekim 2008 tarihinden itibaren genel saĵlēk sigortasē kapsamēna alēnmēĸ 

olduklarēnē, 

Yunanistan tarafēndan vatandaĸlēktan ­ēkarēlanlara dºn¿k bir uygulamanēz var mē? 

Yani vatansēz h©le gelmiĸ T¿rk soylularé ĸeklindeki soruya; 

 ñHaymatlosò olarak tabir ettiĵimiz insanlar onlar. Onlarēn tabii ¿lkemizde 

ikametlerine hak tanēyoruz. Vatandaĸlēĵa baĸvurabiliyorlar. 

T¿rk soylularēn ilticadan ºte T¿rkiyeôde kalmak i­in m¿lteci pozisyonundan ºte 

vatandaĸ olma haklarē da vardēr. 

Afganistan ¿zerinden T¿rkiyeôye gelen, Vanôdan giriĸ yapan ¥zbek asēllē bir grup 

insan sēnēr dēĸē edildi Ķranôa geri. Bu konunun birka­ ve­hesi var. Bu ¥zbek 
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kardeĸlerimizin daha ºnceden Ķranôa ilticalarē sºz konusuydu. Bunlar Ķranôa iltica 

etmiĸlerdi fakat bir defaya mahsus iltica prosed¿r¿ne girmiĸ kimselerin ikinci bir ¿lkede 

ikinci kez iltica prosed¿r¿ne girmeleri m¿mk¿n deĵil. Bu konuyla ilgili maalesefé 

Cenevre Sºzleĸmesiôndeki coĵrafi sēnērlamayla ilgili olan durumumuzla ilgili 

olarak; Biz 1951 Sºzleĸmesi olsun, 1967 Protokol¿ olsun, ikisinde de coĵrafi ­ekincemizi 

koruduk. Tabii ¿lkemizin bulunduĵu konum, coĵrafi konum itibarēyla zamanēnda koymuĸ 

ve h©l© devam ettirilen bir ­ekince bu. Biz bu ­er­evede yalnēzca Avrupaôdan gelenleri 

m¿lteci olarak ¿lkemize kabul ediyoruz. Yani Avrupaôdan kastēmēz burada tabii Avrupa 

Birliĵi deĵil, genel olarak Avrupa, hatta onu biz geniĸlettik. Ķĸte, Baltēk ¿lkelerinden 

tutun, aĸaĵē doĵru bir ­izgi ­ektiĵinizde, buna Ermenistan, Azerbaycan, G¿rcistan d©hil 

olmak ¿zere Batēôyē m¿lteci kabul ediyoruz. Yani buradan gelenlerle ilgili biz 1951 

Cenevre Sºzleĸmesiôni herhangi bir ¿lke nasēl uyguluyorsa -Avrupa veya d¿nya ¿lkesi- 

aynē ĸekilde uyguluyoruz. Yani ¿lkemize geliyorlar, stat¿leri inceleniyor, ger­ekten 

Cenevre Sºzleĸmesiônin 1ôinci maddesinde belirtilen m¿lteci olmayē gerektiren kriterleri 

taĸēyorsa kendilerine stat¿ veriliyor. ¦lkemizde bunlar artēk s¿rekli ikamete tabi 

tutuluyor, serbest ikamete. Daha ºnce de belirtmiĸ olduĵumuz gibi -43 sanēyorum son 

h©li- 43 tane m¿lteci var ¿lkemizde. Bunun dēĸēndaki kimselerse yine koymuĸ olduĵumuz 

­ekince nedeniyle sēĵēnmacē olarak ¿lkemize m¿racaat edebiliyor. Yani ¿lkemiz bunlara 

yalnēzca ge­ici koruma saĵlēyor ta ki Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi 

tarafēndan bunlara ¿­¿nc¿ bir ¿lke bulunana ve yerleĸtirilene kadar.  

Bu uygulamanēn gerek­esi, ¿lkemizin bulunduĵu coĵrafi konum nedeniyle ­ok 

fazla gº­ alan, ºzellikle iltica, m¿lteci konularēnda da ­ok fazla giriĸ olan, yani Batēônēn 

biraz kapēsēnda, eĸiĵinde olmamēz vesilesiyleé Bunlarēn gºr¿nen ĸeyi bu kadar belki 

ama gºr¿nmeyen maliyetleri de ­ok fazla ¿lkeye. Mesela 1994ôten bu yana 60 bin tane 

sēĵēnmacē m¿racaat etmiĸ. ķimdi, bu kadar kiĸiyi bizim alēp da ¿lkemize yerleĸtirmemiz, 

daha sonra bunlarēn tabii entegrasyonu sorunu ­ok b¿y¿k sorunlardan birisi aslēnda. Bu 

Avrupaônēn da ĸu anda ¿zerinde ­ok durduĵu, uĵraĸtēĵē bir konudur. Yani biz zamanēnda 

bu k¿lfeti almak istememiĸiz haklē olarak ki bunu da h©l© devam ettiriyoruz. Avrupa 

Birliĵinin bunun kaldērēlmasē yºn¿nde 2008 Ķlerleme Raporuônda da bununla ilgili 

beyanlarē var. Yani biz Avrupa Birliĵine girmeden bu ĸeyi kaldērmayacaĵēmēzē zaten 

kendilerine beyanda bulunduk, yani yazēlē olarak da sºyledik ­ekincenin 

kaldērēlamayacaĵēnē, bunun k¿lfet paylaĸēmē gerektiren bir konu olduĵunu, yani net 

tavrēmēzē koyduk. Bu ­er­evede biz gelenleri, Avrupaôda saydēĵēm o ¿lkeler dēĸēndan 

gelenleri 1994ôten bu yana, yºnetmeliĵimiz ­ēktēĵēndan bu yanaé Yani bir ĸekilde bir 
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­ekincemiz var aslēnda 1951ôde, 1967ôde ama ­ekinceyi tam da uygulamēyoruz sayēlēr bu 

­er­evede. ¦lkemizde mesela yedi sekiz senedir koruma saĵlanan insanlar var bºyle. 

Avrupaôdan gelmemiĸ ama yedi sekiz senedir ¿lkemizde oturuyor, yerleĸmiĸ, ­alēĸēyor, 

uluslararasē koruma saĵlanmēĸ kendilerine, ¿­¿nc¿ ¿lke bulunamamēĸ.  

Fiil´ bir durum var yani. 

¥zbek aileye dºnersek tekraré 

Amerika Birleĸik Devletleri ve Avrupa Birliĵinin terºr ºrg¿t¿ listesinde yer alan 

¥zbekistan Ķslami Hareketi (IMU) ile baĵlantēlē olduklarē tespit edilen ¥zbek asēllē bu 27 

taneé 

Uluslararasē Af ¥rg¿t¿n¿n Ķnternet ortamēnda kendi web sayfasēnda ñAcil 

Eylemlerò baĸlēĵē altēnda ñArka Planē Bilgisiò baĸlēklē bºl¿m¿nde bazē bilgilere yer 

verilmiĸ. ñBu aslen ¥zbek olan aileler 1990ôlarēn sonlarēnda devlet karĸētē etkinlikleri 

olan bir imam tarafēndan yºnetildiĵi iddia edilen devlet kontrol¿ dēĸēndaki bir camide 

ibadet etmeleri nedeniyle ¥zbek yetkililer tarafēndan zul¿m ve tutuklanmaktan ka­mak 

i­in ¥zbekistanôdan Tacikistanôa gitmiĸlerdir. 1999ôda Tacikistanôdan Afganistanôa 

ge­miĸler ancak oradan da savaĸ nedeniyle 2001 yēlēnda ayrēlmēĸlardēr. Sonunda Ķranôa 

ulaĸmēĸlar ve BMMYK tarafēndan m¿lteci olarak tanēnmēĸlardēr.ò diye bir ibare var. Bu 

­er­evede ¿lkemizde faaliyette bulunan ulusal ve uluslararasē birtakēm sivil toplum 

ºrg¿tleriyle bu STKôlarēn yºnlendirmeleriyle T¿rk ve yabancē uyruklu kiĸiler tarafēndan 

farklē platformlarda ºzellikle son zamanlarda artan ĸekilde ¿lkemizin y¿k¿ml¿l¿klerini 

yerine getirmediĵi, insan hakkē ihlallerinde bulunduĵu gibi asēlsēz iddialarda bulunularak 

uluslararasē kamuoyunda dikkat ­ekmek istenmektedir.  

Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek Komiserliĵi aracēlēĵēyla ¿­¿nc¿ bir ¿lkeye kabul 

imk©nē bulunmamasē, menĸei ¿lkelerine iade edilmelerinin m¿mk¿n olmamasē yani 

bunlarē ¥zbekistanôa iade imk©nēmēz yok, Birleĸmiĸ Milletler tarafēndan da ¿­¿nc¿ 

¿lkelere, mesela Ķslami kimliklerinden ºt¿r¿ ge­meleri de ­ok m¿mk¿n gºz¿km¿yor. 

IMU ve benzeri radikal ºrg¿tlerin T¿rkiyeôde barēndēĵē yºn¿nde NATO platformlarēndan 

yapēlan yºnlendirmelere daha g¿­l¿ istismar fērsatē verilmemesi a­ēsēnda ºnem 

taĸēmaktadēr. Bazē STKôlarca g¿ndeme getirilen ¥zbek uyruklu yabancēlarda olduĵu gibi 

yasalarēmēza aykērē bir ĸekilde ¿lkemizde bulunan yabancē uyruklu ĸahēslar i­in 

Bakanlēĵēmēz kanuni gºrev ve sorumluluĵundan doĵan zorunlu idari tedbirleri alērken 

insan haklarē baĵlamēndaki hukuki prosed¿rlere de titizlikle riayet etmektedir.  

Bilindiĵi ¿zere, 3201 sayēlē Emniyet Teĸkilatē Kanunuônun 1ôinci maddesine gºre 

memleketin umumi emniyet ve asayiĸ iĸlerinin sorumluluĵu kendisine verilen Ķ­iĸleri 
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Bakanlēĵē, mevcut kanunlar ­er­evesinde ¿lkemizdeki yabancēlarla ilgili gerekli tedbirleri 

almak durumundadēr.  

Ayrēca 5683 sayēlē Yabancēlarēn T¿rkiyeôde Ķkamet ve Seyahatleri Hakkēnda 

Kanun ve 3201 sayēlē Emniyet Teĸkilatē Kanunu uyarēnca verilen sēnēr dēĸē kararlarē 

devletin h¿k¿mranlēk hakkēyla ilgilidir. Devlet h¿k¿mranlēk haklarēna halel geldiĵini 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ zaman bir kiĸiyle ilgili sēnēr dēĸē kararē rahat­a alabilir.  

G¿venli ¿lke olan Ķranôda m¿lteci stat¿s¿ tanēnmēĸ ve bu stat¿yle anēlan ¿lkede 

uzun yēllardēr yaĸayan ABD ve ABônin terºr ºrg¿t¿ listesinde bulunan IMU ºrg¿t¿ ¿yesi 

¥zbek uyruklu bu kiĸiler ve ailelerin Ķranôdaki stat¿leri, uluslararasē iliĸkilerimize 

etkileri, yasalarēmēza aykērē ĸekilde ¿lkemizde bulunuĸlarē gºz ºn¿nde tutulmasē gereken 

hususlar olup, bu kiĸilerin ¿lkemizde bulunmaya devam etmesi, bazē ¿lkeler ve 

kesimlerce T¿rkiye'nin terºr ºrg¿tlerini kollayan bir ¿lkeymiĸ gibi gºsterilmesine yºnelik 

propaganda i­in kullanēlabilecektir. Sonu­ olarak sºz konusu kiĸilerin menĸei ¿lkeleri 

olan ¥zbekistanôa deĵil, 2001 yēlēndan 2007 yēlēna kadar Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler 

Y¿ksek Komiserliĵi tarafēndan ñm¿lteciò olarak tanēdēklarē ve uluslararasē koruma 

saĵlandēĵē g¿venli ¿lke olan Ķranôa y¿r¿rl¿kteki mevzuata uygun olarak T¿rkiyeôden 

­ēkēĸ kararē Eyl¿l 2007 tarihinde alēnmēĸtēr ve uygulanmēĸtēr. Olaya bºyle bir bakēĸ 

a­ēmēz var.  

Bu kiĸiler, ­ēkēĸ yaptērēldēktan sonra yasa dēĸē olarak ikinci kez yine bir geri 

dºn¿ĸleri olmuĸtur. Hatta o ­er­evede yine BMYK da bize -Ankara ofisi- iĸte ºyle bir 

duyum aldēklarēnē  -ki b¿y¿k ihtimal kendi bilgileri vardē onlarēn geldiklerinden- tekrar 

giriĸ yaptēklarēnē sºylediler. Tabii bu ­er­evede yapēlan aramalar sonucunda tespit 

edildiler, tekrar ­ēkēĸlarē ikinci kez aynē ĸekilde saĵlandē. Ķstatistiklere gºre bug¿ne kadar 

T¿rkiyeôye ¥zbekistanôdan 250ônin ¿zerinde kiĸi sēĵēnma maksadēyla gelmiĸtir.. H©l© ĸu 

anda da 50 k¿sur kiĸiyi de biz serbest ikamet illere ­ekmiĸiz. Yani bunlarēn durumu biraz 

hassas olduĵu i­in bu yºnde bir uygulama yapēldē. ¦lkemizin yapmēĸ olduĵu bu 

uygulamada herhangi bir 51 sºzleĸmesinin 33ô¿nc¿ maddesine, geri gºnderme ilkesine 

aykērē bir durum yoktur. Bug¿ne kadar T¿rkiye zaten bunu hi­bir yerde yapmamēĸtēr, 

bundan sonra da yapmayacaktēr. Zaten bºyle bir ĸey m¿mk¿n deĵil. ¢¿nk¿ bu konuda 

alēnmēĸ, ĸimdiye kadar aksi ispat edilmiĸ ne bir durum var ne bir mahkemede ĸimdiye 

kadar kaybetmiĸiz -ki AĶHM de buna d©hil- yani o ­er­eveden biz gayet m¿sterihiz, 

yapēlmēĸ iĸlem hukuka uygun bir iĸlemdir.  

1951 Cenevre Sºzleĸmesiônin 33ô¿nc¿ maddesine bakēldēĵē zaman, normalde 

zaten m¿ltecinin geri gºnderilmesi diye bir ĸey sºz konusu olabilir. Yani ñm¿lteciò veya 
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ñsēĵēnmacēò stat¿s¿ almamēĸ bir kiĸinin geri gºnderilmesi olmaz. Artē, buradaki en 

ºnemli kriter, geri gºndermemekteki maksat, kiĸinin geri gºnderildiĵi ¿lkede, menĸei 

¿lkede herhangi bir zul¿m gºrmesi riskinin olup olmadēĵēdēr.  Zaten Avrupa Ķnsan 

Haklarē Mahkemesinin ihtiyati tedbirleri de buna dayanēyor. Ama bizim uygulamamēzda 

zaten bºyle direkt ñ¦lkesine seni aléò Yani iade diyeyim ben buna, iĸte hani su­luyu 

iade eder gibié Bºyle bir ĸey m¿mk¿n deĵil zaten, yapmamēz da m¿mk¿n deĵil. 

ķimdiye kadar yapēlmamēĸtē, yapēlamaz da. 

¦lkemiz tarafēndan, ilgili makamlar tarafēndan m¿lteci stat¿s¿ taĸēmadēĵēna dair 

karar alēnmēĸ olanlar geldikleri yollardan sēnēr dēĸē edilirler. On bine yakēn  bizim ret 

kararēmēz vardēr buna raĵmen T¿rkiye, sēĵēnma taleplerine ĸu anda y¿zde 60-65ôlerle 

Avrupaôda ve belki de d¿nyada da -tahminim ºyledir- olumlu karar veren ¿lkelerdendir. 

Avrupaôda bu oran y¿zde 5ôleri, 10ôlarē ge­mez yani her 100 m¿racaattan ancak 5ôine, taĸ 

­atlasēn 10ôuna stat¿ verilir ama bizde ĸu anda bu y¿zde 65ôler civarēndadēr.  

Bir kiĸi m¿ltecilik sēfatēnē taĸēmēyorsa ona ñSen m¿lteci deĵilsin.ò deyip iĸi 

bērakmēyoruz. ¢¿nk¿ bir de taraf olduĵumuz diĵer bazē uluslararasē insan haklarē 

metinleri var, belgeler var. Bu ­er­evede de ºzellikle Avrupa Ķnsan Haklarē 

Sºzleĸmesiônin 3ô¿nc¿ maddesi a­ēsēndan ger­ekten gittiĵi ¿lkede baĸka t¿rl¿ bir zul¿m 

gºrme veya ge­ici bir korumaya ihtiya­ duyup duymadēĵēna da bakēlēr. 

Bu karar tamamen bizim ¿lkemizin kararēdēr h¿k¿mranlēk hakkē gereĵi buna diĵer 

uluslararasē kuruluĸlar karēĸmaz. ķimdi bizim yaptēĵēmēz burada ĸahsa diyoruz ki 

òKapatēyoruz dosyanē. M¿lteci sēfatē taĸēmēyorsun.ñ Kendine tebliĵ ediyoruz. Diyoruz ki 

ñHakkēnēzdaki ĸeyleré Ķĸte varsa talebiniz 5683 sayēlē bizim yabancēlarēn ikametleri 

durumunda bir mevzuatēmēz var, bu ­er­evede deĵerlendirilecek.ñ ve o ­er­evede de 

deĵerlendiriyor. Mesela nedir? Gelmiĸtir, ¿­ senedir T¿rkiyeôdedir, baĸvurusu yeni 

sonu­lanmēĸtēr. Ancak o arada ­ocuĵu okumaya baĸlamēĸtēr mesela veya bir saĵlēk 

problemi vardēr, hastaneye gidip geliyordur. Yani bunlarē biz tolere ediyoruz. 5683ôten, 

buna iĸte diyoruz ki mesela ñ¦­ aylēk, altē aylēk ne gerekiyorsa veya ­ocuĵu okulu 

bitirene kadar veya iĸte ¿lkesindeki sēkēntē giderilene kadar yerleĸiminin uzatēlmasēna izin 

veriyoruz. Bunlarēn sonunda da zaten, bu ĸahēslarē direkt menĸe ¿lkeye gºnderme diye bir 

ĸey sºz konusu deĵil. ¦lkemizde eĵer herhangi bir ¿lkenin vizesini bulabiliyorsa istediĵi 

yerde ­ēkēĸ yapabiliyor.  

ķu an ¿lkemizde bulunan ¥zbekler, ¥zbekistanôdan ­ēkēyorlar, Tacikistan 

¿zerinden Ķranôa geliyorlar. Ķranôda m¿ltecilik talebinde bulunuyorlar. Ķran ve Birleĸmiĸ 

Milletler Y¿ksek Komiserliĵi bunlarē kabul ediyor ve Ķranôda bunlar sēĵēnmacē olarak 
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isk©n ediliyorlar. Yani bunlar bizim g¿venli ¿lke dediĵimiz ki Afganlar i­in Ķran, Irak 

gibi yerler -­oĵu ¿lke i­in de ºyle h©l©- g¿venli ¿lke olarak ge­iyor. Yani buralarda belli 

s¿re yaĸēyorlar. Ķĸte ­ocuklarē oluyor, bakēyoruz zaten doĵumlarē hep oralar. Yani bunlar 

Ķranôda yine Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek Komiserliĵinin gºzetiminde, onlarēn 

muhafazasēnda. 

Her t¿rl¿ ihtiya­larē, aynē T¿rkiyeôde bºyle bir ĸey olsaymēĸ gibi Ķran devleti 

tarafēndan saĵlanēyor. Burada size gelen dilek­elerde belli bir s¿re sonra bu ailelerin 

birtakēm taleplerinin Ķran tarafēndan yerine getirilmediĵi, Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek 

Komiserliĵi tarafēndan kendilerine gerekli ilgilinin gºsterilmediĵi gerek­esiyle 

gayriresm´ yollardan T¿rkiyeôye giriĸ yaptēklarē belirtiliyor. Ancak burada bizim 

gºrd¿ĵ¿m¿z son zamanlarda bir nebze ¿lkemiz, birilerinin illegal gelip legalize edilerek 

yurt dēĸēna ­ēkartēlmaya ­alēĸēldēĵē bir ¿lke konumuna sokulmaya ­alēĸēlēyor. 

¢eĸitli ¿lkelerdeki ­eĸitli rejimlere muhalif kiĸilerin zaman zaman iĸte yasa dēĸē 

konumda ¿lkemize girip, burada konumlarēnē legalleĸtirme ­abasēnē gºr¿yoruz. ¢¿nk¿ 

biz tarama s¿reci diyoruz. Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek Komiserliĵi taramasēnē yapēyor 

g¿zelce. Biz ­ok g¿zel taramasēnē yapēyoruz ĸahēslarēn. Kriterlere de uyuyorsa ­ok g¿zel, 

yani tertemiz bir ĸekilde bunu Amerikaôya, Kanadaôya veya bir Avrupa ¿lkesine aklanmēĸ 

bir ĸekilde, stat¿ vererek orada yaĸamēna devam etmesine diyoruz. Biz iĸte Dēĸiĸleri 

Bakanlēĵēnda da dile geldiĵi zaman diyoruz ki ñYapēn yapacaĵēnēz iĸi, gidin Kuzey 

Irakôtan gºt¿r¿n. Sizin orada kendi g¿c¿n¿z var, direkt oradan gºt¿r¿n. Neden T¿rkiyeôyi 

kullanmak istiyorsunuz?ò diye.  

¢eĸitli belgelerde ñT¿rkiyeôde yabancēlarēn misafirhanesinin durumu ­ok kºt¿.ò 

diyor ama ger­ekten iĸte bakēyoruz, ben hi­bir ¿lkede gºrmedim. Hatta yabancē 

meslektaĸlarēmēz da bize ñ¢ok ilgin­. Bizim yabancēlarēn misafirhaneleri genelde ¿lkenin 

¿cra kºĸelerinde. Baktēk, sizinkilerin hepsinde cep telefonu filan var.ò diyorlar. Yasa dēĸē 

gº­menler i­in ger­ekten dēĸarēda olmayan imk©nlar bizim misafirhanelerimizde kalan 

yabancēlarēn elinde var. Normal m¿ltecileri (Avrupa ¿lkesi vatandaĸlarēnē) hi­ 

misafirhaneye, kampa gºndermiyoruz. Avrupa direkt m¿lteci geldiĵi zaman merkeze 

alēyor, tarama yapmadan serbest ikamete gºndermiyor, ama biz gelene, ñBen 

m¿lteciyim.ò diyene hemen serbest ikamet veriyoruz. Uygulamamēz aslēnda bu yºn¿yle 

Avrupaôdan ­ok daha insani.  

¥zbekistanôdan gelip Ķranôda iltica hakkē alan, oradan ka­ak olarak T¿rkiyeôye 

gelen bir kiĸinin tekrar Ķranôa geri gºnderilmesi m¿mk¿nd¿r. ¢¿nk¿ UNCHR orada onun 

sorumluluĵunu almēĸ demektir. Yani orada sorumluluĵunu aldēysa, ona orada ­ºz¿m 
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bulacak. Orada ­ºz¿m bulamēyorsa, iĸte ñBen burada bulamadēm, bir de T¿rkiyeôye 

getireyim, burada ĸansēmē deneyeyiméò diyemez. ¢¿nk¿ bizim bu yurt dēĸēna 

­ēkarttēĵēmēz kiĸiler ile ilgili olarak, ¦lkelerin yēllēk belli kotalarē vardēr. T¿rkiyeôyi bu 

ĸahēslarē getirmesi demek, benim ¿lkemdeki kotayē kullanacak demektir. Benim 

¿lkemdeki kotayē kullanēnca da benim elimdeki prosed¿rde olan 18-21 bin tane 

m¿ltecinin, sēĵēnmacēnēn burada senelerdir beklemesi demektir. Yedi sekiz sene 

bekleyince tabii otomatikman bu insan sēkēntēlarla karĸēlaĸēyor. UNHCR yeri geliyor, 

para yardēmē yapmēyor. Ķĸte saĵlēk problemleri ­ēkēyor, karĸēlamēyor v.b.  

UNHCR kiĸi baĸēna 100 dolar para veriyor. 

T¿rkiyeôye giren t¿m yabancēlara ikamet tezkeresi i­in har­ ºdetiliyor. Yani 

herhangi bir yabancē da eĵer kalacaksa altē ayda tahminim bir 500ôle 700 YTL arasēnda 

har­ ºdetiliyor. Har­lar Kanunu h¿k¿mlerine gºre. Her ¿lke bunu alēyor ­¿nk¿ 51 

sºzleĸmesi de cevaz veriyor yani yabancēlara uygulanandan neyse aynēsēnē m¿ltecilere 

uygulamamēzē tavsiye ediyor.  

Ama bu hususta ­ok eleĸtirildiĵimiz de bir vakēa. Bu benim sºylediĵim resm´ bir 

ĸey deĵildir. Keĸke bir el uzansa daé Dediĵiniz gibi zaten adam m¿lteci. Ne yaptēĵē belli 

deĵil, 100 dolar para veriyor. Ķĸte insanlar gidiyorlar, ¿­ beĸ kuruĸ para veriyorlar. 

Evlerine gidiyorlar, ekmek veriyorlar, yardēm yapēyorlar.  

T¿rk soylulara dºn¿k pozitif bir ayrēmcēlēk ile ilgili olarak T¿rk soylularēn 

bulunduklarē ¦lkelerden ayrēlmamalarē dēĸ gº­¿n olmamasē ve onlarēn yerinde kalmasē 

noktasēnda ºzel politik bir duruĸ devlet politikasē olarak, Yunanistanôdaki, 

Bulgaristanôdaki, Irakôtaki T¿rk soylu vatandaĸlarēmēzēn orada kalmalarēnē istiyoruz. Biz 

diyoruz ki ñOrada kalēn.ò Ama yani bu devlet sadece ñKalēn, sana ikamet vereyim 

burada. Sen orada mevcudiyetini devam ettir. Bizi orada savun.ò noktasēnda oradaki 

soydaĸlarēmēzēn yalnēz kaldēklarēnē d¿ĸ¿n¿yorum. Burada dēĸ politikamēzēn bu noktada 

­ok g¿­l¿ olduĵunu sºyleyemeyiz. 

Hep ekonomik sebepler sanēyorum, biraz da bºyle misyoner bir ¿lke deĵiliz, yani 

iĸte vatandaĸēmēzē orada savunalēmé. Ben uzun yēllar yurt dēĸēnda yaĸadēm. Oradaki 

ērktaĸlarēmēzē gºrd¿m. Orada bir Atat¿rk­¿ D¿ĸ¿nce Derneĵi ben kurdum. Ķcabēnda 

bakēyorsunuz, politika var gibi gºz¿kse de dēĸ politikaé Yani diplomat sayēmēz -950 

kadar falan- 970 kadar kadar ĸu an, olmasē gereken sayē 1.500 civarlarēnda. Ben 

Kosovaôda iki yēl gºrev yaptēm. Bize Kosovaôyla ilgili bilgi verecek olan Dēĸiĸleri 

Bakanlēĵēndan gelen bir insan Kosovaôya hi­ gitmemiĸ, orayē bilmeyen bir insan. ķimdi 

orada ben gittim, baktēm, insanlar T¿rk­e konuĸuyor, elit insanlarēn dili T¿rk­e falan. 
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Yani bizim bºyle bir dēĸ politika problemlerimiz de var. ¦lkemizin bu insanlara 

yaklaĸēmē da yok desem tecr¿belerim ­er­evesinde uygun olur.  

Ermenistanôdan T¿rkiyeôye girip ve T¿rkiyeôde ikamet edenler ve ¿lkemize gelip 

­alēĸtēklarē yºn¿nde spek¿lasyonlar var. Ermenistanôē Avrupaôdan sayēyoruz ve 

baĸvuranlar sebepleri varsa m¿lteci sayēlēyor. O ­er­evede bug¿ne kadar Ermenistanôdan 

94 yēlēndan bug¿ne kadar bir tane m¿racaat olmuĸtur. 

Ermenistan vatandaĸlarēnēn ¿lkemizde ka­ak ­alēĸmasē sayēlarla konuĸursak ­ok 

ºnemli olmamakla birlikte bir sorunumuz. ¥zellikle Ermenistanôdan gelen bayanlarēn 

fuhuĸ ama­lē ­alēĸmalarēyla ilgili sorunlarēmēz var. Yine Ermenistan sēnērēmēzda olan 

Kars, Ardahan, Iĵdēr ve yakēn illerde bu kiĸilerin daha ­ok ­alēĸtēklarē, fuhuĸ ama­lē 

­alēĸtēklarē ve yakalandēklarē zaman ¿lkelerine sēnēr dēĸē edilmeleri sºz konusu. Gerek 

yasa dēĸē olarak bulunma yani herhangi bir ikamet izni olmaksēzēn ya da oturma izni 

olmaksēzēn ya da yasal bir giriĸ olmaksēzēn ¿lkemizde yakalanan Ermenistan uyruklu 

yabancēlarēn sayēsē son on ¿­ yēlda toplam 5.909 dur.  5.909 Ermeni vatandaĸē yasa dēĸē 

durumda olduĵundan ya da yasa dēĸē giriĸ yaparken yakalanmēĸ ve sēnēr dēĸē edilmiĸtir. 

Son yēllarda bunun sayēsēnda bir azalma var ama 2007 ve 2008ôin ilk dokuz ayēnē 

verirsek, 2007 yēlēnda 779; 2008 yēlēnēn ilk dokuz ayēnda da 474 tane Ermeni vatandaĸē 

ºzellikle fuhuĸ ama­lē ka­ak ­alēĸmadan dolayē yakalanmēĸ ve sēnēr dēĸē edilmiĸtir. Yine 

¿lkemizin, kanunlar doĵrultusunda ¿lkemize giriĸ yapmak isterken yakaladēĵē ve 

¿lkemize girme ĸartlarēnē taĸēmayan kiĸiler var. Bunlara baktēĵēmēzda da, toplamda bu 

sene 100 tane Ermeni vatandaĸē yasal giriĸ yapēlabilecek hudut kapēlarēmēzdan girmeye 

­alēĸērken, gerek sahte belgeleri olmasē gerekse ¿lkemizde kalmasē i­in gerekli ĸartlarē 

taĸēmadēĵē anlaĸēldēĵēndan ¿lkemize alēnmadan geri ­evrilmiĸ. Yani genel toplama 

baktēĵēmēzda ilk dokuz aylēk, on aylēk ­er­evede toplamda 500 tane Ermeni vatandaĸēnēn 

T¿rkiye i­in ka­ak ­alēĸma boyutuyla g¿ndeme geldiĵini gºr¿yoruz. 

Bu sayēnēn diĵer baĸka ¿lkeler gibi ­ok ºnemli bir sorun olmadēĵēnē 

sºyleyebiliriz. Bu kiĸiler daha ­ok vizeyle giriyor, ka­ak kalēyorlar. Vizelerini 

G¿rcistanôdan alēyorlar.  Vize baĸvurusu yapēp girebiliyorlar. 

Irak bizim ka­ak gº­ konusunda en eskiden beri en ºnemli sorunumuz. Gerek 

Irakôtaki i­ problemler veya iĸte baĸka ¿lkelerle olan problemler gerekse ¿lkemize hemen 

sēnērē olmasē, ¿lkemizin Avrupa Birliĵinin hemen yanē baĸēnda olmasē gibi sebeplerle, 

k¿lt¿rel sebeplerle, ºzellikle Kuzey Irakôtaki soydaĸlarēmēzēn veya iĸte yakēn k¿lt¿rden, 

din´ k¿lt¿rden, baĵdan kaynaklanan nedenlerle T¿rkiyeôyi bir ge­iĸ ¿lkesi olarak 

kullanmasē sºz konusudur.  
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Kºrfez Savaĸēôndan beri bir sorun olmuĸ, bir de son zamanlarda orada yaĸanan 

terºr, i­ ­atēĸma, iĸgalé bunu daha da arttērmēĸtēr. 

¦lkemizde 95ôten bu yēlēn 10ôuncu ayēna kadar toplam 127.166 Iraklē ka­ak 

olarak yakalanmēĸtēr. Bu sayē ºzellikle 2001-2002 yēllarēnda en y¿ksek oranlara ­ēkmēĸtēr, 

20 binli rakamlara ­ēkmēĸtēr ama ondan sonra bir azalma sºz konusudur. Ta ki 2006ôda 

yine bir artēĸ olmuĸ, 6 binli rakamlara ­ēkmēĸtēr. Ge­en yēl 9.300 gibi bir rakama ­ēkmēĸ 

ama bu yēl sebeplerini tam belki kestirememekle birlikte ciddi bir azalma olmuĸ ve ilk on 

aylēk rakamēmēz 3.814 d¿r. Iraklēlar i­in ­ok ºnemli bir d¿ĸ¿ĸ olarak sºyleyebiliriz.  

Gelenlerin ­oĵunluĵu, coĵrafi yakēnlēk itibarēyla Kuzey Iraklē kiĸilerdir. Ama 

K¿rtler ve T¿rkler de olabiliyor. T¿rklerle ilgili zannediyorum bir devlet politikamēz var -

onu ben ­ok detaylē bilmemekle birlikte- giriĸlerinde bazē kolaylēklar saĵlanabiliyor. 

Yakalanan ka­ak gº­menlerin ­oĵunluĵu Iraklē K¿rtlerden oluĸuyor veya iĸte S¿nni, ķii 

ayrēm olmadan Irakôēn b¿t¿n¿nden de kiĸiler de gelebiliyor ama ­oĵunluĵu Kuzey 

Irakôtan gelen kiĸiler oluyor.  

I I .1.a.2.Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Yasa Dēĸē Gº­ Birim Amiri Oĵuzhan 

¥mer Demir  

ñYasa dēĸē gº­menlerin ¿lkemizde yakalandēklarēnda herhangi bir prosed¿re 

girme talepleri olmazsa yani sēĵēnma talepleri olmazsa veya T¿rkiyeôye yasal yollarla 

gelme, yasal oturma, ­alēĸma, eĵitim hakkē aramēyorlarsa, yasa dēĸē yollarla baĸka bir 

¿lkeye gitme, yasa dēĸē olarak T¿rkiyeôde kalma gibi bir arayēĸlarē varsa bu tamamen 

kanunlarēmēza aykērē olduĵundan bu kiĸilerin ¿lkesine sēnēr dēĸē edilmesi sºz konusudur. 

Ķlgili kanunlarēmēz uyarēnca ve yakalanmēĸ olan b¿t¿n Iraklē 127 bin yasa dēĸē gº­men 

T¿rkiyeôde yakalanmēĸ ve ¿lkesine iade edilmiĸtir.  

B¿t¿n yasa dēĸē gº­menler i­in aynē mahiyette kamplar var. Bug¿ne kadar 

¿lkemizde hemen hemen b¿t¿n ¿lkelerden, ĸimdiye kadar toplam Amerika d©hil 173 

¿lkeden vize ihlali de d©hil farklē nedenlerle yakalanmēĸ ka­ak gº­men bulunmaktadēr.  

Bu yēlē, 2008 yēlēnē kastedersek ĸu anda en aĵērlēklē ¿lke Pakistan. Hemen 

arkasēndan Afganistan takip ediyor ardēndan Filistin var. Ķlk ¿­ ¿lke; Pakistan, Afganistan 

ve Filistin. Irakôtaki bahsettiĵim azalma tabii bu son yēldaki istatistiklere de yansēdē.  

Bunlarēn ­ok b¿y¿k ­oĵunluĵunu asēl amacē T¿rkiyeôden ge­erek ¿­¿nc¿ ¿lkelere 

gitmektir. Afrikalēlar da aynē. T¿rkiye bir doĵal kºpr¿ olduĵundan, coĵrafi konumumuzu 

deĵiĸtiremediĵimizden bºyle doĵal bir sorunumuz var ve Afrika vatandaĸlarē genellikle 

Kuzey Afrika ¿lkelerinden deniz yoluyla veya baĸka sahte pasaport yollarēyla Avrupa 

¿lkelerine ge­meye ­alēĸēyorlar.  
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Avrupaôdan herhangi birisi geliyorsa Birleĸmiĸ Milletlerin bunda hi­bir ilgisi 

yoktur. Yani Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵine bilgi de verilmiyor 

zaten bu durumda vermeye de gerek yoktur. Zaten konu Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek 

Komiserliĵinin dēĸēndadēr artēk tamamen ¿lkemizin konusudur. Bu kiĸilerle ilgili olarak 

kiĸi alēnēp hemen deĵerlendirme yapēlēyor, hakkēnda karar veriliyor. Eĵer stat¿ 

gerektiriyorsa stat¿ veriliyor. ¦lkemizde yaĸamaya baĸlēyor bunun sonunda da belki 

vatandaĸlēkla filan da bitebilen bir s¿re­ iĸliyor. 

Bir kiĸinin m¿lteci durumuna d¿ĸebilmesi i­in  

-¥ncelikle bir kere ¿lkesinin dēĸēnda olmasē gerekiyor yani vatandaĸē olduĵu 

¿lkesinin dēĸēnda olmasē gerekiyor.  

-Daha sonra da ¿lkesine haklē nedenlerle, korku nedeniyle dºnememesi yani 

¿lkesinin korumasēndan yararlanamēyor veya yararlanmak istemiyor olmasē lazēm. 

- Bunlarē saĵladēktan sonra o din´, ērki, milliyeti, belli bir sosyal topluma 

mensubiyeti ­er­evesinde o haklē korkularēnēn bunlara dayanmasē gerekiyor.  

Bug¿ne kadar Avrupa ¿lkelerinden bu kapsamda 200 civarēnda m¿racaat olmuĸ 

ve 44 ¿ kabul edilmiĸtir. Bunlarēn ­oĵu Yunanistan ve Karadaĵ vatandaĸēdēr. 

ñBunlar sēnērlardan elini kolunu sallayarak, bu kadar yoĵunlukta insanēn ge­me 

ĸansē nasēl olabilir? Baktēĵēmēz zaman iĸte y¿zlerce insan elini kolunu sallayarak i­eriye 

giriyor ki bizim bu G¿neydoĵu hassas bºlgemiz. Olaĵan¿st¿ g¿venlik ºnlemleri 

aldēĵēmēz bºlgeler. Buna raĵmen nasēl ge­tikleri konusunda biraz bilgilendirirseniz. 

ķeklindeki ifadeyle ilgili olarak; 

ķimdi bizim kara sēnērlarēmēz sanēyorum 2.900 kilometre kadar. Deniz 

sēnērlarēmēz 6.200 kilometre kadar ve bizim yapmēĸ olduĵumuz ­alēĸmalar ­er­evesinde 

ge­en yēl 64.290 illegal gº­men yakalanmēĸ durumdadēr. Yani tabii herkes elini kolunu 

sallaya sallaya ge­emiyor ama tabii ĸu da bir ger­ek ki, burada jandarma, Sahil G¿venlik 

Komutanlēĵēmēzēn tabii b¿y¿k ­alēĸmalarē var, bizim ­alēĸmalarēmēz var. Jandarma, Kara 

Kuvvetleri de artēk G¿neydoĵu sēnērēmēzda mevcut. Onlarēn yapmēĸ olduĵu ­alēĸmalarēn 

hakikaten altē ­izilebilir. 64.290 kadar kiĸi yakalanmēĸ durumdadēr ge­en sene itibarēyla 

bir yēl i­erisinde.  

64.290 sayēsē, yakalanan gº­men sayēsē olarak Avrupaôdaki en y¿ksek sayēsēdēr. 

Yani illegal gº­e karĸē yapmēĸ olduĵumuz ­alēĸmalarla ilgili olarak Avrupa 

deĵerlerindeki bir numaralē ¿lkeyiz. 

Afganistanôdaki, Pakistanôdaki ĸu anki yaĸam koĸullarēndan da kaynaklanan 

sebeplerle ­¿nk¿ d¿nyaya en b¿y¿k gº­¿ ĸu an Afganistan ve Pakistan veriyor. 



 50 

Gº­men ka­ak­ēsē ºrg¿tlerin, yakēn ¿lkelerden ¿lkemize ge­iĸ i­in kiĸi baĸēna 

aldēklarē para bin ve 2 bin dolar arasēndadēr. Mesela bir Iraklē ¿lkemize ge­mek isterse 2 

bin dolar, bir Afganistanlē ¿lkemizden diĵer ¿lkelere ge­mek istiyorsa 5 bin dolar-10 bin 

dolardēr. Bºyle tarifeler var. Yani bir Moritanyalēnēn buraya gelme bedeli var. Yani ĸimdi 

o rakamlar da var, yurt dēĸēndan almēĸ olduĵumuz bilgiler, hepsini bilemeyebiliriz ama 

bir havuz var, o havuzda biriktiriyoruz bilgileri. ķimdi burada ortada tabiri caizse ciddi 

bir kaymak var, yaĵlē bir kemik var, rant var. 

Yani ve bu insanlar, b¿t¿n ¿lkeler bununla savunuyor. Avrupa, eskiden r¿ya 

vardē, r¿ya bitti; umut satēyorlardē, umut bitti. Eskiden yasa dēĸē gº­menlere sēcak 

bakēyorlardē mesela Avrupalēlar. Gelsinler, ucuz iĸ­i ­alēĸtēralēm. Ama ĸimdi artēk iĸsizlik 

kendi ¿lkelerinde de arttēĵē i­in bunu ciddi bir sēkēntē olarak gºz¿k¿yor.  

Toplu h©lde 20 kiĸilik, 50 kiĸilik bu kadar kiĸinin gruplar h©linde sēnērlarēmēzdan 

ge­ip batē sēnērlarēna kadar bu kadar rahat ge­mesi nasēl m¿mk¿n oluyor? Bu ger­ekten 

bºyle oluyor mu? ķimdi bunun olanē var, olamayanē var. ķimdi sēnēr g¿venliĵimiz ­ok 

komplike bir sistem, T¿rkiyeôdeki sēnēr g¿venliĵi bir­ok ¿lkede olmayan bir sistem. Sēnēr 

g¿venliĵi ­ok ­eĸitli kurumlar tarafēndan saĵlanēyor. En baĸta sēnērlarēmēzda, kara 

sēnērlarēmēzda Ķran sēnērēmēzēn bir kēsmēyla Irak sēnērēmēzēn tamamē Jandarma Genel 

Komutanlēĵē, Kara Kuvvetleri Komutanlēĵēndan aldēĵē bir yetki ile bu gºrevi yapēyor. 

Onun dēĸēndaki b¿t¿n kara sēnērlarēmēzē Kara Kuvvetleri Komutanlēĵē y¿r¿t¿yor ve gerek 

Jandarma gerekse Kara Kuvvetleri Komutanlēĵēnēn sēnēr g¿venliĵi gºrevini ifa ederken 

herhangi bir kolluk gºrevi, yetkisi ve eĵitimi olmuyor. Onlar sadece sēnērdaki hudutlarē 

bekleme, gºzetleme, terºrist faaliyetler varsa veya ka­ak­ēlēk faaliyetleri varsa bu 

konularda gºzetleme ve eĵer yakalamalar varsa bu kiĸileri kolluk kuvvetlerine teslim 

etme yetkisine sahip. Herhangi bir ºzel eĵitimi, profesyonelleĸmesi olmadēĵēndan kara 

sēnērlarēmēzdaki o bºlgede yani ­ok geniĸ bir alandan bahsedebiliriz ºzellikle doĵu ve 

g¿neydoĵu sēnērlarēmēzdan bahsedersek ­ok y¿ksek, denetlemesi ve kontrol¿ olduk­a zor 

olan ve neredeyse yēlēn yarēsēnda karla kaplē olan bir bºlgede kolluk kuvvetlerinin 

yetkisinde ve gºrevinde ve uzmanlēĵēnda olan sorunlara bu kuvvet komutanlēklarēmēzēn 

yeterli cevap vermesi m¿mk¿n gºr¿nm¿yor, m¿mk¿n de olmuyor ve bu nedenlerden 

dolayē eĵer belirli bir terºrist faaliyet veya ona benzer bir faaliyetten dolayē bir istihbari 

bir bilgi yoksa bu kiĸilerin ellerinde, bu komutanlēlarēmēzēn ellerinde bu kiĸiler ºzellikle 

bºlgede ­ok iyi uzmanlaĸmēĸ, o bºlgeyi ­ok iyi bilen, sēnērēn iki tarafēndan akrabalarē 

olan, Ķran sēnērēmēzda olsun, Irak sēnērēmēzda olsun, Suriye sēnērēmēzda olsun bºlgeyi ­ok 

iyi bildikleri i­in deĵiĸik kēlavuzlarēn yardēmēyla deĵiĸik miktarlarda paralarla ¿lkemize 
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giriĸ yapabiliyorlar. Bunlar 50 kiĸilik gruplar h©linde de olabiliyor 100 kiĸilik gruplar 

h©linde de olabiliyor, tek kiĸiyle de girebiliyor. Bunlar tamamen yapēlan yatērēma baĵlē, 

organizasyonun b¿y¿kl¿ĵ¿ne baĵlē. Bu bir kiĸi de olabiliyor, kēlavuzluk yapabilen bir 

kiĸi. Sēnērēn belli yerlerinde patikalar var. Ben 2002 senesinde Hakk©ri ve Van 

bºlgemizdeki sēnērlarēmēzda bir inceleme gezisine katēlmēĸtēm. Oradaki sēnēr 

karakollarēmēzda ne gibi denetimler yapēldēĵēnē bize gºsterdiler. Oradaki ka­ak­ēlēĵēn, 

sadece insan ka­ak­ēlēĵēnēn deĵil akaryakēt ka­ak­ēlēĵēnēn ºzellikle veya baĸka madde 

ka­aklēĵē, sigara ka­ak­ēlēĵē gibi ĸeylerin nasēl yapēldēĵēnē gºstermiĸler ve ge­iĸi olduk­a 

zor bºlgelerde patikalar yapmēĸlar ve bu bºlgelerde askerin denetim yapmadēĵēnē 

anladēklarē, bildikleri veya gºzledikleri zamanlarda ge­iĸler yaptēklarēnē sºylediler. Bu 

sadece dediĵim gibi akaryakēt ve baĸka ka­ak­ēlēklar i­in deĵil insan ka­ak­ēlēĵē i­in de 

aynē ĸekilde ger­ekleĸebiliyor. Bazen gruplara kēlavuzlar sēnērēn belli kesimine kadar 

eĸlik ediyorlar mesela, ºzellikle Ķran sēnērēnda bu ­ok yoĵunluklu, belli bir yerden sonra 

ñBu istikamette devam edin.ò diyorlar ve sēnēr birliklerimizin yakalamalarēnēn ­oĵu bºyle 

kendi h©linde gelen 50 kiĸilik, 40 kiĸilik, 10 kiĸilik gruplarēn yakalanmasē ĸeklinde 

oluyor. Eĵer, bu kiĸiler denetimsiz bºlgelerden ge­iĸi baĸarabiliyorlarsa veya ºzellikle 

baĸlarēnda kēlavuzlarē varsa bunlar ge­iĸi saĵlayabiliyor. Sēnēr illerine geldikten sonra 

eĵer ikili bir organizasyon varsa yani sēnērēn iki tarafēnda g¿zel bir organizasyon varsa 

bunlar, kamyon kasalarēna veya otob¿slere veya da daha deĵiĸik ĸekillerde alēnēp batē 

illerine gºt¿r¿l¿yorlar. ķimdi, eĵer o illerdeki denetimler, ºzellikle kērsal kesimdeki 

denetim bu kiĸilerin ¿lkeye giriĸi, ondan sonra ­eĸitli ara­lara bindirilip yola ­ēkarēlmasē 

aĸamasēnda herhangi bir organizasyon bilgisi yoksa, istihbari bilgi veya ona benzer 

kolluk denetimi sºz konusu deĵilse o bºlgelerde ­eĸitli yol kontrollerini aĸabildikleri 

zamanlarda batēya kadar ge­meleri sadece bir yolculuktan ibaret. 

Bilgilerimizde, PKK terºr ºrg¿t¿n¿n de bu faaliyetler i­erisinde olduĵu, kuryeler 

vasētasēyla bu iĸi yaptēĵē yani ºrg¿t¿n de buradan bir rant saĵladēĵē mevcuttur. 

Ķnsan ka­ak­ēlēĵē yapan kiĸilerin yakalanmasē i­in gerek jandarma gerek Sahil 

G¿venlik Komutanlēĵē gerekse emniyet birimlerinde deĵiĸik ­alēĸmalar y¿r¿t¿l¿yor. 

Bizim Ka­ak­ēlēk Dairemiz de yine Ceza Muhakemeleri Kanunuônun, Ceza 

Kanunuôndaki maddelere atēf yaparak polise teknik takip, izleme, dinleme yetkisi de 

veriyor yasal izinler d©hilinde ve bizim de b¿y¿k organizasyonlarēn ­ºkertilmesine 

yºnelik Ka­ak­ēlēk Dairemizde ­alēĸmalarēmēz var. ¢ok b¿y¿k insan ka­ak­ēlarē var yani 

2000, 2001 ve 2002 yēllarēnda yaklaĸēk yirmi otuz tane geminin -800 ila 1.300 kiĸilik 

gemiler bunlar- T¿rkiyeôden kalkēp Ķtalyaôya gitmesini organize eden bir kiĸi vardē 
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mesela. Bu kiĸi bu ­alēĸmalar sonucunda yakalandē, senelerce i­eride kaldē ve daha sonra 

tekrar ­ēktē. Yani ­ok b¿y¿k ­aplē organizasyonlarē y¿r¿ten kiĸiler yine bu ĸekilde 

­alēĸmalara tabi oluyorlar. Bizim 1998 yēlēndan bu yana toplam tutuklanmēĸ olan insan 

ka­ak­ēsē sayēsē 9.327 ve bunlarēn ­oĵunluĵu T¿rklerden oluĸuyor ve 2007 yēlēnda 1.242 

ve ilk dokuz aylēk zaman zarfēnda 960 ka­ak gº­men organizatºr¿ yakalandē. Yani bu 

kiĸileri organize eden, iĸini kolaylaĸtēran, bir yerden bir yere naklini saĵlayan kiĸileré 

Bu konudaki b¿t¿n bilgiler , Ka­ak­ēlēk Dairesinden ve diĵer kurumlardan bize 

geliyor ve biz derliyoruz. Size arz ettiĵim rakamlar da b¿t¿n T¿rkiye rakamlarēdēr. Yani 

organizatºrler d©hil olmak ¿zere.  

Biz bu kiĸilere karĸē isteksiz davranēyor muyuz yani bu kiĸileri gºzden ka­ērmak 

istiyor muyuz, bunlara sērtēmēz dºn¿p gºrmezlikten gelmek istiyor muyuz? Bºyle bir ĸey 

elbette ki sºz konusu olamaz yasal ­er­evede ama pratikte bºyle midir, buna tabii 

ñºyledirò demem benim ­ok zor. Ama ĸunu sºyleyebilirim: Genellikle yakalamalarēn 

­oĵunluĵu kērsal kesimde ara­lar seyrederken ya da kiĸiler kērsal kesimden ge­iĸ 

yapmaya ­alēĸērken ya da deniz sēnērlarēmēzdan herhangi bir araca binmeye ­alēĸērken 

veya oralarda beklerken yakalanēyor ­ok b¿y¿k ­oĵunluĵu. Ķl merkezlerinde ­eĸitli 

operasyonlarla yakalananlar da var ama ­ok b¿y¿k gruplar h©linde yakalandēklarē i­in bu 

kiĸiler kērsal kesimde jandarma tarafēndan yakalanēyor ve jandarmanēn bu kiĸileri 

barēndērma, iaĸesini, ibatesini temin etmek gibi bir sorumluluĵu yok emniyet 

gºrevlilerine teslim ediyorlar. Yani orada bir emniyet gºrevlilerinin isteksizliĵi sºz 

konusu deĵil. Onunla ilgili rakamlar da var yani polis birimlerinin yakaladēĵē, 

jandarmanēn yakaladēĵēé 

Yakalanmalarēn ¿­te 2ôsi batē sēnērlarēmēzda oluyor, ¿­te 1ôi doĵu sēnērlarēmēzda 

oluyor.  

Tabii, buradaki organizasyonlarēn kuvvetine ve iĸ birliĵine, iliĸkisine de bakmak 

lazēm. Yani doĵudaki organizasyonlar ger­ekten ­ok kuvvetli ve mesela jandarmanēn bir 

uygulamasē var: Kontrol noktalarē oluĸturmuĸlar sērf ka­ak gº­menler i­in. Kontrol 

noktalarēna alternatif noktalar da oluĸturuyorlar ve bunlar saklē tutuluyor. Yani oralarda 

pusuya yatarak beklemeler yapēyorlar. Yani bu kiĸiler eĵer bir yerde kontrol varsa ara 

yollarē, farklē yollarē, alternatif g¿zerg©hlarē takip ediyorlar. Yani bunlardan da 

denemelerle, tecr¿belerle, yakalanmalarla tecr¿be ediyorlar ve g¿zerg©hlarēnē 

deĵiĸtiriyorlar, kullandēklarē ara­larē deĵiĸtiriyorlar. Bu t¿r ĸeyler sºz konusu ama 

dediĵiniz gibi ger­ekten ka­ak gº­menleri, yēlda 50 bin, 60 bin gibi rakamlarē 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿z zaman ­ok b¿y¿k bir k¿lfet ve sēnēr ¿lkelerden gelen ka­ak gº­menleri 
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d¿ĸ¿n¿rsek bunlar ­ok b¿y¿k bir sorun deĵil. Dediĵim gibi, 127 bin Iraklēnēn 127 binini 

de biz geri gºndermeyi baĸarmēĸēz ­¿nk¿ sēnērēmēz var ve ge­iĸ kolay, gºndermesi kolay. 

Yani siz istediĵiniz kadar Edirneôde yakalayēné 

Sēnēr illerimizde yakalananlarē gºndermemiz ­ok kolay ancak sēnērēmēz olmayan 

¿lkelerde eĵer ¿lkemizde bir temsilciliĵi yoksa, diplomatik iliĸkilerimiz zayēfsa ya da o 

¿lkeye gºndermek pratik a­ēdan m¿mk¿n deĵilse ­¿nk¿ bir­ok ¿lkeye ¿lkemizden direkt 

u­uĸlar yok veya kara yoluyla gºndermemiz zaten sºz konusu deĵil. Baĸka bir ¿lkeye 

sēnērē varsa, yani arada baĸka bir ¿lke varsa, ¿­¿nc¿ bir ¿lkeye gºndermek olduk­a zor. 

Yani bir Moritanyalēyē Moritanyaôya gºndermek b¿y¿k bir iĸ. Eĵer birka­ tane 

Moritanyalēyē gºnderebilirseniz baĸarēdēr ­¿nk¿ direkt u­uĸ yok. 

Uyruk saklama bir alēĸkanlēk gerek organizatºrlerin telkiniyle gerek kiĸisel 

tecr¿belerle bu kiĸiler kendi uyruklarēnē saklēyorlar. Ķsimlerini farklē olarak sºyl¿yorlar, 

kimlikleri olmadēĵēndan onlarē tanēmlayabileceĵiniz elinizde bir tane yºntem kalēyor, o 

da ñparmak iziò Herkeste olduĵu i­in o kiĸiyi o ĸekilde tanēmlamanēz m¿mk¿n. Birka­ 

yēldēr b¿t¿n yasa dēĸē gº­menlerin, yakalanan herkesin bizim otomatik parmak izi 

sistemimize kayētlarē alēnēyor. Yani parmak izi kayētlarē alēnēyor ve eĵer bir yerde 

yakalama olursa AFĶS kayētlarē, parmak izi sistemi kayētlarē tekrardan inceleniyor ve bu 

kiĸinin ger­ekten aynē kiĸi olup olmadēĵē, daha ºnce yakalanēp yakalanmadēĵē, ¿lkemiz 

daha ºnce giriĸ yapēp yapmadēĵēé 

AFĶS T¿rkiye ­apēnda bir sistem, baĸka ¿lkelerle herhangi bir baĵē yok. 

Yani ikinci, ¿­¿nc¿, beĸinci bunlar tespit edilebiliyor. Her zaman da ekonomik 

sēkēntēlardan dolayē bu insanlar gº­ etmiyor. Eĵer maddi imk©nlarē varsa Avrupa 

¿lkelerinde yaĸamak istiyorlarsa ­eĸitli alternatifler deniyorlar. Yani organizatºrlere belli 

miktarlarda para vererek bunlarēn ge­iĸlerini saĵlamak m¿mk¿n olduĵu i­in bu sºz 

konusu olabiliyor.  

Tekrar geriye dºnersek bu barēnma problemleriyle ilgili. ķimdi bizim ka­ak 

gº­menleri yakaladēĵēmēz zaman ¿lkelerine geri gºnderme durumumuz var. Kanuna gºre 

sēnēr dēĸē edilmeleri gerekiyor. Sēnēr dēĸē edilmesinde gerek bilet bulma gerek baĸka 

belgeleri temin etme veya ¿lkesine gºnderme zorluĵu durumlarēnda bunlarē yine kanunun 

ilgili maddesine gºre bir yere yerleĸtirmek durumumuz var. Bu sene toplam 2.445 kiĸilik 

kapasitemiz var. Yasa dēĸē gº­menlerin bu iĸlemleri s¿rerken barēnabilecekleri merkezler 

kuruyoruz ve bunlar yatēĸa uyun, diĵer gēda imk©nlarēnēn olduĵu, temiz, d¿zenli, gºzaltē 

merkezi olarak deĵerlendirmediĵimiz ama daha ­ok misafirhane olarak inĸa ettiĵimiz 

yerler var veya iĸte d¿zenlediĵimiz yerler var. Bu T¿rkiye'nin her tarafēnda var.  
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¦lkemizde gº­men kamplarēnda toplam 2.445 kiĸilik kapasite mevcuttur. Deĵiĸik 

illerde yirmi k¿sur ilimizde bu merkezlerimiz var. Bunlarēn baĸka illerde kurulmasē i­in 

de ­alēĸmalar yapēyoruz. 

Son sekiz yēlda 19 milyon YTL harcama yapmēĸēz ve bunun 13 milyon YTLôsi 

son ¿­ yēlda yapēlmēĸ. Yani bunlarēn barēndērēlmasē, ¿lkelerine gºnderilmesi i­in yapēlan 

masraflar bºyle bir yek¾n tutuyor. Bu, tabii, ­ok b¿y¿k bir k¿lfet. T¿rkiye'nin bu kadar 

sorunlarēnēn yanēnda yine bºyle bir sorunla m¿cadele i­inde kendisine ­ok daha fazla 

imk©n saĵlamasē gerekiyor ki tabii, gerek g¿venlik kurumlarēmēz gerek diĵer 

kurumlarēmēz bu konuda daha rahat hareket edebilsinler, daha g¿­l¿ olabilsinler. 

Dairemizin Avrupa Projesi var. Ķzmir, Kayseri, Van, Erzurum, Gaziantep, Ankara 

ve Ķstanbulôdakiler m¿lteciler i­in kabul merkezleri olarak Ankara ve Erzurumôdakiler 

ayrēca geri gºnderme merkezleri olarak 750ôĸer kiĸi kapasiteli inĸa edilecektir. 

ķu anda h©lihazērda 2.800 tane gº­men var illerimizin elinde, iĸlemleri s¿ren, 

sēnēr dēĸē iĸlemi s¿ren, seyahat belgesi alēnmasē i­in ­alēĸmalar yapēlan, u­ak bileti temin 

edilmeye ­alēĸēlan kiĸiler var. Yani herhangi bir zamanda bu kadar ka­ak gº­men 

elinizde olduĵu i­in kapasitemizi g¿­l¿ tutmamēz gerekiyor. Yani iki merkez 1.500 kiĸi 

kapasiteli olacak, bu tabii ki yeterli olmayacak ama bizi ­ok rahatlatacak. Bu merkezlerin 

de tabii, durumlarēna, ĸartlarēna, uzun vadeli kullanēlabilirliĵine ve ekonomik durumlarēna 

gºre tekrardan dizaynē sºz konusu olacaktēr. 

M¿ltecilerle ilgili olarak tamamen T¿rkiye H¿k¾metinin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

sºzkonusudur. 

Sēĵēnmacēlar ile ilgili olarak ise ¿lkemiz coĵrafi ­ekinceyi koyduĵundan ºt¿r¿ 

aslēnda bir y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ yoktur. Ancak y¿k¿ml¿l¿ĵ¿m¿z olmadēĵē h©lde, insani a­ēdan 1 

milyon 300 bin YTL sērf bunlar i­in ­eĸitli ayni, nakd´ yardēm, saĵlēk yardēmē olarak 

harcanmēĸtēr. 

Sēĵēnmacēlar, T¿rkiyeôde kaldēklarē s¿re i­erisinde ge­imlerini saĵlayabilme, 

barēnma her t¿rl¿ imk©nlarē tamamen Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek 

Komiserliĵinin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ndedir. 

Ancak Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵinin bu y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿, 

tam olarak yerine getirdiĵini sºylemek m¿mk¿n deĵildir. ¥zellikle, son zamanlarda 

Cenevreôden direkt, biraz da Ankara ofisinin parasē kesiliyormuĸ sanēyorum, paralarēnē 

biraz d¿ĸ¿rm¿ĸler. Onlar diyorlar ki: ñSēkēntēdayēzò, biz diyoruz ki: ñ sēkēntēdasēnēz ama 

bakēn bu bizim y¿k¿ml¿l¿ĵ¿m¿z deĵil. Bunun bir yolunu bulun ­¿nk¿ bu insanlar da 

ger­ekten muhta­ò En b¿y¿k sēkēntē da ĸuradan kaynaklanēyor: Aslēnda Birleĸmiĸ 
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Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi bu yerleĸtirmelerde biraz adaletsiz davranēyor. 

Yani dedim ya, insanlar var, bu sene iĸte 3 bin insan Amerika baĸta olmak ¿zere 

yerleĸtirme yapēldē ama bir bakēyoruz ki bunlarēn ­oĵu son bir sene i­erisinde T¿rkiyeôye 

gelip sēĵēnma m¿racaatēnda, hatta ¿­ ay, altē ay ºnce sēĵēnma m¿racaatēnda bulunmuĸ 

insanlar. Ama dºn¿p baktēĵēmēzda bizim elimizdeki listelere, dediĵim gibi, yedi sekiz 

senedir T¿rkiyeôde ¿­¿nc¿ ¿lkeye yerleĸtirilmeyi bekleyen insanlar var.  

Biraz BMK bu konuyla ilgilenmiyor, ondan doĵan sēkēntēlar var. Biz 

sorumluluĵumuz olmadēĵē h©lde bazē illerimiz hatta biliyoruz ki yani bunlara otel t¿r¿ 

yerler kiralayēp, evler kiralayēp parasēnē da direkt Sosyal Yardēmlaĸma Fonuôndan 

veriyorlar.  

Ka­ak gº­menlerin geri gºnderilmesi esnasēnda misafirhanelerde tutuyoruz, 

bunun masraflarēnē tamamen Ķ­iĸleri Bakanlēĵē karĸēlēyor. 

¦lkemizde Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿n¿n bir ofisi var ve bu ofis anlaĸma yaptēĵē 

bazē ¿lkelere eĵer ka­ak gº­men gºn¿ll¿yse geri dºnmeye, gºn¿ll¿ olduĵunu ifade 

ediyorsa ¿lkesine gitmesi i­in gereken b¿t¿n ­alēĸmalarē yapēyor. ķu anda Sri Lanka 

vatandaĸlarē i­in bºyle bir g¿zel ­alēĸma var. Herhangi bir ilimizde Sri Lankalē ka­ak 

gº­men yakalanērsa biz hemen Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿n¿n Ofisi ile irtibata ge­iyoruz, 

onlar seyahat belgesi, u­ak bileti d©hil olmak ¿zere b¿t¿n masraflarēnē karĸēlēyorlar, 

eskortluĵunu da yapēyorlar ve ¿lkesine kadar gºt¿r¿yorlar. Ama maalesef tabii, bizim 

sorunumuz olan b¿t¿n ¿lkeler i­in ge­erli deĵil ancak sorunumuz olan Pakistan ve 

Afganlēlarla ilgili son bir yēlda yapmēĸ olduĵumuz ­ok baĸarēlē bir ­alēĸma var, belki bunu 

arz edebilirim. Sēnērdaĸ olmayan ¿lkelere ka­ak gº­menleri geri gºndermek i­in u­ak 

yolunu kullanmamēz gerekiyor. Yani kara sēnērēndan gºndermemiz h©linde bir 

anlaĸmamēz yoksa sēnēr ¿lkeyle, onlarēn o vatandaĸē alēp kendi ¿lkesine iade etmesi zaten 

sºz konusu olmuyor ama en garantili ve en caydērēcē olan yol o kiĸini kendi ¿lkesine hava 

yoluyla gºnderilmesi. Tabii, bunu k¿lfeti olduk­a b¿y¿k. Bunu devletimiz kendi 

imk©nlarēyla b¿t­esiyle saĵlayamēyor, saĵlayamaz da. ¢ok ­ok b¿y¿k rakamlar gerekiyor 

bunu i­in, bir kiĸini yolculuĵunun bin dolar olduĵunu d¿ĸ¿n¿rsek ortalama bu ­ok b¿y¿k 

bir rakam. Ancak ĸºyle bir uygulama oldu Pakistanlē ve Afganlē ka­ak gº­menler 

yakalandēĵēnda c¿zi bir telefon masrafēmēz oluyor ve bu kiĸileri aileleriyle 

gºr¿ĸt¿r¿yoruz. Aileleriyle irtibat kuruyorlar ve kendi ¿lkelerinde elektronik bilet 

aldērēyoruz, u­ak bileti aldērēyoruz. Ailelerini ikna ederek ñBunlarēn baĸka yere gitmesi 

m¿mk¿n deĵil, mutlaka geri gelecekler siz bunlara yardēm edin.ò Genellikle de bu kiĸiler 

orta yaĸlē kiĸiler olduĵu i­in veya daha k¿­¿k yaĸta, yirmi ile otuz beĸ yaĸlarē arasēndaki 
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insanlar olduĵu i­in kendilerine baktēklarē aileleri var eĵer ­ok yalnēz kiĸiler deĵillerse. 

Bu ­er­evede yaklaĸēk 4 bin Afganlē ve Pakistanlēyē biz son yedi sekiz ay i­erisinde 

u­akla kendi ¿lkelerine gºnderdik. Pakistan Havayollarēyla, Afgan Havayollarēylaé 

g¿zel irtibatlarēmēz oldu. Onlar mesela Ķngiltere Manchester dºn¿ĸl¿ bir u­aĵē boĸ 

gºndermektense direkt Pakistanôa Ķstanbulôa transit ge­iĸini saĵlēyorlar, Sivil Havacēlēk 

Kurumumuzla da g¿zel bir irtibatēmēz var, Dēĸiĸleri Bakanlēĵē kanalēyla g¿zel bir 

irtibatēmēz var. 300 kiĸilik boĸ bir u­ak geldiĵi zaman elektronik bileti olan b¿t¿n bu 

gº­menler u­aĵa alēnēyorlar ve oradan direkt ¿lkelerine gºnderiliyorlar. Yani 3 bin 

Pakistanlē ve bin civarēnda Afganlē son altē yedi ay i­erisinde direkt gºnderildi ve bu ­ok 

caydērēcē, etkili bir yºntem. Bizden masraf ­ēkmamēĸ oldu yani.  

M¿lteciler i­in eskiden beri ­alēĸmalarē a­ēsēndan hi­bir sēkēntēsē yoktur. ¢¿nk¿ 

m¿lteciler genel h¿k¿mlere tabilerdir. T¿rkiyeôde altē aylēk ikamet alan herkes ­alēĸma 

izni hakkēna sahip. Yani m¿lteciler ¢alēĸma Bakanlēĵēna m¿racaat edip herhangi bir iĸte 

­alēĸabilirler. 

Ancak Romanyaôdan, Moldovaôdan bir turist pasaportuyla gelip burada ka­ak 

­alēĸan iĸ­iler, kanunlarēmēza gºre ¿lkemizde ­alēĸamazlar. Ancak bazē iĸlerden bunlarēn 

ka­ak olarak ­alēĸtēklarē da bir vakēadēr. 

T¿rkiyeôdeki yabancēlara Ķ­iĸleri Bakanlēĵē olarak biz ­alēĸma izni vermiyoruz. 

Yani bizim verdiĵimiz izin ikamet izni. Yani bir insanēn orada ikamet etmesi, oturmasēyla 

alakalē. Bizim verdiĵimiz ikamet izni yabancēlara ­alēĸma izni bahĸetmez yani biz bunu 

da sºyl¿yoruz. Mesela insanlarēn, ­alēĸmak isteyenlerin ­alēĸmalarēnē istiyorlarsa 

gayelerine uygun bir ĸekilde vizeyle alēp gelmeleri gerekiyor. Bu ­alēĸma izinlerini de 

¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵēmēz veriyor yabancēlara. Yani onun bazē kriterleri 

var. Bu kriterleri de ¢alēĸma Bakanlēĵēmēz belirliyor. Bize de bildiriyor, diyor ki: ñBiz bu 

adama ­alēĸma izni verdik bu yabancēya.ò Ona istinaden biz de kendisine ikamet izni 

verebiliyoruz.  

Bunun bir s¿resi oluyor, s¿re bitiyor, bir daha bu izni almadan ­alēĸmaya devam 

ediyor ise o zaman ka­ak durumuna gelmiĸ oluyor biz de ka­ak iĸlemden kendisi 

hakkēnda adli iĸlem yapēyoruz. 

Ka­ak ­alēĸmadan dolayē 1.478 kiĸi 2006ôda, 2007ôde 3.048 kiĸi sēnērdēĸē 

edilmiĸtir. Sayē zannediyorum aĸaĵē yukarē bu sene de bu ĸekilde olur.  

ķu anda yakalanmayēp da ­alēĸtēĵē tahmin edilen ve varsayēlan bir rakam olarak 

bºyle bir varsayēmēmēz yoktur. Resm´ manada sanēyorum bºyle bir a­ēklama yapmamēz 
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da uygun deĵildir. Yani bºyle bir bilginin bizde olduĵunu d¿ĸ¿nm¿yorum, olsa zaten 

m¿dahale etmemiz gerekir. 

ķºyle bir rakam var. Ķkamet ve vize ihlali rakamēmēz var. Yani T¿rkiyeôde ikamet 

hakkē almēĸ veya turist vizesiyle girmiĸ kiĸilerin ihlal etmeleri hakkēnda bunlar yine 

kanunen sēnēr dēĸē edilirler. 

Bunlar, yani ka­ak ­alēĸanlar dēĸēndaki bir grup bunlar, yani ka­ak ­alēĸtēĵē tespit 

edilmemiĸ ama ka­ak bulunduĵu, vize ihlali yaptēĵē veya ikamet iznini ihlal ettiĵi i­in 

yakalanmēĸ ve sēnēr dēĸē edilmiĸlerin yine 2006 ve 2007 rakamlarē var. 2006ôda 22.541, 

2007ôde de 31.244 kiĸi bu ĸekildedir. 

Vize ihlali veya ikamet iznini ihlalinin m¿eyyidesi; Sēnēr dēĸē etmek ve belli 

s¿relerde yurda giriĸ yasaĵē koymaktēr. Ķhlalin boyutuna gºre altē ay ile on yēl arasēnda 

yurda giriĸ yasaĵē konuluyor. 

Ķnsan ka­ak­ēlēĵēnē bizzat organize edenlerin cezai m¿eyyidesi ile ilgili olarak; 

T¿rk Ceza Kanunuônun 79ôuncu maddesi gº­men ka­ak­ēlēĵēnē tarif ediyor ve cezalarēnē 

ºngºr¿yor. Gº­men ka­ak­ēlēĵē yapan kiĸilerin minimum cezasē ¿­ yēl, maksimum sekiz 

yēl. Eĵer bu organizasyon ºrg¿tlerle teĸekk¿l h©linde iĸleniyorsa bunlar yarēsē oranēnda 

artērēlēyor yani dºrt bu­uk yēlla on iki yēla kadar artēyor. Bunlarēn belli bir miktarda da 

para cezasē da sºz konusu. O da on bin g¿ne kadar para cezasēna ­evrilir, ĸeyden 

bahsediliyor kanunda. Yalnēz kanunda maalesef eksik olan ve bizim giderilmesini 

ºnerdiĵimiz, Sahil G¿venlik Komutanlēĵēnēn da ge­en yēl bºyle bir teklifi olmuĸtu, 

79ôuncu madde yani gº­men ka­ak­ēlēĵē maddesinin gº­men ka­ak­ēlēĵē yapan kiĸilerin 

kullandēĵē ara­larēn veya iĸte bunu bir ĸirket aracēlēĵēyla yapēyorsa bunlarēn da m¿sadare 

edilmesi konusunda maalesef bir madde yok, boĸluk var. 

Genellikle en d¿ĸ¿k bir yēlda ­ēkēyorlar ve bir yēl bir gº­men ka­ak­ēsē i­in ­ok 

caydērēcē bir ceza deĵil. Yani bir yēlla ­ēktēktan sonra tekrar aynē iĸe dºnmesi olduk­a 

muhtemel. 

Avrupaôda ĸu anda hi­bir sēĵēnma m¿racaatēnda bulunana bir sene hi­ iĸ 

piyasasēna eriĸim imk©nē verilmiyor. Ama bir m¿lteci ¿lkemizde gelir gelmez ertesi g¿n 

o imk©na sahip. ¢¿nk¿ altē aylēk ikamet tezkeresi olduĵu i­in elinde yani gidip iĸ bulup 

Bakanlēĵa m¿racaat edip hemen ­alēĸmaya baĸlayabilir. Eĵitim a­ēsēndan da tabii 

¿lkemizdeki T¿rk vatandaĸlarēna uygulanan neyse ki biliyorsunuz altē, on dºrt yaĸ arasē 

ilkºĵretim zorunluluĵu var, aynēsē yabancēlar i­in de, -ki parasēz- m¿lteciler i­in de 

ge­erli. Zaten bu ­er­evede okuyan, 500ô¿n ¿zerinde sēĵēnmacē ­ocuk okullarēmēzda 
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eĵitim gºrmekte. Ama dediĵim gibi bunun lise ve ¿niversite tabii, daha deĵiĸik kanunlara 

tabii olabiliyor. Doktoraya kadar gidebilir. 

¢e­en asēllēlar ile ilgili olarak bizim kayētlarēmēzda bu kiĸiler ¢e­en diye ge­mez, 

Rusya diye ge­er, Rusya Federasyonu diye ge­er ama bildiĵim kadarēyla ¢e­enlerin 

baĸvurusu yok. Yani Rusya Federasyonundan gelip de bulunanlardan m¿ltecilik, sēĵēnma 

isteyenler arasēnda ¢e­en yok. ¢¿nk¿ ¿lkemizde zaten ihtiya­ duymuyorlar.  

I I .1.a.3.Ķkamet B¿ro Amiri Fahri ķahin  

¢e­enlerle ilgili olarak bug¿ne kadar ikamet izinleriyle ilgili herhangi bir sēkēntē 

yok. Bug¿ne kadar bireysel olarak baĸvurularēn hepsine, yapēlmēĸ olan baĸvurularēn 

hepsine biz ikamet verdik ve toplu h©lde bize olan baĸvurularēn hepsi sonu­landē. ķu an 

Yalovaôda bir grup var 50 kiĸilik bir grup, bunun dēĸēnda T¿rkiye'nin b¿y¿k illerinde 350 

kiĸilik bir grup da d©hil olmak ¿zere 450 kiĸilik bir baĸvuru var. O 450 kiĸilik bir 

baĸvuruyué ¢e­enlerle ilgili olarak iltica ve sēĵēnma durumlarē bireysel olarak 

deĵerlendiriliyor. Ancak bizim bunlarla ilgili olarak dosya kapandēktan sonra normal 

yabancē stat¿s¿ndeki taleplerini mill´ g¿venlik a­ēsēndan bir sēkēntēsē yoksa biz ikamet 

izni verilmesi noktasēnda her t¿rl¿ kolaylēĵē saĵlēyoruz kendilerine. 

Vatandaĸlēk m¿racaatlarēnē dosya bazēnda kiĸisel bazda deĵerlendiriliyor sonuca 

baĵlanēyor. Ama bug¿ne kadar zaten T¿rkiyeôdeki ¢e­enlerin toplam sayēsē bir 5.000 

kadar var bug¿ne kadar sonu­lananlarla ilgili olarak n¿fus vatandaĸlēk iliĸkilerinden 

sayēsal olarak rakam istenebilir, o bizde T¿rk vatandaĸē olanlarla ilgili bir istatistik´ bilgi 

tutulmuyor. 

I I .1.a.4.Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Yabancēlar Daire Baĸkanlēĵē Yabancēlar 

ķube M¿d¿r¿ Vekili Ali ¥zt¿rk, 17 Aralēk 2008 G¿n¿ Komisyon Salonunda Yapēlan 

Gºr¿ĸmede; 

ñGiriĸ ­ēkēĸla ilgili olarak kēsaca, T¿rk vatandaĸē veya yabancēlarēn T¿rkiyeôye 

giriĸ ­ēkēĸlaē 5682 sayēlē Pasaport Yasasēôna gºre yapēlmaktadēr. T¿rk vatandaĸē olsun, 

yabancēlar olsun, hudut kapēsēndan giriĸ ­ēkēĸ yapmak zorundadēr. Bu mevzuatēn 

ºngºrd¿ĵ¿ bir husustur. Giriĸ ­ēkēĸlar da bizim Bakanlar Kurulu kararēyla kurulmuĸ olan 

hudut kapēlarē, gerek hava gerek kara gerekse deniz hudut kapēlarēndan yapēlmakta ve ĸu 

anda bu ĸekilde devam etmektedir. Giriĸ ­ēkēĸla ilgili genel prosed¿r budur. Tabii kiĸinin 

ge­erli bir pasaport taĸēmasē gerekir, vize almasē gerekir. T¿rkiyeôye gelecekler i­in vize 

almasē ya da vize anlaĸmasē, kapēda bandrol vize ĸeklinde de olabiliyor. Vize rejimi var. 

Pasaport olmasē gerekir. T¿rkiyeôden gidecek olan T¿rk vatandaĸlarē i­inse ïkonumuz 

deĵil ama- gideceĵi ¿lkenin vizesi veya vize rejimine gºre ­ēkēĸ yapmasē gerekmektedir.  
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T¿rkiyeôdeki ka­ak gº­menlerin bir bºl¿m¿ pasaportla giren, ama bir m¿ddet 

sonra bir ĸekilde -¿­ aylēk s¿re var zannediyorum orada- ¿­ aylēk s¿reyi doldurduktan 

sonra da gayri kanuni ikamet konumuna ge­en insanlardēr. Gerek yasa dēĸē yoldan gelmiĸ 

gerekse yasal yollardan gelmiĸ, daha sonra vize s¿resini ge­irerek ya da ikamet izni 

almēĸ, ikamet izni bittikten sonra uzatmamēĸ olan kiĸilerin konumu da yasa dēĸē ĸeklinde 

oluyor. ¦lkemize yasal giriĸ yapmēĸ ve ne kadarē daha sonra vize s¿resini ge­irmiĸ veya 

ikamet izni bittikten sonra uzatmamēĸ bu konuda ayrē bir istatistik ĸu anda elimizde 

mevcut deĵildir. Ancak tahminim y¿zde 20-y¿zde 15ôi ge­mez. 

Hem T¿rk vatandaĸē hem yabancēlarēn T¿rkiyeôye giriĸ ve ­ēkēĸlarēnē bilgisayar 

ortamēna kaydeden ya da giriĸ yasaĵē alēnan kiĸilerin otomatikman hem kapēda hem 

b¿y¿kel­iliklerde gºr¿lmesini saĵlayan bir sistemimiz bizde var. Bu konularda aslēnda 

biz Avrupa Birliĵinden daha iyiyiz.  Ama bir kiĸiye bir numara tahsis edilip onu daha 

sonra T¿rkiyeôden ­ēktē mē ­ēkmadēmēnēn takibini ĸu anda yapamēyoruz. Biz de ­ok 

ihtiya­ hissediyoruz. 

T¿rkiyeô de yasal olarak ­alēĸan yabancēlarēn miktarē bellidir. Ancak yasa dēĸē 

ka­ak ­alēĸanlarēn miktarēnēn tespiti ­ok zordur. Kamuoyundaki belli ¿lke vatandaĸlarēna 

yºnelik rakamlarda abartēlēdēr.  

T¿rkiyeôye kiĸinin giriĸini tespit edebilen bir sistemimiz var ancak ¿­ aylēk s¿re 

veya vize s¿resini aĸtēktan sonra kiĸinin yurtdēĸēna ­ēkmadēĵēnē bildiren bir sistem bizim 

de ihtiyacēmēz olmasēna karĸēn hen¿z yok. Bu teknik olarak takip gerektiren bir olaydēr.  

Ancak bu bile yapēldēĵēnda sadece kiĸinin ­ēkmadēĵēnē bilebiliriz, vize veya 

ikamet s¿resini ge­irdiĵini bilebilirsiniz ama kiĸi nerede onu bilemeyiz. 

Kiĸilerin iadesi konusunda, birinci olarak Interpol kanalēyla bir iade bir de yasa 

dēĸē olarak T¿rkiyeôye gelip de yine geldiĵi yoldan geri gºnderilme ĸeklinde bir iade 

sºzkonusudur. Birisi yasa dēĸē gº­men, diĵeri de T¿rkiyeôde adli bir olaya karēĸmēĸ, 

Adalet Bakanlēĵēnēn, mahkemelerin s¿zgecinden ge­miĸ ve ceza almēĸ, iadeye elveriĸli 

testinden ge­miĸ, kendi ¿lkesi tarafēndan aranan kiĸiler konusu. Interpol b¿lteniyle bunlar 

gidip alēnēyor ve iade ediliyor.  

Yasa dēĸē gº­menlerle ilgili olarak; her ¿lke gibi T¿rkiyeônin de ve diĵer ¿lkelerin 

de kendi ¿zerlerine d¿ĸen uluslararasē y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirmesi gerekiyor. 

¦lkelere giriĸ ­ēkēĸla ilgili prosed¿r gereĵi,  kendi topraĵēnēzdan bir baĸkasēnēn ge­mesine 

m¿saade etmeyeceksiniz, kendiniz de gºndermeyeceksiniz, kendi vatandaĸēnēzēn da yasa 

dēĸē olarak T¿rkiyeôden ­ēkēĸēnē saĵlamayacaksēnēz.  
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Yasa dēĸē olarak diĵer ¿lkeleri aĸarak T¿rkiyeôye kadar gelmiĸ olan kiĸileri biz 

yine geldiĵi yoldan geri gºnderiyoruz. Bunlarēn i­erisinde u­ak biletini ayarlayēp kendisi 

u­akla gitmek isteyenlerin veya baĸka bir ĸekilde gitmek isteyenlerin, polis kontrol¿nde 

gitmek isteyenlerin gitmesini saĵlēyoruz. Tabii ki bunlarēn geri iade s¿reci -geri 

gºnderme diyelim- geri gºndermesi saĵlanērken ­ocuk, eĸ, bunlarēn varlēĵēna tabii dikkat 

ediliyor. Mesela, onlarē ­ok zor, ciddi, hayati tehlikesi sºz konusu olacak olan 

durumlarda geri gºndermiyoruz, bekletiyoruz. Misafirhanelerimiz var, oralarda 

bekletiliyor ve daha sonra ortam m¿sait olduĵu zaman gºnderme imk©nē olabiliyor. Zaten 

kendi ¿lkesinin makamlarēyla da temasa ge­iyoruz ama bazē ¿lkeler sahip ­ēkēyor, 

bazēlarē sahip ­ēkmēyor.  

Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn ĸu anda Avrupa Birliĵi projesi olarak, Ķki ayrē ama ikisi de 

birbiriyle baĵlantēlē Yabancēlarēn Barēnma ve Geri Gºnderme Merkezleri Projesi var.  ķu 

anda o proje kabul edilmiĸ ve bunun ­alēĸmalarē yapēlmaya baĸlanmēĸ durumda ve yedi 

tane ilimizde geri gºnderme merkezi ve m¿lteci kabul merkezleri tesisi ­alēĸmasē bittiĵi 

zaman bu sorunlarē b¿y¿k bir ­oĵunlukla, bu maruz kalēnan yani basēnda falan ­ēktēĵēna 

ĸahit olduĵumuz konular artēk ortadan kalkacak. 

Yasa dēĸē olarak ¦lkemize girenlerle ­ok etkin bir m¿cadele gerekmektedir. 

Organize su­ ĸebekelerin bu iĸi organize etmesi sºzkonusudur.  Bu iĸte bir rant vardēr ve 

ciddi paralar dºnmektedir. O nedenle insanlar hayatlarēnē ortaya koyup b¿t¿n varēnē 

yoĵunu satēp buralara gelebiliyorlar.   

Yasa dēĸē gº­le ilgili olarak bizim en birinci sorunumuz sēnēr g¿venliĵidir. Yani 

doĵu ve g¿neydoĵuda sēnēr g¿venliĵimiz y¿zde 100 denemez, bunu hepimiz biliyoruz, 

oralardan ka­ak yollarla giriĸler var.  

Ķkinci husus da, gº­menlerin barēnma sorunlarē ve iade sorunlarēdēr. ķu anda 

ĸahēslarē ¿lkesine iade edinceye kadar, geri gºnderinceye kadar saĵlēklē ortamlarda, 

koĸullarda barēndērmak zorundasēnēz. Her ne kadar bir evvelki sene ve bu sene Emniyet 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ b¿t­esine bu iĸ i­in 6 trilyon para konmuĸ ve bunlarē harcamēĸsa da 

maddi olarak ­ok sēkēntē yok ama siz de kabul edersiniz ki dºrt ay, beĸ ay, altē ay bir ĸahsē 

saĵlēklē ortamlarda barēndērmak her zaman m¿mk¿n olamayabiliyor.  Bunlar 1 kiĸi deĵil, 

2 kiĸi deĵil, 400-500ô¿ bulan sayēlar. Bir de su­ deĵil yani. Bunlar maĵdur durumda olan 

ĸahēslar. Bir su­ deĵil bu, olgu olarak su­ olgusu deĵil. Bunlarē barēndēracaksēnēz, 

¿lkesine iade edeceksiniz, geri gºndereceksiniz. Her zaman bu kolay deĵil. Siz batēda 

yakaladēĵēnēz bir kiĸiyi giriĸ ¿lkesini tespit edemediĵiniz i­in, mesela Ķran sēnērēndan 

girdiyse Ķranôa iade etmek zorundasēnēz ama Ķstanbulôda yakaladēĵēnēz bir ĸahsēn Ķran 
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sēnērēndan girdiĵini ispat edemiyorsunuz, onun i­in oraya gºnderemezsiniz, ¿lkesine 

gºndereceksiniz. 

Bir de ¿lkesini sºylemiyor, evraklarēnē imha ediyor, pasaportsuz olarak haymatlos 

durumuna d¿ĸ¿yor. ¦lkesiyle, Moritanyaôyla irtibat kuracaksēnēz, Moritanya bºyle bir 

ĸeyi kabul etmiyor. Afganistanôla irtibat kuracaksēnēz, Irakôla irtibat kuracaksēnēz. 

Oradaki otorite boĸluklarē, siyasi otorite boĸluĵué Bunlarēn geri gºnderme s¿relerindeki 

t¿m y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ size ait.  

Bu konuda en ºnemli iki sorun hem ºdenek sorunu hem de ¿lkelerle ilgili ikili 

iĸbirliĵi sorunudur. ¦lkeyle irtibat kuracaksēnēz, vatandaĸēnē kabul edecek ve 

gºndereceksiniz. 

Avrupa ¿lkelerinde yasadēĸē gº­ ve gº­menlik konusu kolluĵun dēĸēnda ayrē bir 

organizasyondadēr. T¿m Avrupa ¿lkelerinde bºyledir yani. Yani bu iĸin tamamen 

kolluĵun ¿zerinden alēnmasē lazēmdēr. Mesela, ĸimdi gº­men ka­ak­ēlēĵēndan 

bahsediyoruz hep ama bir ºrneĵi var, biz bunu yaĸēyoruz, ĸu anda insan ticareti var. Ķĸte 

kadēnlarēn zorla fuhuĸ ama­lē gelip de burada ­alēĸtērēlmasē. Bizler insan ticaretinde de 

mesela ­alēĸmalar yapēyoruz ve affedersiniz, 10 tane bayan yakalēyorsunuz ama 8 tanesi 

ñBen bu iĸi gºn¿ll¿ yapēyorum, memnunum hayatēmdan.ò diyor belki ama 2 tanesi 

ger­ekten zorla gelmiĸ, zorla ­alēĸtērēlmēĸ, alēkonulmuĸ, hizmet­iliĵe gelmiĸ ama fuhĸa 

zorlanmēĸ ve bizim maĵdur diye tanēmladēĵēmēz ĸahēslar bunlar. Biz 2 tanesini tespit 

ettiĵimizde, Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿yle biz emniyet olarak -ya da jandarma da aynē 

ĸekilde- irtibatlēyēz. Tamamen o maĵdurlarē biz tespit ettikten sonra Uluslararasē Gº­ 

¥rg¿t¿ alēyor onlarē.  Onlarēn burada barēndērēlmasē, yemesi i­mesi, geri gºnderilmeleri, 

saĵlēk tedavisi istiyorsa, avukatlēk, b¿t¿n her ĸeyini idari anlamda onlar saĵlēyorlar. 

Bizim ger­ekten ¿zerimizden y¿k alēyorlar, ­ok b¿y¿k fayda saĵlēyor. Ķĸte bºyle bir 

mekanizmanēn da aslēnda gº­men ka­ak­ēlēĵēnda kurulmasē lazēmdēr.  

Bu sºylenenler proje kapsamēnda projeler bittiĵinde, geri gºnderme merkezinin 

i­erisinden sosyal yardēm olsun, diĵer tēbbi yardēm olsun, psikolojik yardēm olsun bunlar 

saĵlanacak. Bunlar var o projenin i­erisinde.  

Ķster kanuni yollardan girip su­lu duruma d¿ĸm¿ĸ olsun ister gayri kanuni 

yollardan girenlerin i­erisinde yakaladēklarēnēz arasēnda size intikal eden iĸkence iddiasē, 

kºt¿ muamele iddiasē veya ºl¿m olayē var mē? Bu ĸahēslarēn toplu olarak barēndērēldēklarē 

yerlerdeé Gazetelere zaman zaman intikal ediyor, bilgimiz var ama sizin tespit ettiĵiniz 

ka­ tane toplu isyan giriĸimi veya protesto giriĸimi oldu? ¥zellikle iĸkence ve kºt¿ 

muamele iddiasē konusunda mesela zaman zaman uluslararasē ºrg¿tler T¿rkiyeônin bu t¿r 
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ka­ak gº­menlere karĸē ­ok kºt¿ davrandēĵēna dair iddialarda bulunabiliyorlar. Bunlarē 

gayri insani ĸartlara ittiklerini, hatta ºl¿me terk ettiklerini bile iddia eden uluslararasē 

kuruluĸlar var. T¿rkiye i­in ­ok olmasa da Yunanistan i­in olduĵunu biliyorum ben, 

gºzlemlerimiz de var. Bu konuda size intikal etmiĸ bilgiler nelerdir? ķeklindekisoruyla 

ilgili olarak; 

Biz aslēnda gº­menleri misafir ediyoruz. Bu misafir olarak bulunma s¿resi de 

kiĸinin kendi ¿lkesiyle temasa ge­ilerek seyahat edebileceĵi, kendi ¿lkesine 

gºnderilebileceĵi, u­ak biletinden tutun da seyahat belgesini tekrar temin edinceye kadar 

ge­en s¿redir.  ¢¿nk¿ ­oĵunun ¿zerinde pasaportu bilgisi olmuyor. Hatta siz bunun 

uyruĵunu bile tespit edemiyorsunuz. ¦lkeler kabul etmiyor, bu bizden deĵil diyorlar, 

bizim ¿lkemizin vatandaĸē deĵil diyorlar. ¢oĵu insan kendi ¿lkesi tespit edilmesin diye 

belki baĸka bir ¿lkenin vatandaĸēyēm diye sºyl¿yor. Birtakēm g¿­l¿klerden bir tanesi de 

bu. Yani kimliĵini tespit edememe sºz konusu oluyor. Bunlarēn tabii barēndēklarē ortam 

da toplu h©lde yakalandēĵē, bulunduĵu ile gºre kapasitenin yoĵun olduĵu yerler varsa 

onlarē yan illere, diĵer illere biz geri gºnderinceye kadar misafir ediyoruz. Ama bunlarēn 

tabii ki i­eride uzun s¿re belki beklemiĸ olmalarē, misafir olarak orada bulunmuĸ olmalarē 

bunlarēn kendilerini ­ileden ­ēkartēp, toplu h©lde g¿ndeme gelme adēna isyan ­ēkarma gibi 

giriĸimleri ister istemez olabiliyor.  

Daha ºnce de sºylediĵim gibi sēnarlardaki g¿venliĵimiz y¿zde 100 kontrol altēnda 

dememiz m¿mk¿n deĵil. Yani ºyle dersek zaten PKKôlēlarēn ge­iĸini de engellerdik ĸu 

ana kadar, ka­ak gº­men sorunu da olmazdē. Tabii zor bir coĵrafyada yaĸēyoruz, fiziki 

olarak da zor bir coĵrafyada yaĸēyoruz. Doĵumuzdaki ¿lkelerin hemen hemen hi­birinde 

tamamēyla bir demokrasinin yerleĸtiĵi, oradaki vatandaĸlarēn rahat ve huzur i­inde 

yaĸadēĵē sºylenemez. Ķĸte bir Ķranôdēr, Irakôtēr, kuzeydoĵumuzda G¿rcistanôdēr. Bu 

¿lkelerin vatandaĸlarē daha rahat ĸartlara kavuĸmak i­in Avrupa ¿lkelerine, bizi de ge­iĸ 

olarak kullanarak, bazēlarē da bizim ¿lkemizde kalmak suretiyle bir ge­iĸ ­abasē i­indeler. 

Yani bu coĵrafyadaki ĸartlar iyileĸmediĵi ºl­¿de bu sorunun y¿zde 100 ortadan kalktēĵē 

sºylenemez.  

Doĵu ve G¿neydoĵudaki fiziki ĸartlarēn tam olarak kontrol altēna alēnmasē, sēnēr 

g¿venliĵimizle ilgili fiziki g¿venlik ĸartlarē kolay deĵildir. Onun yanēnda insani 

unsurlarēn ge­iĸlere m¿samaha edilmesi, gºz yumulmasē gibi suistimali de sºz 

konusudur. Biliyorsunuz o sēnērlar polis kontrol¿ altēnda deĵil. Biz Ceza Muhakemesi 

Kanunuônun 135 inci maddesinde ge­en ñkatalog su­larò dediĵimiz bizim teknik izleme, 

dinleme yapēlabilen su­lar arasēnda gº­men ka­ak­ēlēĵē ve insan ticareti. Bu 2005 
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yēlēndaki deĵiĸiklikten sonra bu katalog su­lar arasēna girdi ve biz daire olarak o yēldan 

sonra gº­men ka­ak­ēlēĵē ve insan ticareti konularēyla ilgilenmeye baĸladēk. Bizim 

yaptēĵēmēz ka­ak gº­menlerle ilgili deĵil, bunlarē organize eden ĸebekelerle ilgili. 

Tamamēyla teknik destekli, planlē, projeli operasyonlar vasētasēyla ilgileniyoruz bu 

konuyla. Burada bizim ele ge­irdiĵimiz gº­menler tesad¿fi yakalamalarla deĵil, teknik 

dinlemeyle yapēlan yakalamalar. Zaten biz yakaladēĵēmēz gº­menleri gerekli resm´ 

iĸlemleri yapēlsēn diye Yabancēlar ķubemize veriyoruz. Organizatºr boyutunda kiĸilerle 

ilgilenip onlarēn ifadesini alēp mahkemeye sevk ediyoruz.  

2005 yēlēndan sonraki bu faaliyetlerimizde biz 2005 yēlēnda daire olarak 345 

gº­men ka­ak­ēlēĵē organizasyonuna m¿dahale etmiĸiz ve 1.636 ka­ak gº­meni 

Yabancēlar ķubesine intikal ettirmiĸiz. 2007 yēlēnda yine 375 gº­men ka­ak­ēlēĵē 

organizasyonuna m¿dahale etmiĸiz, 550 organizatºr yakalamēĸēz, 2.913 ka­ak gº­meni 

de yine Yabancēlar ķubesine teslim etmiĸiz. Bu yēl da ĸu ana kadar 418 gº­men 

ka­ak­ēlēĵē organizasyonuna m¿dahale etmiĸiz, 908 organizatºr ĸahēs tutuklanmēĸ ve 

3.640 ka­ak gº­meni de Yabancēlar ķubesine havale etmiĸiz.  

Yani yēllara baĵlē olarak sayē ka­ak gº­men sayēlarēndan ziyade organizatºrler 

artēyor. Bug¿n bu sayē 550ôden 908ôe ­ēkmēĸ durumdadēr. Bu ka­ak­ēlēk 

ºrg¿tlenmelerinin uluslararasē bir boyutu vardēr. Bu ºrg¿tlerin i­erisinde rant elde etmek 

amacēyla, ideolojik karakterli su­ ºrg¿tleri ve siyasi iddialē su­ ºrg¿tleri vardēr. ¥rneĵin 

PKK bu iĸin komisyon boyutunda vardēr. PKK uyuĸturucu ticaretindeki gibi direkt iĸin 

i­inde yer almēyor, Doĵu ve G¿neydoĵuda bu gº­men ka­ak­ēlēĵē organizasyonu yapan 

ºrg¿tlerden komisyon alēyor. Bu yakalanan ĸahēslar ºrg¿tten korktuklarēndan dolayē her 

ne kadar bunu resm´ ifadelerine ge­meseler de, gayriresm´ ifadelerinde organizatºrler 

PKK terºr ºrg¿t¿n¿n kendilerinden komisyon aldēĵēnē ifade ediyorlar. Tabii bu 

uluslararasē bir su­ olduĵu i­in g¿zerg©hlardaki ĸahēslarla irtibatlē her ¿lkede muhakkak 

irtibat noktasēnēn bulunmasē lazēm. T¿rkiyeôde yakaladēĵēmēz bu organizasyonlar i­inde 

yerli unsurlarē olduĵu gibi, Ķranlē, Iraklē, Pakistanlē, daha ziyade bizim doĵumuzdaki 

¿lkelerden organizatºrler de bu iĸin i­inde vardēr. Batē ayaĵēnda da Yunanistanôdan, 

Bulgaristanôdan baĸlamak ¿zere muhakkak bir silsile takip ediyor. Bunlar, 

organizasyonlar, ĸahēslarē birbirlerine teslim ederek gidiyorlar. Her ¿lkenin ge­iĸ parasē 

ayrē. Yani T¿rkiyeôden ge­iĸin ¿creti ayrē, Yunanistanôdan Avrupa ¿lkelerine yerinde 

teslim konusu ayrē. Bir de bu organizasyonlar parayē yerine teslim ettiĵi andan itibaren 

alēyorlar. Yani Pakistanôdan aldēĵē ĸahsē Avrupaôya teslim ettiĵi anda ilgili ¿lkesinden 

kiĸinin Pakistanôdaki annesinden, babasēndan parasēnē tahsil ediyor.  
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Gº­menler yakalama konusunda bizden doĵudaki ¿lkelerde bu konuyla ilgili 

m¿cadele yok,  aksine teĸvik var. Irakôta, Ķranôda, Pakistanôda, Afganistanôda zaten bu 

gº­men ka­ak­ēlēĵēyla m¿cadele diye bir ĸeyden bahsedilemez, onlar vatandaĸlarēnē 

teĸvik ediyorlar.  

Batēmēzdaki m¿cadele ise tamamēyla biz T¿rkiye olarak Avrupa ¿lkelerinden geri 

kabul¿ kabul etmiĸ bir ¿lkeyiz. Yani Yunanistan giriĸ noktasē olarak istediĵi ĸahsē bize 

iade edebiliyor. Yunanistan Avrupa Birliĵinden ciddi destekler alēyor bu konuyla 

m¿cadele i­in. Ama T¿rkiyeôye iadesinde sadece, bildiĵim kadarēyla, 70 euro veriyor 

T¿rk makamlarēna, kolayca iadesini saĵlēyor.  

Yunanistanôda gº­men ka­ak­ēlēĵēyla ilgili olarak Sahil G¿venlik Komutanlēĵē 

yetkilidir. Her ne kadar hep T¿rkiyeôyi su­lasalar dahi Yunanistan makamlarē 

T¿rkiyeôyle bu konuda ikili iĸ birliĵine a­ēk deĵiller. Zaten Sahil G¿venlik Komutanlēĵē 

kolluk dēĸēnda birim olduĵu i­in orada, tamamēyla askeri bir unsur ve Yunanistanôla 

diyalog noktasēnda kopukluĵumuz var. T¿rkiyeôde uluslararasē iĸbirliĵiyle ilgili olarak ĸu 

anda yaklaĸēk 32 tane ¿lkenin irtibat gºrevlisi olmasēna karĸēn bizim en az irtibat 

kurduĵumuz, bizimle en az irtibata ge­en ¿lkelerden birisi Yunanistanôdēr. Oysaki yakēn 

komĸumuz, daha ziyade iliĸki i­inde olmamēz lazēm ama Yunanistan makamlarē bu 

konuda iĸbirliĵine ­ok a­ēk deĵiller, ­¿nk¿ onlarēn iade konusunda bir sēkēntēlarē yok. 

T¿rkiyeôyle geri kabul anlaĸmasē yaptēĵē i­in rahatlēkla T¿rkiyeôye iade edebiliyorlar ve 

T¿rkiyeôyi ge­tikten sonra, T¿rkiyeôyi ge­miĸlerse, Yunanistanôa veya G¿ney Kēbrēsôa 

girmiĸlerse oradan ilerisine ge­meleri konusunda hi­bir sēkēntēlarē yok. Yani Avrupa 

Birliĵi ¿lkelerinden herhangi birine ge­miĸlerse oradan itibaren artēk zaten zaten sēnēr 

kontrolleri filan yoktur ve kolaylēkla bir diĵer ¿lkeye ge­ebiliyorlar.  

Aslēnda burada organizasyonlarēn da ­eĸitli yºntemleri var, bir. Ķkincisi, sebeplere 

de biz zaten koyduk bunu. Avrupa ¿lkelerinin ºzendirici politikalarē da var bu manada. 

Yani buradan on altē yaĸēnda, on sekizini doldurmamēĸ on altē yaĸēnda, affedersiniz 

babasēnēn ineĵini satmēĸ, parasēyla organizasyona para vermiĸ, bir ĸekilde yurt dēĸēna 

gitmiĸ. Yakalanērsan, organizatºrler de diyor ki ñBen T¿rkiyeôde dilimden, dinimden, 

ērkēmdan, inancēmdan dolayē baskē gºr¿yorum da ondan dolayē size baĸvuruda 

bulunuyorum.ò dediĵi ¿lke zaten Ķtalya da olsun, Ķngiltere de olsun bunu bir gºzleme 

alēyor, cebine para veriyorlar. Yabancēlar i­in de ge­erli bu.  

Yani, sonu­ta su­ organizasyonu, organizatºrler artēk bºyle diyor ka­ak 

gº­menlere. Iraklē da olsa, Ķranlē da olsa bºyle dersiniz diyor. Hatta, yakalanērsanēz, 

¿zerinizde belge yok, ñMoritanyalēyēmò dersiniz diyor. ¢¿nk¿ Moritanyaônēn bir el­iliĵi 



 65 

yok, temsilciliĵi yok, irtibatē yok. Yani nereden baksanēz altē ay kalēyor yakalandēĵē 

¿lkede. ķimdi bºyle olunca da bazē ºzendirici politikalar var. ķimdi Ķngiltere olsun, Ķtalya 

olsun Avrupaônēn bir­ok ¿lkeleri bºyle baĸvurularē alēyor. Mesela bir ikamet 

baĸvurusunda bulunursanēz, bug¿n kafadan bir sene kalēyorsunuz Ķngiltereôde, adres 

gºstermek ĸartēyla. Ķĸte karakola gidiyorsunuz, yirmi dºrt saat aralēklarla imzada 

bulunuyorsunuz. Ķĸte aynē ­ocuk ertesi g¿n annesini arēyor. Anne ben vardēm. Amcamēn 

oĵlu H¿seyinôe sºyle diyor. Gelmek isterse ĸu telefonu arasēn. Ola ki yakalanērsa da 

bºyle bºyle ifade versin gibi bºyle politikalar var yani. 

Artē bir­ok da yºntem var. Yani bu Ķngiltereôye 10 bin dolara gidersiniz, 

Almanyaôya 6 bin dolara gidersiniz, Yunanistanôa daha ucuza gidersiniz. Sahte belge bu 

iĸin en pahalē sistemidir. Bazen 12 bin, 13 bin dolara gider. Sahte belgelerle, pasaportla 

giriĸ vardēr. Bir de kēyēlardan Yunan adacēklarēna bºyle ka­ērēĸlar vardēr yatlarla. 

Bunlarēn 3 bin, 5 bin dolara belli fiyatlarē vardēr. Ķĸin kalitelisi en pahalē olanēdēr, o da 

havayoluyladēr. Ķĸte bu tarz da yºntemler var. Ama organizasyonda maalesef, biz ne 

kadar teknolojiyi takip etsek de iki ucu keskin bē­ak yani. Onlar da takip ediyorlar.  

Bizim ĸu anda bu su­la m¿cadelede kolluk olarak en b¿y¿k sēkēntēmēz, 

gº­menlerin geri iadesinden baĸlayan ¿lkeler arasē iĸ birliĵinin olmayēĸē artē o barēnma 

evlerinin, geri gºnderme merkezlerinin dolu olmasēdēr. Yoksa yakalamak, su­ 

organizasyonlarēnē ­ºkerttmek adēna baktēĵēnēzda, bizim ºzellikle son ¿­ yēlda ciddi 

yatērēmlarēmēz var. Personelin uzmanlaĸmasēna, planlē, projeli, bºyle uzun soluklu 

dediĵimiz profesyonel ­alēĸmalar yapmamēza yºnelik. Ama yakaladēĵēmēzda, kimse biz 

bu 60 gº­meni ya da 160 gº­meni ne yapacaĵēz diye endiĸesiyle maalesef bºyle bazē 

sēkēntēlarēmēz da oluyor. Sanēyorum, sizin o teklifiniz ­ok yerinde bir teklif. Bunun gene 

emniyet ve jandarmayla irtibatlē farklē bir birimin ­atēsē altēnda kurulmasēnda yarar vardēr. 

Yasa dēĸē gº­le ilgili olarak Avrupa ¿lkeleri T¿rkiyeôye irtibat gºrevlileri atadē. 

Batēômēzla olan, Doĵuômuzda olanlar da var. Onlara s¿rekli aynē ĸeyi vurguluyoruz: Yani 

biz Avrupa Birliĵine giriĸ s¿recinde bir ¿lkeyiz, Avrupaônēn Doĵuôdaki son kapēsēyēz 

bizden ge­en size rahatlēkla gidecek, Onun i­in siz bu son karakolunuzu ­ok sēkē 

desteklemesiniz. Nasēl Yunanistanôē zamanēnda desteklediyseniz, bizi de desteklemek 

zorundasēnēz diyoruz. 

Gº­men ka­ak­ēlēĵēyla alakalē hi­bir Avrupa projesi yapamadēk. Ka­ defa teklif 

ettik ama hi­bir Avrupa ¿lkesi bir proje baĸlatmadē, yanaĸmēyor. Ķnsan ticaretiyle 

yapēyorlar, o zorla fuhuĸ boyutuyla ama gº­men ka­ak­ēlēĵēyla ilgili olmuyor. 
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Bizim nasēl Batēôyla geri kabul anlaĸmalarēmēz varsa, Doĵuôdaki ¿lkelerle de 

olmalēdēr ancak ĸu an sadece bizim Suriyeôyle geri kabul anlaĸmamēz var. Ķran ikili 

iĸbirliĵi anlaĸmamēz var ama geri kabul anlaĸmasē yok, sadece Suriyeôyle var.  

Her kurumda olduĵu gibi kamu gºrevlilerinin i­inde de kiĸisel menfaat i­inde 

olanlar olabilir. Yoksa kamu gºrevlilerinin organize bir ĸekilde bu iĸe gºz yummasē diye 

bir ĸey sºz konusu deĵildir. 

T¿rkiyeônin yapēsē gereĵi, insanlarēmēz ka­ak gº­menlere kucak a­abiliyor. Yani 

Avrupaôda belki kendisinde gºrse zencileri, ñBenim vergilerimle bu insanlarē siz 

barēndēramazsēnēz, ¿lkemde istemiyorum.ò diyebilir ama bizimkiler bērakēn ºyle demeyi, 

alēp evine gºt¿r¿p yemeĵini yiyip, ekmeĵini paylaĸabiliyor. ñ 

Demiĸlerdir. 

I I .1.a.5.  Jandarma Genel Komutanlēĵē Ka­ak­ēlēk Ve Organize Su­larla 

M¿cadele Daire Baĸkanē Ferhat Konya, 17 Aralēk 2008 G¿n¿ Komisyon Salonunda 

Yapēlan Gºr¿ĸmede; 

Gº­menlik yasa dēĸē gº­, iltica ve m¿lteci gibi konular ­ok boyutlarē olan 

konulardēr. Genel Komutanlēĵēnēn ­ok geniĸ bir sorumluluk alanē var. Doĵuôda Irak 

sēnērēnēn tamamē ve Ķran sēnērēnēn g¿neyinde kalan bºl¿mleri toplam 511 kilometrelik bir 

sorumluluk sahasē var. Bunun dēĸēnda da belediye hudutlarē dēĸarēsēnda yasalarēn verdiĵi 

sorumluluk alanlarēnda yasalarēn verdiĵi gºrevleri yerine getiriyor.  

T¿rkiye genelinde yēlda ortalama yaklaĸēk 60-65 bin civarēnda yasa dēĸē gº­men 

yakalanēyor. Bunlarla ilgili iĸlemler, yakalayan kolluk tarafēndan baĸlatēlēyor. Eĵer 

Jandarma yakalamēĸsa, sēnēr birliĵi ya da kara sēnērlarēnda yakalanmēĸsa, Kara Kuvvetleri 

birlikleri yakalamēĸsa da genellikle Jandarmaya teslim ediyor. Sahillerde, denizlerde 

yakalanmēĸsa da Sahil G¿venlik Komutanlēĵē birimleri tarafēndan gene sahillerdeki 

karakollara, jandarma karakollarēna ­oĵunlukla teslim ediliyor. Yurt i­erisinde jandarma 

tarafēndan yakalananlar da gene jandarma tarafēndan iĸlemleri yapēlēyor. Bu rakam 60 

k¿sur binin yaklaĸēk ¿­te 2ôsine karĸēlēk geliyor. Yani Jandarma tarafēndan doĵrudan 

yakalanan veya baĸka kolluk birimleri ya da sēnēr birlikleri tarafēndan yakalanēp 

jandarmaya teslim edilen 40 binin ¿zerinde jandarma tarafēndan iĸlem gºren yasa dēĸē 

gº­men var.  

Sahil G¿venliĵin ve Kara Kuvvetlerinin yakaladēklarēyla beraber ¿­te 2ôsi. Sahil 

G¿venliĵin karada yapēlanmasē olmadēĵē i­in, bir anlamda kendilerine yardēmcē olunuyor. 

Pasaport Kanunuônda hudutlarēn sēnērlarda ¿lkeye giriĸ noktalarē yasayla 

belirlenmiĸtir. Bu noktalar dēĸēndan illegal yºntemlerle, ºyle ya da bºyle, ama m¿nferit 
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ama organize boyutlu olan su­ gruplarē tarafēndan illegal olarak T¿rkiyeôye, ¿lkeye 

sokulmalarē ya da ¿lkeden ­ēkarēlmasē yasa dēĸē gº­ olgusunu oluĸturur. 

Yakalananlarēn baĸlangē­ta belgeleri var mē, yok mu belli olmuyor. 

Yakalēyorsunuz, daha sonra ¿zerlerinden belgesi olanlar varsa onlarē ayēklēyorsunuz, 

onlar su­ iĸlemiĸ sayēlmēyor zaten. Pasaport Kanunuônun ihlali ancak bu dediĵimiz ĸartlar 

ger­ekleĸirse m¿mk¿n ya da belgesi varsa, belgesini ispat ettiĵi, ibraz ettiĵi zaman, o 

zaman adli iĸlem yapēlmēyor.  

Bu s¿re­ biraz sancēlē bir s¿re­tir. ¢¿nk¿ yakalēyorsunuz, ­ok sayēda gº­meni 

yakalēyorsunuz. Eĵer azsa yirmi dºrt saat i­erisinde, az deĵilse biraz daha kalabalēksa, 

ºrg¿tl¿l¿k boyutu varsa, savcēnēn vereceĵi s¿reye gºre karakolda bunlarēn tahkikatlarēnē 

yapēyorsunuz. Tahkikatlarē tamamlandēktan sonra savcēlēĵa intikal ettiriyorsunuz. 

Savcēlēĵa intikal ettirdiĵiniz s¿reye kadar ge­en s¿re­, kolluk olarak, jandarmanēn da, 

polisin de, Sahil G¿venliĵin de imk©nlarē i­erisinde yapēlabilecek ĸeyler. Yani gºzaltēna 

alēnanlarla ilgili imk©nlar hep var bu s¿re­te, yirmi dºrt saatlik s¿re­ i­erisinde. Ama 

sorun ondan sonra baĸlēyor. Sorun nedir? Yani, normalde yapēlmasē gereken iĸlem ĸu: 

Jandarma yakalayēp iĸlemleri tamamladēktan sonra, adli iĸlemler tamamlandēktan sonra 

artēk idari faaliyetlerin yerine getirilmesi gerekiyor. Bunun i­in de normal bir prosed¿r 

var, sēnēr dēĸē faaliyetlerini polis yapēyor. Ancak, polis her zaman bu imk©nē bulamēyor. 

Neden bulamēyor? Misafirhaneleri var ama az, kapasitesi ­ok d¿ĸ¿k. Bazen ºdenek 

problemleri olabiliyor. Bazen bu misafirhaneler de olmayabiliyor veya yetersiz 

kalabiliyor. Bu durumlarda yerimiz yok ya da ºdeneĵimiz kalmadē gibi gerek­eler 

olabiliyor. Olduĵu zaman da bu karakollarda, jandarma karakollarēnda bunlarēn 

barēndērēlmasē gerekiyor. Oysa jandarma karakollarē, bilindiĵi ¿zere 10-15 kiĸilik, 20 

kiĸilik kapasitesi olan, ­ok fazla kiĸiyi barēndērmaya m¿sait olmayan ¿niteler. Buralarda 

­ok zor imk©nsēzlēklarla bunlar barēndērēlmak zorunda kalēnēyor. Nerede barēndērēlēyor? 

Yemekhanelerde barēndērēlēyor, erlerin yemekhanesinde. Bah­ede tutuluyor, yarē a­ēk 

garajlar var ara­larēn park ettiĵi, oralarda oturtuluyor. Tabii bunlar hoĸ gºr¿nt¿ler deĵil.  

Bazē zaman bu s¿re­ ¿­ ay gibi bir s¿reyi de bulabiliyor bazē yerlerde. ¥zellikle 

trafiĵin yoĵun olduĵu yerlerde, Muĵla, Aydēn, Ķzmir, ¢anakkale, Balēkesir, Edirne, Van 

illerinde, ­ok trafiĵin yoĵun olduĵu bºlgelerde bu s¿re­ zaman zaman bir hafta, on g¿n, 

on beĸ g¿n, bir ay, ¿­ aya kadar ulaĸtēĵē oldu bug¿ne kadar. Bu tabii ­ok ciddi sorunlar 

yaratēyor oradaki karakollarda. Bazen polise teslim edilemeyen bu kadēnlar, erkekler, 

­ocuklar uzun s¿re bir arada tutulunca, oturma, yatma, tuvalet, banyo, ­amaĸērlarēnēn 

yēkanmasē, havalandērma, ēsēnma, erzak temin edilmesi, temin edilen erzaklarēn uygun 
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koĸullarda piĸirilmesi, yedirilmesi gibi bir­ok sorunu da beraberinde getiriyor 

karakollarda.  

Bazen de muhafaza altēnda tutulan bu gº­menler, bu s¿re i­erisinde kendilerine 

verilen yemekleri yemeyebiliyorlar. Arbede ­ēkarēyorlar, firar giriĸiminde bulunanlar 

oldu. Yangēn ­ēkarēyorlar. Kēĸla d¿zenini bozan eylemlerde bulunuyorlar. Karakollarda 

gºrevli jandarma personeline sºzl¿ ya da fiili mukavemette bulunuyorlar. Erzakēn 

yetersiz olduĵu durumlarda a­lēk grevine gidenler zaman zaman olabiliyor. Hijyen 

kurallarēna zaten uyulmuyor genellikle, uymuyorlar. Yemek artēklarēnē hizmet binasēnēn 

i­ine veya bah­eye atēyorlar, ­evre kirliliĵine sebep olabiliyorlar. Erbaĸ ve erlerle aynē 

mek©nē kullandēklarēndan karakolda bulaĸēcē hastalēk riskini de her zaman taĸēyoruz.  

Jandarma birimlerinde gºrevli personel bu ĸekilde yetkisiz olarak iĸlem yapmak 

zorunda kalēyor. ¢¿nk¿ yasayla verilen gºrev polise verilmiĸ ama jandarma zorunluluk 

nedeniyle bu kiĸileri birimlerinde tutmak zorunda kalēyor. Yetkisiz olarak tuttuĵu bu 

ĸahēslarēn iaĸelerini genellikle m¿lki amirlerden, kaymakamlēklardan, belediyelerden, 

Kēzēlay gibi diĵer yardēm kuruluĸlarēndan birtakēm giriĸimlerde bulunmak suretiyle temin 

etmeye ­alēĸēyor.  

Bu konuda Jandarmanēn ºzel bir fonu, ºdeneĵi yok. Gºzaltēna alēnanlarēn yirmi 

dºrt saat i­erisindekilerle hi­bir sorun yok, orada ºdenek var. 24 saat sonrasē iĸlemler i­in 

ºdenek yok. Bu t¿r bir durumda genellikle m¿lki amirlikler, kaymakamlēklar, belediyeler 

ve Kēzēlay gibi kurumlarla iliĸkiye ge­erek imk©nlar nispetinde iaĸeleri temin edilmeye 

­alēĸēlēyor. Bu da bazen yerel makamlar nezdinde orada birtakēm sēkēntēlarē da 

beraberinde getirebiliyor.. Tabii bu yaĸanan zorluklar sadece bu t¿r konularla ilgili 

yaĸanmēyor. Aynē zamanda hem personelin hem de ¿lke a­ēsēndan insan haklarē ihlalleri 

gibi birtakēm iddialarē da g¿ndeme getirebiliyor.  

Bununla ilgili olarak 20 Temmuz 2007 tarihinde Ķzmir Valiliĵinin Ķl Ķnsan Haklarē 

Kurulu Cezaevi ve Gºzaltē Birimleri Ķzleme Grubunun, Ķzmir Ķl Jandarmasēnēn Urlaôdaki, 

Urla Ķl­e Jandarmanēn yakalamēĸ olduĵu ve kaymakamēn talimatēyla gº­menlerin 

muhafaza altēnda tutulduklarē, barēndērēldēklarē bir okulun spor salonunda yapmēĸ olduĵu 

tespitler var. Bu raporda, yasa dēĸē gº­menlerin uygun olmayan koĸullarda muhafaza 

edildiĵi, beslenme, saĵlēk, hijyen koĸullarēnēn yetersiz olduĵu, mevcut durumun insan 

haklarē ihlali oluĸturduĵu, kolluĵun da ¿zerine gºrev verilmemiĸ olmasēna raĵmen elinde 

gelen gayreti gºsterdiĵine dair ifadeler yer alēyor.  

Yine, muhafaza altēnda tutulan yasa dēĸē gº­menlerin ­eĸitli nedenlerle emniyet 

birimlerince teslim alēnmamasēndan dolayē son iki yēl i­erisinde bazē nahoĸ hadiseler de 
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yaĸadēk. Firar olaylarē oldu mesela. Teslim alēnan para ve ĸahsi eĸyalarēnēn, cep 

telefonlarēnēn serbest bērakēldēklarēnda iade edilmediĵine yºnelik daha sonra birtakēm 

iddialarda bulunanlar oldu. Muhafaza altēnda tutulan gº­menlerin iaĸesi i­in esnaftan, 

daha sonra kaymakamlēk tarafēndan ºdenmek ¿zere bor­la erzak alēndēĵē, bunun ºdemesi 

biraz gecikince esnaf ĸik©yette bulundu. O karakoldaki gºrevliler hakkēnda soruĸturma 

baĸlatēldē. 

Birka­ tane yaĸanan olay, aslēnda bize intikal eden olaylar. Ķntikal etmeyen ­ok 

daha fazla sayēda olay olabiliyor.  

Yasayla verilen gºrevlerin yerine getirilmesi i­in elbette emniyet imk©nlarē olsa 

bunu bizden alacak. Burada hi­bir kurumu su­lamak i­in bulunmuyoruz. Sadece bir 

sorunun tespitini yapmaya ­alēĸēyoruz. Ciddi anlamda bir sorun var. Ama bu sorunun 

giderilmesi i­in bunlarēn barēndērēlmasē gerekené Hijyen kurallarēna uygun, saĵlēklē, 

uygun koĸullar yaratēlmēĸ misafirhanelerin yapēlmasē gerekiyor, var olmasē gerekiyor. 

Emniyet bir plan d©hilinde barēnma merkezleri yapmaya ­alēĸēyorlar ama bu kēsa vadede 

­ºz¿lmesi gereken bir sorun aynē zamanda. Uzun vade i­in bºyle planlar yapēlabilir ama 

kēsa vadede ne yapēlabilir? ¥ncelikle ĸu yapēlabilir: Yakalanan ka­ak gº­menler, 

Emniyet birimleri tarafēndan teslim alēnmalēdēr ama onlarēn da misafirhane imk©nlarēnēn 

artērēlmasē gerekir. Planlanan il misafirhanelerinin yapēlmasēna paralel olarak, onlar 

yapēlēncaya kadar bazē illerde, ºzellikle biraz ºnce sorun olduĵunu, yoĵun sorun 

yaĸandēĵēnē sºylediĵim illerde misafirhane imk©nlarē yaratēlmalēdēr. Ama kiralamak 

suretiyle ama kamu binalarēndan atēl durumda olanlarēn bu ĸekilde kullanēlmasē suretiyle 

istifade edilebilir.  

ķimdi, takdir edersiniz ki Aydēn/ Didimôde ge­miĸ dºnemlerde 594 kiĸi bir tek il 

jandarmanēn misafirhanesinde duruyor. Misafirhane deĵil de yani il jandarma bunu 

tutuyor. Nerede tutacak? 594 kiĸi, 600 kiĸi. 600 gº­menin bir arada tutulmasē ­ok zor bir 

ĸey. Hi­bir imk©nēnēz yokken yapēyorsunuz bunu. K¿­¿k karakollarda tutamazsēnēz. 

Paylaĸtērērsanēz karakollar vazifelerini yapamaz duruma geliyorlar. O zaman bir yerde bir 

muhafaza altēnda tutmanēz lazēm. Kaymakamla m¿ĸterek bir karar vermiĸler. Bir 

fabrikanēn deposunu biraz elden ge­irmek suretiyle orada barēndērmaya karar vermiĸler. 

Bu sefer baĸka sorunlar beraberinde geliyor. Firarlar oldu birka­ kez. Oradaki personel 

hakkēnda soruĸturma a­tēk. Hem onlar maĵdur oluyor. Aslēnda, yasal olmayan bir gºrevi 

yerine getirirken, imk©nsēzlēklarēn verdiĵi zorluklar nedeniyle sēkēntēlar yaĸanmaya 

devam ediyor. Dolayēsēyla bunun ­ºz¿m¿ bence bir an ºnce bu t¿r misafirhanelerin, 

ºzellikle bu sorun olan illerde yaygēnlaĸtērēlarak, hēzlandērēlarak yapēlmasēdēr.  
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Ka­ak gº­menlerin, T¿rkiye ¿zerinden Avrupa Birliĵi ¿lkelerine ge­iĸ saĵlamak 

isteyen gº­menlerin ka­ak merkezleri olarak kullandēĵē g¿zerg©hlarēn genellikle ege 

denizine kēyēsē olan iller olduĵu ve buralarda yakalandēklarē yurda ka­ak giriĸ yaptēklarē 

iller ve arada bulunan illerde yakalanamadēklarē konusuyla ilgili olarak ka­ak 

gº­menlerin sadece egeôye kēyēsē bulunan sēnēr illerinde deĵil, bir­ok ilde yakalamalar 

vardēr. Batmanôda da yakama oluyor, Bitlisôte de yakalama oluyor. Vanôda da, Aĵrēôda da 

yakalama oluyor. Aĵrēôda da yakalama oluyor, ama buralardaki sorunlar girdikleri 

bºlgelere ­ok yakēn iller olduĵu i­in daha kolay ­ºz¿lebiliyor. Batē illerinde polisin 

teslim alēp mevzuatēmēz gereĵince bu kiĸileri geldikleri yerden deport etmesi gerekiyor. 

Deport edilecekleri yerde sēnēr birlikleriyle diyalog kurulmasē gerekiyor. Bu biraz s¿re­ 

alēyor. Bu s¿re­te iki ay, ¿­ ay,  gibi bazen uzun uzun zamanlar ge­ebiliyor, Bu s¿re­ 

i­erisinde de batēda bu yakalandēĵē illerde -batēya kadar gelebilmiĸ ise- bir yerlerde 

tutulmasē gerekiyor. Sorun buralarda o y¿zden yoĵunlaĸēyor, ama i­ bºlgelerde 

Ankaraôda da olay oluyor, ama Ankaraôda sorun kolayca halledilebiliyor, ­¿nk¿ ge­iĸ 

g¿zerg©hē olduĵu i­in yakalananlar burada yakalanēyor, orasē son nokta. Dolayēsēyla, son 

noktada bazen birikme olabiliyor.  

Jandarma g¿c¿ olarak gºzaltēnda ºlen veya yaralanan herhangi bir ka­ak gº­men 

iddiasēyla, insan haklarē ihlaliyle ilgili hi­ karĸēlaĸmadēk. ¢ok ºnceki dºnemlerde bundan 

altē-yedi yēl kadar ºnce Yunanistan sēnērēnda birtakēm gº­menlere sēkēntēlar verildiĵine 

dair iddialar yer almēĸtē, ama bu jandarmayla ilgili iddialar deĵildi, oradaki sēnēr 

birlikleriyle ilgiliydi. Jandarma olarak ifade edilmiĸti, ama jandarma deĵildi, ­¿nk¿ 

oralarda, sēnēr birliklerinde jandarma gºrev yapmēyor, jandarmanēn gºrev yaptēĵē yer 

belli, Irak sēnērē ve Ķranôēn birazē.  

Bununla ilgili iddialar olmadē, ancak yasadēĸē gº­menlerin ºzellikle doĵu 

bºlgelerinde, geldikleri sēnēr bºlgeleri, illegal olarak giriĸ yaptēklarē bºlgeler koĸullarē ­ok 

aĵēr olan bºlgelerdir. Irak sēnērēnda, ºzellikle iranôēn da belli bºl¿mlerinde, g¿ney 

bºl¿mlerinde,kēĸ ĸartlarē ­ok aĵērdēr, her zaman o daĵlarda kar vardēr, fiziki ĸartlar ­ok 

­etindir, testere diĸini andēran daĵlar vardēr. Bu kadar zor koĸullardan ge­meye ­alēĸan 

yasadēĸē gº­menler ka­ak­ēlarla gelirler veya kendileri gelirler, ama genellikle birileri 

kēlavuzluk yapar. Buna raĵmen, o ĸartlara ayak uyduramayēp da yollarda telef olanlar 

olmuĸtur. ¥rneĵin donarak ºlenler olmuĸtur, sēnēr hattēnda karlar eridikten sonra bunlar 

tespit edilmiĸtir, bunlarēn hepsi raporlara ge­miĸtir, savcēlēklara, adliyeye de intikal 

ettirilmiĸtir. Jandarmayla ilgili bug¿ne kadar Nezarethanelerde ya da gºzaltēndayken ya 
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da muhafaza altēnda tutulurken insan haklarē ihlalleri sonucu ºld¿ĵ¿ne dair herhangi bir 

iddia hi­ olmadē.  

Yunanistan zaman zaman yakaladēĵē gº­menleri botlarēna, lastik ĸiĸme botlarēna, 

zodyak dediĵimiz k¿­¿k botlara, teknelere bindirerek ya da o h©lde yakalayarak T¿rk 

karasularēna kadar getirip, hatta tekrar geri dºnmesini engelleyecek birtakēm 

m¿dahalelerle, iĸte botlarēn havasēnē indirmek, patlatmak vesaire gibi, bazē zaman da can 

yeleklerini almak suretiyle denizin ortasēnda bēraktēĵē, sonradan da bunun bir ĸekilde 

Sahil G¿venlik tarafēndan ya da balēk­ēlar tarafēndan gºr¿lerek kurtarēldēĵē durumlar ­ok 

mevcuttur. Bunu Sahil G¿venlik komutanlēĵē yetkilileri ºrnek olaylar ¿zerinden teker 

teker anlatabilirler. ¢ok sayēda bºyle ºrnekleri var. Ha, tabii, bu arada, bu gº­menlerden 

belki bir kēsmē da y¿zme bilmiyor veya deĵiĸik nedenlerle hayatēnē kaybedebiliyor. ¢ok 

acē bir durum. Ama T¿rk Sahil G¿venliĵinin illegal yollarla Yunan karasularēna attēĵē 

konusunda hi­bir iddia ben bug¿ne kadar duymadēm. Yunanistan zaman zaman T¿rkiye 

bize atēyor, deport ediyor gibi iddialarda bulunuyor ama, bunun hi­ ispatē yok.  

T¿rkiye'ye bu yasadēĸē yollarla giriĸ bir vakēa. Genelde, medyada, biz, bunlarēn 

girerken deĵil de ­ēkarken yakalandēklarēnē, yani ­ēkēĸ noktalarēna daha yakēn yerlerde 

yakalandēklarēnē duyuyoruz. Bir zafiyet mi var? ķeklinde bir iddia ­ok anlamsēzdēr. 

¥ncelikle biraz ºnce saydēĵēm o zor koĸullarda gºrev yapan, ­ok imk©nsēzlēklar 

i­erisinde gºrev yapan kamu gºrevlileri var, onlara karĸē haksēzlēk olur, ­¿nk¿ hakikaten 

ºyle bir ĸey yok. Vanôda, Aĵrēôda, Bitlisôte, Muĸôta ­ok sayēda yakalamalar vardēr. 

Yani hangi ilde jandarma olarak ka­ kiĸiyi nasēl yakalamēĸēz, nerede yakalamēĸēz, 

­ēkartabiliriz. Elbette batē illerinde yoĵun olabilir, ama sorunlar burada ­ok olduĵu i­in 

burada dile getiriliyor s¿rekli olarak. Oralarda yakalamalar, basēnda oralar da ­ēkēyor, 

ama ­ok nadiren.  

Yani ka­ak gº­menlerin aĵērlēklē olarak giriĸ noktalarēna yakēn yakalandēĵēnē 

sºyleyemeyiz.Bunlar, giriĸ noktalarēnda da yakalanēyor, yurt i­inde de yakalanēyor, ­ēkēĸ 

noktalarēnda da yakalanēyor.  

Bug¿n birtakēm iddialar var ĸehir merkezleriyle ilgili, Ķzmirôle, Ķstanbulôla ilgili 

yoĵun iddialar var. Tabii, onlar benim ilgi alanēma girmiyor, benim bºlgem deĵil ­¿nk¿, 

belki Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ daha saĵlēklē a­ēklama getirebilir o konuyla ilgili, ama 

ben kendi sorumluluk bºlgemle ilgili konuĸacak olursam, ¿lke genelinde her yerde 

yakalama var.  

Ķstanbulôla ilgili iddialar ile ilgili olarak kastēm, belli semtlerde yoĵun olarak 

gº­menlerin illegal olarak kaldēklarē, barēndēklarēna dair iddialar var, onu kastediyorum.  
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Benim sorumluluk bºlgemin dēĸēnda olduĵu i­in bunun ger­ekliĵiyle ilgili ­ok 

fazla bu konuda bir ifadede bulunmak istemem. 

(é)  

Yasadēĸē gº­ olgusu, aslēnda her zaman illegal olarak bir yerlerden bir yerlere, 

Afganistanôdan ­ēkēp, Pakistanôdan ­ēkēp T¿rkiye ¿zerinden Avrupaôya gitmiyor. Bu bir 

vakēa, bºyle bir ĸey var, evet, illegal olarak sēnērlar kullanēlarak girebiliyorlar sēnērlardan, 

deĵiĸik yºntemlerle giriyorlar. Bazen kara sēnērlarēndan yaya olarak giriyorlar, at sērtēnda 

giriyorlar, hudut kapēlarēndan ara­larda gizlenmek suretiyle giriyorlar veya pasaportlarēnē 

ya da belgelerini sahte belgeler kullanmak suretiyle giriyorlar, girebiliyorlar. Bir kēsmē da 

yasal yollarla T¿rkiye'ye geliyor. Muafiyet var. Ķĸte, Ķranôla ¿­ ay vize muafiyetimiz var. 

T¿rkiye'ye geliyor, pasaportuyla geliyor, normal ĸartlarda, yani bir engel yok onun 

gelmesine, T¿rk vatandaĸēnēn Ķranôa gitmesine nasēl engel yoksa. T¿rkiye'ye geliyor, 

s¿resini doldurduktan sonra T¿rkiye'yi terk etmiyor. ¦­ ayē dolduruyor, geri dºnmesi 

gerekir, ama dºnm¿yor ya da bir baĸka ¿lke vatandaĸē, Afrikaôdan kalkēyor turistik 

ama­larla T¿rkiye'ye gelmiĸ gibi geliyor. Hi­bir engel yok gelmesine, ama onun amacē 

aslēnda T¿rkiye'ye seyahat etmek, ziyaret etmek deĵil. Onun amacē illegal yollarla bir 

ĸekilde Avrupaôya ulaĸmak, ­¿nk¿ refah orada. Oraya ulaĸmak i­in her yolu deniyor. 

ķimdi, bu insanēn Vanôda yakalanma ĸansē hi­bir zaman yok, ­¿nk¿ zaten Ķstanbulôa 

inmiĸ, havaalanēna, ya da gemiyle gelmiĸ Ķzmirôe.  

ķu ana kadar konuĸmalarēmēzda, hep ya m¿nferit giriĸler ya farklē giriĸleri 

konuĸtuk ama -biz de biliyoruz, sizin de mutlaka gºreviniz m¿nasebetiyle engin 

tecr¿beniz vardēr- bu iĸler organize su­ ºrg¿tleri eliyle organize edilen, hani 

membasēndané Neresi? Ķranôēn Tebrizôinden alēnēp iĸte Viyanaôya gºt¿rmek ¿zere veya 

T¿rkiye'ye getirmek ¿zere organize edilmiĸ gruplarēn varlēĵēnē da biliyoruz. Bunlara iaĸe 

temin eden, ara­ temin eden, ge­iĸ yollarēnda rehber temin eden, gittikleri ĸehirlerde 

konaklama temin eden -o konaklamanēn insani olup olmamasē zaten o ayrē bir trajedi- bu 

ºrg¿tlerin tespiti kolay oluyor mu? Bunlar uluslararasē bir ĸebeke mi? Yoksa bunlar yerel 

ºrg¿tler olarak veya d¿ĸ¿rd¿ĵ¿n¿ m¿ kullanēyor? Bu konuda da bize bir bilgi verirseniz 

memnun oluruz. ķeklindeki soru ve ifade ile ilgili olarak; 

Bu t¿r ºrg¿tlerle ilgili operasyonlarēmēz var, hem de ­ok sayēda var. ñKolay 

oluyor mu?ò dediniz. Kolay olmuyor, ­¿nk¿ bu ­ok zahmetli bir iĸ. ¢ok uzun s¿re­ 

gerektirebiliyor.  

Terºr ºrg¿tlerinin insan ka­ak­ēlēĵēna karēĸtēĵēna dair bilgimiz veya 

operasyonlarēmēz vardēr. 
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Terºr ºrg¿tlerinin uyuĸturucu madde ka­ak­ēlēĵē yaptēĵē, illegal, yasadēĸē 

gº­menlerden menfaatlendiĵi her zaman uluslararasē raporlarda mevcuttur ºzellikle 

Birleĸmiĸ Milletlerin raporlarēnda bu yer almēĸtēr. Bu raporlarda terºr ºrg¿tleri, 

hudutlardan, karĸē ¿lke bºlgesinde oluĸturduklarē sºzde g¿mr¿k noktalarēndan 

vergilendirme adē altēnda ama uyuĸturucu grubundan, ama yasadēĸē gº­men grubundan 

kiĸi baĸēna para alērlar. Bazen yandaĸlarēnē ºzellikle illegal olarak bir yerden bir yere 

gºt¿r¿rler, bazen Avrupaôya kadar gºt¿r¿rler. Avrupaôya ulaĸabildilerse sahte belgeler 

koyarlar illegal yºntemlerle onlarē iltica m¿racaatēnda bulundururlar. ¥rnekleri ­oktur 

bunlarēn. Dosyayē hazērlarlar hem de bºyle muntazam ve m¿kemmel bir dosya olur o, 

hi­bir eksik bērakmazlar, ­¿nk¿ s¿rekli yaptēklarē bir ĸeydir. Orada m¿racaatlarē kabul 

olduktan sonra da o insanlar artēk, orada, Avrupa'da gºt¿ren kiĸilerin esiri durumuna 

gelirler, ­¿nk¿ orada yaĸamalarēna, refah seviyelerinin y¿kselmesine ºnemli katkē 

saĵlamēĸtēr terºr ºrg¿t¿; terºr ºrg¿t¿ orada ne derse o olur, bu insanlar istedikleri zaman 

istedikleri yerde toplanabilirler. Bu raporlara da ge­miĸtir bu bilgiler genellikle.  

Bizim tespitimizde de zaman zaman bazē m¿nferit olaylar yaĸanmēĸtēr. Bunu ispat 

etmek ­ok g¿­t¿r, yani terºr ºrg¿t¿n¿n bu iĸle baĵlantēsēnē ortaya koymak ger­ekten 

kolay deĵildir, ama ºrneĵin bundan bir bu­uk, iki sene kadar ºnce, ķemdinliôde bir T¿rk 

vatandaĸē jandarma tarafēndan 5 Irak vatandaĸēyla birlikte yakalandē. T¿rk vatandaĸēnēn 

¿zerinden bir cep telefonu ­ēktē. Cep telefonu araĸtērēldēĵēnda, Irak tarafēnda terºr 

ºrg¿t¿n¿n ¿st d¿zeylerinde olduĵu deĵerlendirilen bir ĸahsēn kullandēĵē telefon olduĵu 

ortaya ­ēktē. Buradan hareketle nasēl bir baĵlantē olduĵu anlaĸēlmaya ­alēĸēldē. Sonu­ta ĸu 

ifadeyi verdi: ñEvet, ben bu ºrg¿t¿n adēna bu iĸi yapēyorum. Buradan ĸu kadar dolar para 

alacaktēm, bu parayē da ºrg¿te verecektim. Bunu biz yapēyoruz.ò  

¦lkemizin Kara sēnērlarē 2.900 k¿sur kilometre, 8 bin kilometre civarēnda da 

sahillerimiz var. T¿rkiye ­ok b¿y¿k bir ¿lke, 780.576 kilometrekare bir ¿lke. Elbette 

sēnērlarda bazen sorunlar olabilir, ancak ĸunu ifade etmek m¿mk¿nd¿r: Sadece Irak 

sēnērēnda ve Ķran sēnērēnda tahmin edemeyeceĵimiz kadar ­ok sayēda sēnēr g¿venliĵini 

saĵlamaya yºnelik personelimiz var. Bunun yanēnda teknolojiden, teknik imk©nlardan 

istifadeyle sēnērlarēn g¿venliĵini saĵlamaya yºnelik radarlar, gece gºr¿ĸ sistemleri 

mevcut. Bunun yanēnda uydulardan istifadeyle sēnēr g¿venliĵiyle ilgili ­alēĸmalar devam 

ediyor, yapēlēyor. Ayrēca, terºrle m¿cadeleye de doĵrudan katkē saĵlayacaĵē d¿ĸ¿ncesiyle 

H¿k¾metimiz yakēn zamanda b¿y¿k miktarlarda ºdenek tahsisi yaptē bu konuda, sēnēr 

g¿venliĵine katkē saĵlamak i­in. Bºlgede birtakēm sēnērlarēn g¿venliĵine katkē saĵlayacak 

­alēĸmalar h©len devam ediyor. Burada detaylarēnē ­ok fazla bilmediĵim ­alēĸmalar var, 
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­¿nk¿ benim ilgi alanēma giren konular deĵil, ama sēnēr g¿venliĵiyle ilgili ­alēĸan 

arkadaĸlarēmēz var, onlardan bildiĵim kadarēyla ­ok ciddi ­alēĸmalar i­erisindeler. 

Hakikaten d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ gibi bºyle y¿zeysel yapēlmēyor bu ­alēĸmalar, ­ok ciddi 

­alēĸmalar yapēlēyor, sēnēr g¿venliĵinin daha iyi saĵlanmasēna yºnelik olarak. Ķnsansēz 

hava ara­larēnēn tedariki sºz konusu, sēnērlardan giriĸ ­ēkēĸlarē kontrol etmek a­ēsēndan, 

­¿nk¿ arazi ­ok engebeli. Bazen tepenin ¿st¿nde durduĵunuz zaman alttan ge­eni 

gºremeyebiliyorsunuz, aĸaĵēda durursanēz da yama­tan ge­eni gºremiyorsunuz. Her yere 

birilerini koymak da m¿mk¿n deĵil, her yerde karakol kurmak da m¿mk¿n deĵil, ­¿nk¿ 

baĸka sorunlarēyla karĸēlaĸēyorsunuz. Dolayēsēyla, ­ok kompleks bir konu, ama ­ok ciddi 

¿zerinde ­alēĸēlēyor sēnēr g¿venliĵiyle ilgili. Zaten var olan tedbirler devam ederken 

¿st¿ne ilaveler s¿rekli yapēlēyor.  

Irakôtaki hareketlenmeden sonra Irak vatandaĸlarēnēn yakalanmalarēnda artēĸlar 

olmuĸ. Daha ºnce Afganistanôda da benzer sorunlar yaĸandēĵēnda onlar ­oĵalmēĸtē. Bazē 

zaman Ķranôda ufak tefek hareketlenmeler oldu, Ķran vatandaĸlarēnda artēĸlar oldu. Ge­miĸ 

dºnemlerde, bundan daha ºnceki yēllarda, Irakôtaki Halep­e ve diĵer dºnemlerde yēĵēnlar 

h©linde, ­ok sayēda kiĸiler geldiler. Yani bºlgedeki konjektºre gºre ka­ak gº­men sayēsē 

artar veya azalēr. Ancak konjonkt¿re baĵlē olarak da deĵiĸmekle birlikte, son zamanlarda 

genel olarak yakalamalar hemen hemen aynē sayēlardadēr. Mesela ge­en sene 63 bin 

civarēnda yakalama vardē, bu sene de olsun olsun 65-70 bin olacak gibi gºz¿k¿yor. 

Bilmiyorum ĸu anda rakamlarē yēlsonu itibarēyla hen¿z nereye ulaĸacaĵēnē, ama ºyle 

gºz¿k¿yor. T¿rkiye'de, ortalama g¿nde 3 tane organizatºrle, 170 ile 180 arasēnda gº­men 

yakalanēyor.  

¦lke genelinde yapēlan, jandarmanēn sorumluluk bºlgesinde yapēlan ­alēĸmalarda, 

doĵu bºlgelerinde belli noktalarda sabit arama noktalarē mevcuttur, buralardan ge­en 

ara­lar kontrol edilir, tabii ki yasalarēn verdiĵi izinler ­er­evesinde. Bazen belirsiz 

yerlerde, belirsiz zamanlarda aramalar yapēlēr, kontroller yapēlēr. Hudut hattē dēĸēndan, i­ 

bºl¿mlerden bahsediyorum. Yani Baĸkale sēnērēnda, sēnēr hattēnda uygulamalar vardēr 

sēnēr birlikleri tarafēndan ama, geriye dºnd¿ĵ¿n¿zde, hemen i­ kēsēmlarda, Baĸkale il­e 

jandarmanēn da ºrneĵin Bebleĸinôde sabit noktasē vardēr; karakolun ºn¿nde her gelen 

aracē kontrol eder ya da daha ileride G¿rpēnar bºlgesinde, Van istikametine gelen ara­lar 

kontrol edilir. G¿rpēnarôdan ­ēktēktan sonra Gevaĸ, Balabanôda ara­lar kontrol edilir.  

Daha ileride G¿rpēnar bºlgesinde Van istikametine gelen ara­lar kontrol edilir. 

G¿rpēnarôdan ­ēktēktan sonra Gevaĸ Balabanôda ara­lar kontrol edilir. Van Gºl¿ôn¿n 

g¿neyidir. Van Gºl¿ôn¿n kuzeyinde Muradiye Ovapēnarôda kontrol edilir. Biraz daha 



 75 

gittiĵiniz zaman Erciĸôte kontrol edilir. Bu sabit ve belirli belirsiz yerlerde yapēlan 

kontrollerimizin dēĸēnda elbette tesad¿fler olabilir.  

Yasa dēĸē gº­menlerden ¿lkemize illegal girenler de var, illegal bulunanlar da var. 

Legal olarak girip, yasal olarak girip de yasa dēĸē konuma d¿ĸenler de var veya 

yakalananlarēn i­erisinde belki yasal durumda olanlar da var. H©len vize s¿resi dolmadēĵē 

h©lde yakalanēp sonradan serbest bērakēlanlar da var. Bir kēsmē da emniyet birimleri 

tarafēndan yasalarēmēz bu ĸekilde m¿saade ettiĵi i­in serbest ikamete tabi tutuluyor. 

Bazēlarē iltica baĸvurusunda bulunmuĸ, sēĵēnma baĸvurusunda bulunmuĸ. S¿re­ devam 

ederken yasa dēĸē olarak ­ēkmak isteyenler var. Yani bunlarēn hepsi ayrē ayrē baĸlēklar 

aslēnda. Ayrē ayrē deĵerlendirilmesi gerekiyor. Ama genel olarak ĸunu sºyleyebilirim: 

Doĵudan itibaren, sēnērlardan itibaren batēya ulaĸēncaya kadar ulaĸmasēnē engellemeye 

yºnelik olarak ­ok ciddi anlamda bir gayret sarf ediliyor. Bu gayrete gºre de yaklaĸēk 40 

bin gº­men her yēl jandarma tarafēndan iĸlem yapēlēyor. Ciddi bir mesai var. ¢ok ciddi 

sorunlarēmēz var. Yaĸanan ­ok ciddi sorunlarēmēz var. 

Ķnsanlar ¿lkesinde insan haklarē ihlalleri olduĵu iddiasēyla gelmiĸse biz o ¿lkeye 

onu teslim ediyor muyuz konusuyla ilgili uygulama, biraz sēĵēnma, iltica konusuna giren 

bir konudur. Birleĸmiĸ Milletler 51 tarihli Cenevre Sºzleĸmesinin 1ôinci maddesi 

m¿lteciyi ĸºyle tanēmlēyor: ñIrkē, dini, milliyeti, toplumsal gruba mensubiyeti, siyasi 

d¿ĸ¿nceleri nedeniyle ïbeĸ nedenle- ¿lkelerini terk eden, ¿lkelerinin yasalarē tarafēndan 

korunmadēĵēnē iddia eden, korunmayan, kendi ¿lkesi dēĸēnda ikinci bir ¿lkede m¿racaatta 

bulunmasē h©linde bu ĸahēslarē m¿lteci koĸullarēnē taĸēyor demektir. Cenevre 

Sºzleĸmesinin 1ôinci maddesi bºyle tarif ediyor. Bizim uygulamamēz nedir bu durumda? 

Yasa dēĸē olarak gelenler geldikleri ilk il valiliĵine, sēnēr il valiliĵine, yasal olarak 

gelenler de istedikleri bir valiliĵe iltica baĸvurusunda bulunma m¿racaatēnda 

bulunacaklar. Bunlarla ilgili bir prosed¿r var. Bu prosed¿r de Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Yabancēlar Hudut Ķltica Dairesinin ilgi alanēna giriyor.. Onlar bunu takip ediyorlar. 

Yºnetmelikleri var. Bir prosed¿r ­alēĸēyor. ķimdi yasa dēĸē gº­ ile iltica arasēnda nasēl bir 

ince ­izgi var, onu m¿saade ederseniz ifade edeyim. Bazen illegal giriĸlerde veya 

yakalamalarda, yakalanmalarda bu ĸartlarē taĸēyan insanlar da olabilir ya da olduĵunu 

iddia eden kiĸiler olabilir. Bu ilticayla ilgili, sēĵēnmayla ilgili iĸlemlerin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ 

birim Ķ­iĸleri Bakanlēĵē adēna Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n Yabancēlar Hudut Ķltica 

Dairesidir. Biz bu durumda jandarma olarak bºyle bir iddia ile karĸē karĸēya kaldēĵēmēzda 

normal diĵer yasa dēĸē gº­men konumunda olan diĵer ĸahēslara yaptēĵēmēzdan farklē 

olarak bir tutanak tutup bu ĸahsēn ifadesinde iddialarēnē alēyoruz. ñBen ¿lkemde ĸu ĸu 
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nedenlerle baskēdan, zul¿mden ka­tēm. T¿rkiyeôde kalmazsam aileme zarar verecekler, 

bana zarar verecekler.ò diye iddialarēnē alēyoruz. Bu iddialarla birlikte Emniyet 

M¿d¿rl¿ĵ¿ Yabancēlar ķubesine teslim ediyoruz. Savcēlēĵa da bu ĸahsē gºndermiyoruz. 

Muameleten gºnderiyoruz evrakēnē. Daha sonra bununla ilgili incelemeler emniyet 

birimleri tarafēndan yapēlēyor. T¿rkiyeônin prosed¿r¿nde devreye giren bir de Birleĸmiĸ 

Milletler Y¿ksek Komiserliĵi vardēr. Onlar m¿ĸterek ­alēĸmalarēnē yapēyorlar. ķahēsla 

ilgili iddialarēn doĵruluĵu, yanlēĸlēĵē tespiti yapēldēktan sonra kabul oluyor veya 

reddoluyor. Kabul olursa Cenevre Sºzleĸmesinin h¿k¿mleri ­ok nettir. Geri 

gºnderilemezler, cezalandērēlamazlar, illegal giriĸlerinden dolayē cezalandērēlamazlar. 

Yani, ºb¿r gº­men yasa dēĸē yollardan girdiĵi i­in Pasaport Kanunuônun ilgili 

maddesince belki cezalandērēlēyor. Ama bu cezalandērēlamayacak gibi kurallarē var. Bu 

kurallarē da tespiti yaptēĵē anda bºyle bir durum varsa polise teslim ediyor. Bu t¿r bir 

iddiasē var, m¿racaatē var ĸeklinde beyanda bulunuyor. Ondan sonraki iĸlemler polis 

tarafēndan y¿r¿t¿l¿yor.  

Tabii ki bu s¿re­ ­ok uzun s¿r¿yor.  

Gº­ konusu ile ilgili jandarma olarak Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek 

Komiserliĵi ile ºzellikle sēnēr illerinde veya trafiĵin yoĵun olduĵunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿z 

bºlgelerdeki personelimizi eĵitmeye yºnelik, ge­miĸ tarihlerde eĵitimlerimiz oldu, 

m¿ĸterek eĵitimler yaptēk.Zaman zaman kendi i­ sistemimiz i­erisinde seminerlerimiz 

olur bºlge merkezlerinde. Mesela Aydēn bºlgesinde bundan beĸ altē ay ºnce yapēlan bir 

seminerde gº­, yasa dēĸē gº­ ve insan ticaretiyle m¿cadele konusunda yapēlan seminere 

ben de katēldēm. Ķl valisi geliyor, savcēlarē geliyor, il­elerden katēlanlar oluyor. Sorunlar 

orada masaya yatērēlēyor, tartēĸēlēyor, ­ºz¿m ºnerileri yatērēlēyor. Ama bu eĵitim maksatlē. 

Bunun bilincine varmak gerekiyor. Bazēsē ya yakalamasak ne olur gitse diye d¿ĸ¿nebilir. 

Ama bunun ­ok boyutlarē var. Bºyle bir ĸeyi d¿ĸ¿nemeyiz, bºyle bir ĸey olmaz. 

Yasalarēn su­ saydēĵē bir ĸeyi biz kolluk olarak gºrmezden gelemeyiz. ¢¿nk¿ gºrev 

vermiĸ yasa. Yasanēn su­ saydēĵēyla ilgili m¿dahaleyi polis, jandarma, sahil g¿venlik 

olarak yapmak zorundayēz.  

I I .1.b. DIķĶķLERĶ BAKANLIĴI G¥REVLĶLERĶNDEN BĶLGĶ ALINMASI 

Alt Komisyonumuz 14 Ocak 2009 tarihinde Dēĸiĸleri Bakanlēĵē yetkililerini davet 

etmiĸ ve Gº­, Ķltica ve Vize Ķĸleri Genel M¿d¿r Yardēmcēsē El­i Melih Ulueren ile Gº­, 

Ķltica, Vize Daire Baĸkanē A. Nurcan Ķpek­i ve Baĸkatip ¥zg¿r Yavuzer komisyon 

toplantēsēna katēlarak; T¿rkiyeônin m¿lteci politikalarē, gº­, iltica ve sēĵēnmacēlarla ilgili 

konulardaki yaklaĸēmē, bu konularda deĵiĸik kamu kurumlarēyla ve sivil toplum 
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ºrg¿tleriyle yapmēĸ olduklarē ­alēĸmalar hakkēnda alt Komisyonu bilgilendirmeleri 

istenmiĸtir. Gºrevlilerden Dēĸiĸleri Bakanlēĵē El­i, Gº­, Ķltica, Vize Genel M¿d¿r 

Yardēmcēsē Melih Ulueren;   

ñ T¿rkiye b¿y¿k bir gº­ g¿zerg©hē ¿zerinde, ­ok ºnemli bir gº­ g¿zerg©hē 

¿zerindeki transit bir ¿lkedir ve diĵer ¿lkelerin ­oĵunluĵundan ­ok daha fazla yasa dēĸē 

gº­e maruz kalmaktadēr.  

Doĵusundaki siyasi ve ekonomik istikrarsēzlēklarla birlikte yoksulluktan 

kaynaklanan yasa dēĸē gº­¿n ºngºr¿lebilir gelecekte de artarak devam etmesi 

beklenmektedir. Sēĵēnmacē ve m¿lteciler genellikle ekonomik saiklerle yer deĵiĸtiren 

ka­ak gº­menlerin kullandēĵē yºntem ve g¿zerg©hlarē takip ederek g¿venli ¿lkelere, 

g¿venli veya m¿reffeh Avrupa ¿lkelerine ulaĸmaya ­alēĸmaktadērlar. Bu, mixed flows 

dediĵimiz -Ķngilizce- karēĸēk gº­ akēmlarēdēr. Yani ­oĵunluĵu yasa dēĸē gº­men olan bu 

gº­ akēmēnēn i­inde m¿lteciler de olabilmektedir. D¿zensiz gº­ akēmlarē devletler 

tarafēndan korunmaya ­alēĸēlan kamu d¿zeni i­in de -daha sonra arz edeceĵim, Halkēn 

M¿cahidi ¥rg¿tleri ºrneĵinde olduĵu gibi- tehlike arz etmektedir. Zira bu gº­menler 

i­erisinde terºristler dahi bulunabilmektedir.  

Karēĸēk gº­ akēmlarēnē ele alērken, bu mixed flows dediĵim, sēĵēnma baĸvurusu 

sahibi bireylerin haklarēnēn korunmasē ve devletlerin g¿venlik m¿lahazalarēyla alacaklarē 

tedbirler arasēndaki dengenin doĵru bir ĸekilde kurulmasē gerekmektedir. Bu hassas 

denge kurulduĵu takdirde, uzun vadede iltica sistemlerinin yasa dēĸē gº­menlerce 

istismarē ºnlenebilecektir. ¢¿nk¿ yasa dēĸē gº­menlerin ­ok sevdikleri, yani faydalē 

bulduklarē kendileri a­ēsēndan bir yºntem. Ben m¿lteci olmak istiyorum veya sēĵēnmacē 

olmak istiyorum coĵrafi kēsētlamaya baĵlē olarak, bu haklara haizim diye ortaya ­ēkēp hak 

iddia etmeleri veya iĸte bu yolla m¿reffeh ¿lkelere gitmeye ­alēĸmalarēdēr. Bu ­ok sēk 

rastlanan bir olaydēr. Aslēnda ekonomik saikle yola ­ēkanlar, ºrneĵin T¿rkiyeôye yasa dēĸē 

gº­le giriyorlar. Ķĸte b¿t¿n doĵu illerimizi, Orta Anadolu illerini, batē illerini ge­iyorlar. 

Efendim plastik bota binip de Yunanistanôa ge­meye ­alēĸērken yakalandēklarēnda aniden 

akēllarēna ñBen m¿lteci olmak istiyorum.ò geliyor. Dolayēsēyla kim yasa dēĸē gº­mendir, 

kim m¿ltecidir, bu ayrēmēn ­ok dikkatle korunmasē gerekiyor. Bu kapsama, yani m¿lteci 

sēĵēnmacē kapsamēna girmeyenlerin tespiti saĵlēklē bir iltica sistemi i­in kilit ºneme 

sahiptir.  

T¿rkiyeônin coĵrafi konumu itibarēyla doĵusundaki ¿lkeler istikrarsēz ve fakir, 

batēsēndaki ¿lkeler istikrarlē ve zengin olmasēndan dolayē ¦lkemizin ­ekim merkezi 

olmasēnē istemiyoruz. T¿rkiyeôyi ­ok b¿y¿k bir ­ekim merkezi haline getirirsek bu 
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T¿rkiye i­in inanēlmaz ºl­¿ ve boyutlarda mali ve sosyal k¿lfet getirir. Su­ oranlarē 

artabiliyor. Dolayēsēyla T¿rkiyeônin yasa dēĸē gº­menler i­in bir ­ekim merkezi 

olmamasēna ºzen gºsteriyoruz. Ķĸte bu bahsettiĵim saĵlēklē bir ĸekilde iĸleyen iltica 

sistemi ger­ek m¿lteciyi koruyabilir ve yasa dēĸē gº­meni caydērabilir. Bºyle bir iltica 

sisteminin oluĸturulmasē ger­ekten ºnemlidir.  

Bu c¿mleden olarak, bu baĵlamda, ºrneĵin UNHCRôēn kimlerin m¿lteci olmasē 

gerektiĵine dair taleplerinde ­ok dikkatli olmasē lazēm. Yani gereĵinden fazla, aĸērē 

sayēda insana m¿lteci stat¿s¿ veya sēĵēnmacē stat¿s¿ verilmesini talep etmek sistemin 

iĸleyiĸini bozabiliyor ve bu ne m¿lteciye yarēyor ne T¿rkiyeôye yarēyor, T¿rkiyeônin 

g¿venlik endiĸelerini artērabiliyor. Dolayēsēyla kimin m¿lteci olmasē gerektiĵine dair 

taleplerin uluslararasē kuruluĸlarca ­ok dikkatli yapēlmasē, bunun aĸērēya vardērēlmamasē, 

kendi ­ēkarlarē o yºnde de olsa bunun hi­bir ĸekilde aĸērēya vardērēlmamasē ºnem taĸēyor.  

Birleĸmiĸ Milletlerin -51- m¿ltecilerin korunmasēna dair Cenevre Sºzleĸmesiôyle 

biz de aynē kēstaslarē uyguluyoruz. Ķĸte ērkē dolayēsēyla, dini dolayēsēyla, t©biiyeti 

dolayēsēyla belirli bir toplumsal gruba mensubiyeti dolayēsēyla veya siyasi d¿ĸ¿nceleri 

y¿z¿nden zulme uĵrayabileceĵi haklē sebeplerle korktuĵu takdirde biz bu ĸahsa sēĵēnmacē 

veya m¿lteci stat¿s¿ verebiliyoruz. Biz Cenevre Sºzleĸmesiône coĵrafi kēsētlamayla 

tarafēz. Pratikte bu bºyle yazēlmēyor ama pratikte Avrupa Konseyi mensubu ¿lkeler 

anlamēna geliyor bu. Bunlar Batē ¿lkeleri anlamēna geliyor bu bizim kēsētlamamēz 

a­ēsēndan. Avrupa Konseyi ¿yesi ¿lkeler vatandaĸlarēna -Urallarēn batēsē da diyebiliriz- 

biz m¿lteci stat¿s¿ veriyoruz ve T¿rkiyeôde kalēyorlar, m¿lteci oluyorlar. Doĵumuzdan 

gelen, Ķran, Irak, iĸte Afganistan, Pakistan, bu gibi ¿lkelerden gelenleri ise coĵrafi 

kēsētlamayla taraf olduĵumuz i­in UNHCRôla, Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek 

Komiserliĵiyle iĸ birliĵi h©linde hareket ediyoruz. M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi ĸu ĸu 

ĸu ĸahēslara biz m¿lteci stat¿s¿ vermek istiyoruz, sizin i­in uygun mu diyorlar. Biz de iĸte 

bu kriterlerié Bir kere ºnce bize de, yani makamlarēmēza, emniyet makamlarēmēza 

baĸvurmuĸ olmasē gerekiyor. Dēĸiĸleri Bakanlēĵē Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna gºr¿ĸ veriyor, 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵē nihai kararē veriyor. Evet, sēĵēnmacē olabilir veya iĸte Avrupa ¿lkesiyse 

m¿lteci olabilir. Avrupa ¿lkesiyse zaten UNHCRôēn iĸi yok, ona biz karar veriyoruz. 

Fakat doĵu ¿lkesiyse UNHCR iĸin i­ine dahil oluyor. 

Avrupa ¿lkeleri i­erisinde kēstasēmēz Avrupa Konseyi ¿yesi olmasē ĸeklindedir 

ancak bu yazēlē bir kēstas deĵil ama pratikte bºyle olmaktadēr. ¥rneĵin Ermenistan veya 

Ukrayna veya G¿rcistan uyruklulara biz m¿lteci stat¿s¿ veriyoruz. Orada UNHCRôēn 

prosese, iĸleme dahil olmasē gibi bir durum sºz konusu deĵil. 
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Bug¿ne kadar benim bildiĵim, 36 tane m¿lteci bug¿ne kadar T¿rk sisteminde 

m¿lteci stat¿s¿ verilmiĸ ve ka­ baĸvuru olduĵunu bilmiyorum.  Avrupalē veya iĸte Batēlē 

¿lke vatandaĸēna biz m¿lteci stat¿s¿ vermiĸiz. Sēĵēnmacē sayēsē ise baĸta Irak olmak ¿zere 

tabii ­ok y¿ksek rakamlardadēr. 

Yasa dēĸē gº­menin barēndērēlmasē kabaca rakamlara gºre yēllēk ortalama bir yasa 

dēĸē gº­menin T¿rkiyeôye maliyeti 2.200 dolardēr yani ­ok pahalē bir ĸeydir.  

ķimdi bu pahalē bir ĸey. Bunlarēn geri gºnderilmesi bile pahalē. U­ak parasē 

pahalē, her ĸeyleri pahalē, pahalē bir ĸey bu. Avrupa Birliĵi bunlarē bize geri gºndermeyi 

istiyor. Diyor ki iĸte, bir de ñSASMUSò dediĵimiz Sēnēraĸan Su­larla M¿cadele 

Sºzleĸmesi var, T¿rkiye buna taraf. Bunun iki tane ek protokol¿ var. Biri yasa dēĸē 

gº­men ka­ak­ēlēĵēnē ºnleme m¿kellefiyetine dair bir protokol, diĵeri de insan ticareti 

tacirliĵini ºnlemeye dair bir protokol. ķimdi bir hukuki bazē bu sºzleĸmeden dolayē 

uluslararasē alanda var, fakat k¿lfet paylaĸēmē yok. Mesela, T¿rkiye daha fazla yasa dēĸē 

gº­e maruz kalēyor. Peki, herkese ge­erli olan kurallar T¿rkiyeôye aynen mi uygulanmalē, 

yoksa T¿rkiyeônin i­inde bulunduĵu aĵēr gº­ baskēsē dikkate alēnēp bu k¿lfete Avrupa 

Birliĵi ¿lkelerinin ve Avrupa Birliĵinin ortak mē olmasē lazēm? Ortak olmasē lazēm, biz 

bunu hep savunuyoruz. Fakat Avrupa Birliĵi bug¿ne kadar bunlarē geri al demekten 

baĸka bize bir ĸey yapmadē. S¿rekli olarak bunlarē geri al diyor.  

¦lke olarak bir kere sēnērlarēmēzē daha iyi kontrol etmemiz lazēm. Bu kadar 

T¿rkiyeôye giriĸ olmamasē lazēm. Gº­ ve iltica konusunda gº­menlerin menĸe ¿lkelerinin 

de baĸē dertte, bizim de baĸēmēz derttedir. Sorun bu ¿lkelerde fazla fakirlik olmasēnda ve 

bu ¿lkelerin kendi vatandaĸlarēnē geri almakta isteksiz olmalarēdēr. Yani geri al diyoruz, 

geri almayēz diyorlar. Geri kabul anlaĸmasē yap diyoruz, almayēz, yapmayēz diyorlar. 

Avrupa Birliĵi bize dºn¿yor, sizin ¿zerinizden geldi bize diyor, sen benimle yap diyor. 

Biz de diyoruz ki, g¿zel de ben geri gºnderemiyorum ki nasēl alayēm. Yani, b¿t¿n bu 

milyonlarca insan T¿rkiyeôye sēĵmaz. Yani dolayēsēyla bºyle bir batēdan doĵuya dºn¿k 

geri verme ­abasē var. Bu zaten pahalē bir ĸeydir. U­ak paralarēyla, barēnmalarēyla, 

hastalēklarēyla, ĸunlar bunlar.  

Avrupa Birliĵinin pull factor denilen ­ekim merkezi olduĵu bir vakēadēr. Yani bir 

s¿r¿ insan iĸ buluyor ki gitmeye tevess¿l ediyorlar, ucuz bir iĸ g¿c¿ kaynaĵē olduĵu da 

bir vakēadēr. Fakat haddinden fazla olunca sēkēntē oluyor. Yani ¿­ beĸ beklerken elli 

gelince onlar da bu sefer isyan etmeye baĸladēlar ve T¿rkiyeôye dºn¿p ñYa iĸte artēk 

kontrol etsene, niye geliyorlar?ò filan diyorlar. Bizde diyoruz ki, yani b¿t¿n bu fakirliĵin, 

o bºlgelerdeki istikrarsēzlēĵēn sorumlusu biz deĵiliz, ne diye bize soruyorsunuz? ¦stelik 
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biz geri gºnderemiyoruz diyoruz. Hakikaten de gºnderemiyoruz, gelip kalēyorlar ve 

s¿rekli olarak batēya ge­meye ­alēĸēyorlar. Ciddi sosyal sorunlara yol a­ēyorlar. Su­ oranē 

artēyor, iĸte iĸportacēlar falan filan. Bºyle bir ĸehirlerde ºzellikle, Ķstanbul baĸta olmak 

¿zere Ķzmirôde ciddi sorunlara yol a­ēyorlar. Basmaneôde filan iĸte ­ok aĸērē bir Somalili 

n¿fus olduĵu sºyleniyor.  

UNHCRôla iliĸkilerimizde ­ok ciddi bir sorun yok idi. Fakat son zamanlarda, 

belki artan yasa dēĸē gº­men sayēsēna da paralel olarak ­ok fazla sayēda insanē sēĵēnmacē 

olarak kabul etmemizi istiyorlar. Bu kadar insanē sēĵēnmacē olarak kabul etmek 

T¿rkiyeônin imk©nēnēn ºtesinde ve bunu ­ok da -benim kanaatim- sorumluca yaptēklarēnē 

sºyleyemeyeceĵim. Yani artēk bariz ĸekilde yasa dēĸē gº­men. Yani her ºn¿ne gelene de 

bunu m¿lteci kabul eté Belli ki sistemi istismar etmeye yºnelik geniĸ kitlelerden bir 

temay¿l var. Bu temay¿l¿ gºz ardē edip de ince eleyip sēk dokumadan herkesi, her t¿rl¿ 

k¿lfeti T¿rkiyeônin ­ekmesini beklemek haksēzlēk. Ki T¿rkiye ev ºdevini bu konuda 

layēkē ve­hiyle yapmēĸ bir ¿lke. Bunun yakēn tarihimizdeki en canlē ºrneĵi Birinci Kºrfez 

Savaĸē sērasēnda T¿rkiyeôye sēĵēnan yaklaĸēk 500 bin Iraklēdēr. T¿rkiye yeterli uluslararasē 

destek ve yardēm olmaksēzēn yalnēz baĸēna bērakēlmēĸ olmasēna karĸēn bu sayēdaki insana 

kucak a­mēĸ, ¦lkelerine g¿venli ve gºn¿ll¿ dºn¿ĸlerinin saĵlandēĵē 90ôlē yēllarēn 

ortalarēna kadar barēnma imk©nē saĵlamēĸtēr. Batēlēlarēn aldēĵē, doktor, hemĸire filan gibi 

iĸine yarayacak insanlardan ibarettir. Onun dēĸēnda bu konuda T¿rkiye b¿t¿n ­aĵrēlarēna 

raĵmen yalnēz bērakēlmēĸtēr ve bu gº­menlerin her t¿rl¿ ihtiya­larēnē gidermiĸtir.  

Bu 500 bin kiĸi ĸu an geri dºnd¿ler. Fakat uzun s¿re T¿rkiyeôde kaldēlar. Halep­e 

katliamē sonrasē Saddamôdan ka­an, Saddam rejiminden ka­an, Kuzey Irakôtan ka­an -

K¿rt kºkenli ­oĵunlukla- insanlara T¿rkiye kucaĵēnē a­an tek ¿lke olmuĸtur. Yani 

Batēlēlar doĵru d¿r¿st kimseyi almamēĸlardēr. T¿rkiye de hi­bir uluslararasē yardēm 

almadan bunlarēn ihtiya­larēnē karĸēlamēĸtēr. 

T¿rkiyeônin 1951ôdeki Cenevre Sºzleĸmesiôndeki ­ekincelerinden dolayē m¿lteci 

olarak kabul etmediĵi birtakēm kiĸiler Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek Komiserliĵine m¿lteci 

olarak baĸvuruyorlar. Bunlara biz m¿lteci diyemiyoruz, sēĵēnmacē diyoruz. Fakat bunlarēn 

da bir kēsmēnēn ger­ek anlamda Cenevre Sºzleĸmesiôndeki m¿ltecilik sēfatlarēnē 

taĸēmadēĵē, gº­men maksatlē hareketler olduĵu, ama bu Komiserliĵin bunlarēn da bir 

kēsmēnē gº­men olduklarē h©lde sanki bir sēĵēnmacē gibi deĵerlendirip, bunlarēn ¿­¿nc¿ 

bir ¿lkeye m¿lteci olmasē noktasēnda ¿lkemizde ikamet ettirildiĵi ve bundan dolayē da 

sēĵēnmacē sayēsēnda ºnemli bir artēĸ vardēr.  
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UNHCR bu ayrēmē iyi yapamēyor efendim. Yani haddinden fazla insanēn m¿lteci 

olmasē gerektiĵini veya sēĵēnmacē olmasē -bºlgesine gºre- gerektiĵini iddia ediyor. O 

kadar abartēlēé Bunlar sēĵēnmacē olacak kriterlere uymuyor diye tabii ki bir­oklarēna 

hayēr diyoruz. 

Bunlar gº­mendir. Fakat canlarēnēn tehlikede olacaĵē gibi en ufak bir ĸ¿phe varsa 

veya UNHCR bºyle bir ĸey sºyl¿yorsa biz zaten geri gºndermiyoruz. Fakat bunun 

k¿lfetini T¿rkiye kaldērēyor ve bu insanlar T¿rkiyeôde yaĸēyorlar. Biz bunlara yani 

hukuken m¿lteci veya sēĵēnmacē stat¿s¿ vermesek de en ufak bir ĸ¿phe varsa 

gºndermiyoruz.  

Bunlarēn geri gºnderilmesi gerektiĵini sºyl¿yoruz fakat ­ok ēsrarlē olurlarsa sonu­ 

olarak bu bir siyasi deĵerlendirmeye tabi tutuluyor. Sēĵēnmacē olmayacaĵēna kanaat 

getirsek de en ufak bir ĸ¿phe varsa bunlar tehlikededir gibi bir ĸ¿phe varsa bizim aklēmēz 

yatmasa da gºndermiyoruz ve T¿rkiyeôde bakēyoruz. Buna ikincil koruma deniliyor. 

Ķkincil koruma d©hilinde T¿rkiyeôde yaĸayan birtakēm insanlar var. 

Yani Birleĸmiĸ Milletler tarafēndan m¿lteci olarak kabul edilmiĸ fakat coĵrafi 

kēsētlama nedeniyle kabul zorunluluĵumuz olmayan insanlarē ¿lke sēnērlarēmēz i­erisinde 

barēndērmak durumunda olmamamēza karĸēn bizim insani nedenlerle en ufak bir ĸ¿pheye 

istinaden barēndērdēĵēmēz vakēalar vardēr. Bu t¿r kiĸiler belirli yerlerde ikamete tabi 

tutuluyorlar, yanēlmēyorsam haftada bir orada imza atēyorlar. 

¥zbeklerin Vanôdan 3 kez geri gºndermesi olayē ile ilgili bilgimiz, 

Cenevre Sºzleĸmesine gºre bu ¥zbekler olsun, baĸka gruplar olsun, bir kural var 

yani ilk g¿venli ¿lkede iĸleme tabi tutulurlar. Ķlk g¿venli ¿lke T¿rkiye olmuyor, Ķran 

oluyor, Azerbaycan oluyor, G¿rcistan oluyor. Ķlk g¿venli bºlge T¿rkiye deĵilse ne diye 

bu T¿rkiye'niné Biz de g¿vende olduklarē ilk g¿venli veya UNHCR ñregistereò 

dedikleri kayēt gºrd¿kleri ilk ¿lkeye geri gºndeririz bunda hukuken bir sakēnca yok. 

Ayrēca, terºrist iseler ki Cenevre Sºzleĸmesinin 1ôinci maddesi -g¿venlik 32- eĵer 

terºristse, terºrizme bulaĸmēĸsa m¿lteci olamaz diyor. Yani bu bir dengedir, Cenevre 

sºzleĸmesi nam¿tenahi her koĸulda ñben m¿lteciyimò diyen insanlarē korumaz, devletler 

mill´ g¿venlik endiĸeleri ve insan haklarē arasēnda bir denge gºzetir. Terºriste bºyle bir 

denge gºzetilmeyeceĵi zaten kayētlēdēr. 

UNHCR ¿­¿nc¿ ¿lkeye gºnderilmesine karar verilenleri Amerikaôya, Kanadaôya, 

Avustralyaôya, Finlandiyaôya gºnderiyor. Amerika en ­ok alēyor, Kanada alēyor, 

Finlandiya ­ok alēyor, Ķsve­ alēyor, Avustralya alēyor en belli baĸlē ¿lkeler bunlardēr. 
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UNHCRôēn tek taraflē olarak her ñm¿lteciò dediĵi m¿lteci deĵildir. UNHCR 

ºnerir, T¿rkiye ñPeki, bunlar sēĵēnmacē olmaya ehildir.ò Der ve bu stat¿y¿ kazanērlar. 

¥zbeklerin terºrist bir ºrg¿t mensubu olduklarēnē biliyoruz. Yani Dēĸiĸlerini 

ilgilendiren kēsmē budur. Zaten sºzleĸmenin 1/f maddesi gereĵince terºristler m¿lteci 

olamaz. ¥zbekistan Ķslami Hareketi ABD ve ABônin terºrist ºrg¿tler listesindedir. 

Bu kiĸileri biz Ķranôa gºndermiĸiz ¥zbekistanôa gºndermemiĸiz, her ĸeyin baĸē. 

Onlar da orada m¿lteci stat¿s¿ kazanmēĸlar. Onlar da Ķranôa gitmek istemiyorlar. Ancak 

herkesin isteĵine gºre hareket edersek hele UNHCRôēn, sēĵēnmacē adaylarēnēn isteĵine 

gºre hareket edersek T¿rkiye herh©lde 250 milyon kiĸi filan olur yakēn zamanda, bize 

oturacak yer kalmayabilir. 

T¿rkiye ¿zerinden Avrupaôya gidiĸlerin herh©lde ­ok k¿­¿k bir kēsmē UNHCR 

vasētasēyla ¿­¿nc¿ ¿lkelere, Amerikaôya, Kanadaôya, Avustralyaôya her neresiyse 

yerleĸtirme vasētasēyla oluyor. Bir­oĵu ka­ak olarak ge­meye teĸebb¿s ediyor ve bir 

kēsmē baĸarēyor muhakkak ki. Birinci husus budur. Yani tabii ki bir kēsēm da ñOraya 

gideyim belki Amerikaôda son bulurum.ò gibi bir ĸey olabilir. Sonu­ olarak bizim Avrupa 

Birliĵi Komisyonuna sunmuĸ olduĵumuz ulusal eylem planēmēz var. Orada, yani Avrupa 

Birliĵi tam ¿yelik perspektifi muvacehesinde yaklaĸtēk­a Avrupa Birliĵine bir coĵrafi 

kēsētlamayē kaldērmayē tezekk¿r edebileceĵimizi, bunu Meclise sevk edebileceĵimiz 

ulusal eylem planēnda yazmēĸēz ama ñKaldērērēzò dememiĸiz, Meclise sevk 

edebileceĵimizi yazmēĸēz fakat bu, Avrupa Birliĵi s¿recindeki geliĸmelerle baĵlantēlēdēr. 

Bu, T¿rkiyeôye ­ok b¿y¿k bir k¿lfet getirecektir. Yani doĵumuzda bu fakirlik olduĵu, 

batēda bu refah olduĵu s¿rece bunlarēn ancak ­ok k¿­¿k bir kēsmē UNHCR vasētasēyla 

Amerikaôya, Kanadaôya ĸuraya buraya gidebiliyor. Ayrēca, m¿lteci kabul edilenlerin, 

sēĵēnmacē kabul edilenlerin sayēsē ­ok az. Yani bakmayēn baĸvuru ­ok ama bir 

bakēyorsunuz ki bunlarēn ­oĵu l¿zumsuz talepler UNHCR tarafēndan T¿rkiyeôye 

yapēlmēĸ. Bakēyorsunuz, apa­ēk ­oĵunluk, ­ok aĵēr ­oĵunluĵu a­ēk­asē ekonomik 

nedenlerle oraya gitmeye ­alēĸēyor. 

UNHCRôēn bu taleplerini bize geliyor, biz Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna iletiyoruz. Zaten, 

ikili daĵētēmlē yazēyorlar. Dolayēsēyla, bir kom¿nikasyon sorunu yaĸanmēyor, iletiĸim 

sorunu yaĸanmēyor. 

Bu ka­ak ge­iĸlerde yani sēnēr g¿venliĵinin artērēlmasēndan tutun da sēnērdan 

ge­tikten sonra ¿lkenin i­inden batēya kadar hareketlerde yakalanamayanlar konusu 

Dēĸiĸleri Bakanlēĵēnēn iĸi deĵil Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn iĸidir. Bu konuda Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnēn Avrupa Birliĵine sunulmuĸ olan bir entegre sēnēr yºnetimi eylem planē 
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vardēr. Bu plan ­er­evesinde sēnērlarēmēzēn g¿venliĵinin artērēlmasē i­in gerekli altyapē 

ihtiyacēndan bahsediliyor. Yatērēm projeleri i­in, cari harcamalar i­in Avrupa Birliĵinden 

talep edilen y¿ksek miktardaki paralar sºz konusu. Bunlar ­ok y¿ksek meblaĵlara 

varēyor. Yani T¿rkiye'nin bu entegre sēnēr yºnetimini tamamlamasē gerekiyor. Bu bir 

eylem planē h©linde Avrupa Birliĵi Komisyonuna sunuldu, daha detaylandērēlmasē 

gerekiyor.  

Bir diĵeri gº­ iltica eylem planē vardēr. O da Avrupa Birliĵine sunuldu. O tek bir 

ĸemsiye profesyonel kuruluĸ tarafēndan bu iĸin yapēlmasē gerektiĵini sºyl¿yor. Entegre 

sēnēr yºnetimi de ºyle. Yani bir kuruluĸ b¿t¿n bu gº­, iltica iĸlerini yºnetsin ve sivil bir 

otorite olsun diye Avrupa Birliĵinin bize bir ĸeyi var. Tabii, T¿rkiye'nin doĵu sēnērlarē 

herhangi bir ¿lkenin, mesela Avusturya-Almanya sēnērē gibi deĵil. Ķĸte gºller, d¿md¿z bir 

arazi falan, T¿rkiye'nin daĵlēk ve kontrol¿ ­ok zor doĵu sēnērlarē olduĵunu biz her zaman 

sºyl¿yoruz. 

T¿rkiye Cumhuriyet Devlet Demiryollarē misafirhanesinde kalan 100 civarēnda 

olduĵunu tahmin ettiĵimiz ¢e­enler ile ilgili olarak, bunlarēn hepsine kriterlere 

uymadēklarēndan m¿lteci olma hakkēnē veremiyoruz. Bunlarēn canlarēndan korkma, zulme 

uĵrayacaklarē, haklē sebeplerle korktuklarēna dair bir somut kanēt yok elimizde. Bunlarē 

iade de edemiyoruz, orada yaĸamasēna gºz yumuyoruz. Ķkincil korumaya alēyoruz. Fakat 

-Rus kºkenli, Rus pasaportlarē olduĵu i­in ñm¿lteciò diyeceĵiz- m¿lteci olmayē 

gerektiren bir hak kazandēracak kriterlere uymuyorlar, kēstaslara uymuyorlar. 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵēmēz onlarē tutuyor, bizim ĸu anda onlara tutun, tutmayēn diye bir 

gºr¿ĸ¿m¿z yoktur. Ķade edilmemeleri, ilgili makamlarēn gºr¿ĸlerine baĵlēdēr. Ķade 

edilirlerse Rusyaôya iade edilmeleri sºz konusudur. ķu aĸamada o uygun gºr¿lm¿yor. 

¢e­enlerin konusu ĸu anda tamamēyla Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn yetkisinde olan 

hususlardēr.  

Ķranôdan Irakôa ge­ip yerleĸen, daha sonra da T¿rkiyeôye gelen 1.204 tane 

Ķranlēyla ilgili deĵiĸik ¿lkelerde iltica taleplerinin kendileri tarafēndan UNHCR a 

iletildiĵi, kabul gºrd¿ĵ¿ fakat bunlarēn o ¿lkelere m¿lteci olarak gitmelerine ĸu aĸamada 

T¿rkiye'nin izin vermediĵi konusu ile ilgili olarak; Bunlar esasen Ķranôda rejim muhalifi, 

­oĵunlukla Kom¿nist Partisi ¿yeleridir. Irakôa ge­miĸler ve Irakôta UNHCR bunlarē kayēt 

etmiĸtir. Yani bunlarēn m¿lteci stat¿s¿ kazandēklarē yer Iraktēr. Ondan sonra, gene 

Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi bir ĸekilde bunlarē, iĸte oradaki 

karēĸēklēk falan derken ñYa, siz T¿rkiyeôye gidin.ò demiĸler. Bizim yani hukuken ilk 

g¿venli ¿lke olma gibi bir sorumluluĵumuz burada yoktur. Ķĸte Irakôta m¿lteci olarak 
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kayēt altēna alēndēktan sonra T¿rkiyeôye gelen Ķranlēlar ¿lkemizde ge­ici olarak ikamet 

etmelerine Ķ­iĸleri Bakanlēĵēmēzca insani gerek­elerle m¿saade edilmiĸ fakat UNHCR 

ñBunlarēn sayēsē 300ôe kadar d¿ĸt¿.ò diyor ­¿nk¿ ka­tēlar bir­oĵu batē ¿lkelerine fakat 

Ķ­iĸleri Bakanē diyor ki: ñG¿zel, bir kēsmē ka­tē da bir­oĵunun da ­oluĵu ­ocuĵu oldu 

gene rakam 300ô¿n ¿zerinde.ò falan diyorlar. Muhtemelen, ĸu anda 300 ile 400 arasē bir 

rakamdalar. Sºz konusu kiĸilerin 1991 yēlēnda kuzey Irakôtaki M¿lteciler Y¿ksek Ofisi 

a­ēlmasēnēn ardēndan Ķranôdan Irakôa sēĵēnmada bulunduklarē, Irak ¿zerinden ¿­¿nc¿ 

¿lkelere yerleĸtikleri bilinmektedir. Dºnemin Irak h¿k¾meti 1999 yēlēndan itibaren ­ēkēĸ 

vizesi vermeyi reddetmesi ¿zerine M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi Irakôtan ¿­¿nc¿ 

¿lkelere yerleĸtirme iĸlemine son vermiĸtir. Bahse konu Ķranlēlar bu geliĸmenin ardēndan 

2001-2003 yēllarēnda peyderpey T¿rkiyeôye gelmiĸlerdir. ķimdi, geri dºnmemeleri i­in 

hi­bir neden yoktur. Yani UNHCR bunlarē pek©l© alēp Irakôa geri gºt¿rebilir. Irakôēn 

kuzeyi ºzellikle g¿venli bºlgedir.  

Biz UNHCRôla bunlarē sēk sēk gºr¿ĸ¿r¿z, biz de deriz ki: ñBizim iznimiz olmadan 

bunlarē T¿rkiyeôye yºnelttiniz. Bizim ¿zerimizden ¿­¿nc¿ ¿lkelere gitmelerini 

istemiyoruz ­¿nk¿ T¿rkiye bir ­ekim merkezi h©line geliyor. Bu bir ilke konusudur.ò 

diyoruz. Bu kiĸiler zamanēnda M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi tarafēndan Irakôta m¿lteci 

olarak tanēdēklarē cihetle sēĵēnma baĸvurularēna iliĸkin yapēlacak iĸlemlerde Birleĸmiĸ 

Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵinin sorumluluĵundadēr. Esasen anēlan gruba 

yºnelik, Y¿ksek Komiserlik tarafēndan T¿rkiyeôde yapēlan harcamalarēn Birleĸmiĸ 

Milletler Y¿ksek Komiserliĵinin Irak b¿t­esinden ayrēlan paydan karĸēlandēĵē da 

bilinmektedir. Yani b¿t­e tekniĵi a­ēsēndan d¿ĸ¿n¿rseniz bu ĸahēslar i­in buraya tahsis 

edilmiĸ paradan deĵil, Irakôa tahsis edilmiĸ paradan harcama yapēyorlar. 2003 yēlēnda 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵē ve Y¿ksek Komiserlik arasēnda yapēlan ¿­l¿ toplantēda, bunlarēn 

Irakôtaki iltica sistemine d©hil olduklarē, ¿lkemizin iltica sistemine d©hil edilmelerinin 

sºz konusu olmadēĵē teyit edilmiĸtir. ¦­¿nc¿ bir ¿lkeye yerleĸtirme iĸlemlerinin ¿lkemiz 

¿zerinden yapēlmamasē gerektiĵi karara baĵlanmēĸtēr. Ķkamet harcē, saĵlēk ve sosyal 

ihtiya­larēnēn Y¿ksek Komiserlik tarafēndan karĸēlanmasē kaydēyla ¿lkemizde yabancē 

stat¿s¿yle kayēt altēna alēnmalarē yºn¿nde mutabakata varēlmēĸtēr. Hele ĸimdi Irakôta 

durum d¿zeldiĵine gºre pek©l© Irakôa geri dºnebilirler, pek©l© Amerikaônēn orada tam 

h©kimiyeti var, pek©l© g¿zel bir u­aĵa binip muntazam bir havaalanēna ïorada ĸimdi bir 

s¿r¿ havaalanē da var- inebilirler. Nereye gidecekseler de gidebiliriler. Amerika ­ok 

istekliyse bunlar Irakôa geri giderler, Irakôtan da u­arlar Amerikaôya. Niye T¿rkiye 

¿zerinde gidiyorlar? Yani bunlarē bºyle olduk­a bize yenileri geliyor. Yani sorun orada. 
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Bu istek ­ok masum bir istek gibi gºz¿k¿yor, ­ok az insan sºz konusu fakat 

tehlikesi ĸu: D¿nyanēn herhangi bir yerinde m¿lteci stat¿s¿n¿ kazanmēĸ kiĸiler o ¿lkedeki 

istikrarsēzlēk dolayēsēyla baĸka ¿lkelere gº­ etmek zorunda kaldēĵē zaman T¿rkiye bir 

ºrnek teĸkil ediyor. ¥zellikle yakēn ­evremizdeki ¿lkeler, buradaki M¿lteciler Y¿ksek 

Komiserliĵinin yapmak istediĵi ĸeylerden birisi de bu. Ķkincil hareket deniyor buna. Ķlk 

g¿venli ¿lkede, ºrneĵin Afrika ¿lkelerinde iltica baĸvurusunda bulunmak yerine ta yukarē 

kadar ­ēkēyor, T¿rkiyeôye kadar geliyor burada baĸvuruda bulunuyor, biz bunu kabul 

etmiyoruz. ķimdi bu 1.204 Ķranlēnēn durumu da bu. Eĵer T¿rkiyeôden baĸka bir ¿lkede 

m¿lteci stat¿s¿n¿ kazanmakla beraber T¿rkiyeôden ¿­¿nc¿ ¿lkeye yerleĸtirildiĵi taktirde 

bunu 1.204 deĵil binlerce daha ºnce m¿lteci stat¿s¿n¿ kazanmēĸ insan takip edecektir. 

Biz ­ekim merkezi olmak istemiyoruz. ¢ok masum gibi gºr¿n¿yor fakat bºyle bir 

tehlikesi vardēr. 

Ķkincil hareket ­ok tehlikelidir. Yani Ķkincil hareket bir ¿lkede, mesela ¢e­enler 

a­ēsēndan d¿ĸ¿n¿n, ºnce G¿rcistanôa gitmiĸ, orasē g¿venli ¿lke. Orada UNHCRôa kayēt 

olmuĸ m¿lteci falan filan diye, artēk bunun T¿rkiyeôye gelmesine veya iĸte bu Ķranôa, 

Irakôa gitmiĸ artēk T¿rkiyeôye ikinci bir hareketle, ikinci kere m¿lteciymiĸ gibi gelmesi 

bizim i­in ­ok kºt¿ sonu­lar doĵurur. Bu konuda ­ok dikkatliyiz. 

T¿rk soylu kiĸilerin T¿rkiyeôye iltica talebinde bulunduklarēnda bu iltica 

taleplerinin birtakēm bakanlēk politikalarē ­er­evesinde kabul gºrmediĵi, T¿rk soylu 

kiĸilerin iltica taleplerinin kabul edilmemesi noktasēnda hukuki d¿zenleme olamaz ­¿nk¿ 

Cenevre Sºzleĸmesi her ĸeyin baĸē iĸte, ērkē, dini, tabiiyeti, belli bir toplumsal bir gruba 

mensubiyeti veya siyasi d¿ĸ¿nceleri y¿z¿nden bir ayrēm gºzetilmeyeceĵini sºyl¿yor. Bu 

yani negatif anlamda olabilir, pozitif anlamda olabilir. Dolayēsēyla, ñBenim soydaĸēm 

orada tutayēm, almayēmò hayēr, insan haklarē tehlikedeyse, hayatē tehlikedeyse, zulme 

uĵrayacaksa milliyetine, dinine, tabiyetine hi­bir ĸeyine bakēlmadan bir insan olarak 

deĵerlendirilip kabul edilir. Bir devlet politikasē olamaz burada, insan hakkē ºnceliklidir.  

Kiĸi ¿lkesinde idam cezasēna ­arptērēlacak ise Ķkincil koruma d©hilinde yaĸamēnē 

korumasē i­in T¿rkiyeôde m¿samaha gºsterilir. Zaten bazē olaylarda ºyle olmuĸtur. 

Bu konuda akēlda tutulmasē gereken ĸey, T¿rkiyeôye yºnelik taleplerin ­ok 

dikkatli yapēlmasē gerektiĵidir. ¢¿nk¿ T¿rkiye normalin ­ok ¿zerinde bir yasa dēĸē gº­ 

baskēsē altēndadēr. Bunun istismar edilmesine yol a­abilecek d¿zenlemelerden imtina 

edilmesi gerektiĵi mesajēnēn talep eden uluslararasē kuruluĸlara verilmesi ve T¿rkiye'nin 

kendini koruma, g¿venlik endiĸelerinin olduĵunun muhakkak olduĵunun akēlda tutulmasē 
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gerekir. Ancak bu endiĸelerimiz ­ok kolay ihlal edilebiliyor. T¿rkiye zor bir coĵrafi 

konumdaki bir ¿lkedir. Buna hassasiyet gºsterilmesi gerekmektedir.ò 

Demiĸlerdir. 

I I .1.c. ULUSLARARASI  KURULUķ (BĶRLEķMĶķ MĶLLETLER 

M¦LTECĶLER Y¦KSEK KOMĶSERLĶĴĶ, G¥¢ ¥RG¦T¦, AF ¥RG¦T¦) 

YETKĶLĶLERĶNDEN BĶLGĶ ALINMASI 

Alt Komisyonumuz 24 Aralēk 2008 tarihinde Uluslararasē Kuruluĸ (Birleĸmiĸ 

Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi, Gº­ ¥rg¿t¿, Af ¥rg¿t¿) yetkililerini davet 

etmiĸ ve aynē g¿n Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵinden Sayēn Metin 

¢orabatēr ve Sayēn Alev ¥rsel komisyon toplantēsēna katēlarak;  

I I .1.c. 1- BM M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi Temsilcisi Metin ¢orabatēr;  

ñBirleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi, 1950 yēlēnda Genel Kurul 

kararēyla kuruldu. Kurucularēmēz arasēnda T¿rkiye de en baĸtan beri var. En y¿ksek 

organēmēz y¿r¿tme kurulumuz -T¿rkiye, o y¿r¿tme kurulunun ĸu anda 50 k¿sur 

¿yesinden biri - b¿t­emizi denetler, politikalarēmēzē denetler, her sene ekim ayēnda bu 

y¿r¿tme kurulu toplantēlarē olur, merkezimiz Cenevreôdedir.  Orada, d¿nyanēn m¿lteci 

sorunlarēnē tartēĸērēz. Bize o yºnetim kurulu belli direktifler verir, bizim hazērladēĵēmēz 

programlarē onaylar, b¿t­emizi onaylar.  

M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi, m¿ltecilerin korunmasē i­in kurulmuĸtur. 

T¿z¿ĵ¿nde, gºrev tanēmē ĸºyledir: ñM¿ltecilere uluslararasē koruma saĵlamak, 

h¿k¾metlere yardēm ederek kalēcē ­ºz¿mler aramak.ò Siyaset dēĸē bir ºrg¿tt¿r. Ķngilizce 

nonpolitical bir ºrg¿tt¿r. Ķĸimiz gereĵi politik olmamamēz gerekir. Tamamen insanē bir 

ºrg¿t¿z.  

Bizim ºrg¿tle ilgili ĸimdilik bu kadar sºylemek yeter sanērēm.  

M¿lteci kimdir? Bizim korumak ve ¿lkenin korumasēna katkēda bulunmak i­in 

gºrevlendirildiĵimiz kiĸi. G¿n¿m¿z¿n uluslararasē m¿lteci hukukunun temel belgeleri 

bunu tanēmlēyor. Aynē zamanda, bu belgeler arasēnda Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler 

Y¿ksek Komiserliĵinin T¿z¿ĵ¿, 1951 tarihli Cenevre Sºzleĸmesi, onun 1967 tarihli 

protokol¿, y¿r¿tme kurulu kararlarē ve bazē baĸka bºlgesel anlaĸmalar bug¿nk¿ 

uluslararasē m¿lteci hukukunu tanēmlēyor.   

Basit­e ifadeyle, bu tanēmlar, bu belgeler ĸºyle tanēmlēyor:  

Hayatē ve ºzg¿rl¿ĵ¿ tehlikede olan ve bu tehlike y¿z¿nden ¿lkesini terk etmek 

zorunda kalan kiĸi m¿ltecidir. Daha teknik bir tanēma girersek, 1951 Cenevre 

Sºzleĸmesinin tanēmēnē baz alērsak, din´ inan­larē, ērkē, milliyeti, siyasi gºr¿ĸ¿, ait olduĵu 
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sosyal grup gibi beĸ unsurdan en az biri y¿z¿nden kendi ¿lkesinde zul¿m gºrme korkusu 

taĸēyan ve bu korku y¿z¿nden ¿lkesini terk eden ve uluslararasē sēnēr ge­en kiĸiye m¿lteci 

diyoruz.  

Ayrēca, daha sonraki anlaĸmalarda bu tanēm geniĸliyor ve savaĸ, ĸiddet, yaygēn 

ĸiddet, iĸgal gibi olaylar y¿z¿nden can emniyeti olmadēĵē gerek­esiyle ¿lkesini terk eden 

insanlar da -ki, bug¿n Somaliôde yaĸēyoruz, Irakôta yaĸēyoruz, Afganistanôda yaĸēyoruz- 

m¿lteci tanēmēna giriyor.  

Bu saydēĵēm belgeler uluslararasē m¿lteci belgeleri, ama bunun dēĸēnda m¿ltecilik 

ve sēĵēnma bir temel insan hakkēdēr. Ķnsan Haklarē Evrensel Beyannamesinin, 14ô¿nc¿ 

maddesi sēĵēnmayē bir temel insan hakkē olarak belirliyor ve ĸºyle diyor: ñHerkes zul¿m 

karĸēsēnda baĸka ¿lkelerde sēĵēnma talebinde bulunma ve sēĵēnma olanaĵēndan 

yararlanma hakkēna sahiptir.ò Dolayēsēyla, evrensel insan haklarē hukuku ve uluslararasē 

sēĵēnma hukuku devletlere, ¿lkelere bu hakkēn kullanēmēnda ºnemli sorumluluklar 

y¿kl¿yor. M¿ltecilerin korunmasē, bu belgelere gºre ¿lkelerin temel sorumluluĵu 

altēndadēr.  

Bu sorumluluklarēn en baĸēnda ­ok ºnemli bir ilke geliyor, o da zul¿mden, 

savaĸtan ka­anlara,  ¿lkesinin korumasēndan yararlanamadēĵē i­in baĸka ¿lkelere 

sēĵēnanlara korumak saĵlamak. Bu uluslararasē koruma bu iĸin temelini, temel kavramēnē 

ifade ediyor. Baĸka bir deyiĸle, eĵer kiĸi iĸkenceden, kºt¿ muameleden, bombalardan, 

ĸiddetten ka­ēyorsa o kiĸiyi bir ¿lkeye kabul etmek, onu yine aynē tehlike ve sorunlarla 

karĸēlaĸacaĵē ¿lkesine geri gºndermemek uluslararasē korumanēn temelidir.  Buna, biz,  

geri gºndermeme ilkesi diyoruz, temel bir ilke, sēĵēnan kiĸiyi sēnēr dēĸē etmeme ilkesi. Bu 

a­ēdan, sēĵēnmacēlar ekonomik ya da baĸka nedenle ¿lkenize gelen kiĸilerden farklēdērlar. 

¢¿nk¿ onlarēn geri gºnderilmesinde bir sorun yoktur. Sēĵēnmacēlarē uluslararasē hukuk ve 

insan haklarē kurallarē koruyor, sēĵēnmacēlar uluslararasē koruma altēndalardēr.  Diĵer 

insanlar geldikleri ¿lkenin ulusal yasalarēna tabiler, bazē ¿lkelerin gº­ politikalarē daha 

esnek bazēlarēnēn daha yumuĸak, ama bu temel kavram, zorunlu sebeplerle sēĵēnan 

insanlar uluslararasē hukukun korumasē altēndalardēr.  

T¿rkiye, 1951 Cenevre Sºzleĸmesine taraf, fakat coĵrafi bir kēsētlamayla taraftēr. 

Bug¿n, bu coĵrafi kēsētlamaya d¿nyada T¿rkiye'nin yanē sēra Monako  -ki, bir mikro 

devlet- d¿nyada diĵer baĸka ¿lkelerde de Madagaskar s¿rd¿r¿yor. Madagaskar, baĸka bir 

uluslararasē anlaĸmayla yine kendisini baĵlamēĸ durumdadēr. Dolayēsēyla, hemen hemen 

T¿rkiye gibi b¿y¿k ve ºnemli bir coĵrafyada olan ¿lkemiz tek baĸēna bir uygulama yapan 

konumundadēr.  
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Ayrēca, T¿rkiye, kendisine sēĵēnan, ¿lkesine sēĵēnan insanlara koruma saĵlēyor, 

nereden gelirse gelsin, fakat bu korumanēn niteliĵi kiĸilerin geldiĵi coĵrafi bºlgeye gºre 

deĵiĸiyor. ¦lkenize girip ñBen sēĵēnma talep ediyorum.ò dedi bir kiĸi; T¿rkiye, tamam, 

temel kurallarē uyguluyor ve geri gºndermiyor. Fakat bir adēm sonrasēnda, hangi 

bºlgeden geldiĵine bakēyor. Avrupaôdan geldiyse, diyor ki: ñBen, 1951 Cenevre 

Sºzleĸmesinin ¿lke olarak bana verdiĵi y¿k¿ml¿l¿kleri bu kiĸiye karĸē ¿stlendim. Ama 

Avrupa dēĸēndan bir ¿lkeden geldiyse, ona karĸē korumanēn dēĸēnda bir sorumluluĵum 

yok. Ona karĸē ¿stlendiĵim koruma sorumluluĵu da ge­ici niteliktedir.ò ¢¿nk¿ 1951 

Cenevre Sºzleĸmesine baktēĵēmēz zaman, ¿lkelere, demin sºylediĵim gibi, geniĸ 

sorumluluklar veriyor.  

M¿ltecilik olaĵan¿st¿ bir durumdur. Hepimiz bir ¿lkenin vatandaĸēyēz bu 

d¿nyada, modern sistemde ve vatandaĸlēk baĵēyla baĵlē olduĵumuz ¿lke bizim temel 

insan haklarēmēzē, baĸta yaĸama ºzg¿rl¿ĵ¿m¿z olmak ¿zere korumak zorunda, Devlet-

vatandaĸ arasēnda bºyle bir iliĸki var. Bu iliĸki M¿ltecilik konumunda zayēflēyor. Kimi 

kere devlet ya koruyamaz oluyor yahut da kendisi o haklarē ihlal ediyor ve kiĸi bu y¿zden 

¿lkesini terk etmek zorunda kalēyor. Bir baĸka alana ¿lke ge­tiĵi zaman, kendi devletinin 

korumasē yok. Ķĸte orada uluslararasē koruma saĵlamak gerekiyor kiĸiye ve bunun ge­ici 

olmasē lazēm. Herkesin bir ¿lkeyle vatandaĸlēk baĵē i­inde olmasē lazēmdēr. Onun i­in, 

kalēcē ­ºz¿mler bulmamēz gerekiyor.  Kalēcē ­ºz¿mler bulununcaya kadar o kiĸiye 

­alēĸma, ¿lke i­inde veya ¿lke dēĸēnda serbest dolaĸma imkanlarē verme, iĸ kurma, m¿lk 

edinme, taĸēnabilir kēymetli varlēklarēnē deĵerlendirme gibi haklarē 1951 Cenevre 

Sºzleĸmesine gºre devletler m¿ltecilere tanēmak zorundadēr. T¿rkiye, coĵrafi kēsētlama 

koyarak, Avrupa dēĸēndan gelenlere baĸta s¿resiz kalma konusu olmak ¿zere ñBu haklarē 

ben tanēmēyorum. Ben baĸta ºyle bir hakkēmē kullandēm, Avrupa dēĸēndan gelenleri 

m¿lteci kabul etmiyorum, ona ge­ici sēĵēnmacē diyorum, sēĵēnma baĸvurusunda bulunan 

insan diyorum, onlara karĸē bunun ºtesinde bir sorumluluk ¿stlenmiyorum.ò diyor. Bu 

T¿rkiyeôdeki sēĵēnma sisteminin ­ok ºnemli bir ºzelliĵidir.  

Yine, T¿rkiye'nin bir ºzelliĵi 1951 Sºzleĸmesi imzalandēktan bu yana T¿rkiye'nin 

hen¿z yasa, yani Parlamentonun onayladēĵē, normal s¿re­ten ge­miĸ kanun anlamēnda bir 

sēĵēnma yasasē yoktur.  

Aynē ĸekilde, T¿rkiye'nin bu konuyla ilgilenen ºzel sivil bir kurumu, kuruluĸu 

yoktur. Burayē, geleneksel olarak Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Yabancēlar ķubesindeki iyi niyetli arkadaĸlarēmēz bu sistemi ayakta tutmaya ­alēĸēyorlar. 

Dolayēsēyla, bu coĵrafi kēsētlama, kurumun olmayēĸē gibi sebeplerle Birleĸmiĸ Milletler 
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M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi T¿rkiyeôdeki sēĵēnma sisteminin 1960 yēlēndan bu yana 

neredeyse bir amiral gemisidir. Bu sistemin y¿r¿mesi, Avrupa dēĸēndan gelen insanlarēn 

bir s¿rece alēnmasē gibi iĸleri b¿y¿k ºl­¿de Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek 

Komiserliĵi olarak karĸēlēyoruz. Son yēllarda yeni bir sēĵēnma sistemi kurulmasē, ºzellikle 

Avrupa Birliĵiyle m¿nasebetler ­er­evesinde, yeni bir kapasite oluĸturulmasēnda da T¿rk 

H¿k¾metine, T¿rk devletine yardēmcē olmaya ­alēĸēyoruz.  

Kērk k¿sur yēldēr y¿r¿tt¿ĵ¿m¿z bu ºnemli fonksiyonlarēmēza raĵmen, 

dayandēĵēmēz temel bir anlaĸmamēz yok.  Her ¿lkede, Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler 

Y¿ksek Komiserliĵi o ¿lkeyle yapēlan bir anlaĸmayla faaliyet gºsteriyor. Biz de 1960 

ihtilalinden sonra merhum Sayēn Alparslan T¿rkeĸôin Baĸbakan Yardēmcēsē olarak 

imzaladēĵē bir ĸey var, bizim talebimiz ¿zerine ñA­abilirlerò diye Bakanlar Kurulu 

kararēnē Cenevreôye yolluyor, onunla kurulmuĸuz. Fonksiyonumuz T¿rk devletinin de 

iĸine yaradēĵē i­in, bir hizmet verildiĵi i­in bug¿ne kadar gelmiĸ, fakat sºzleĸmeden, 

bizim t¿z¿ĵ¿m¿zden faydalanan bazē gºrevlerimizi yapmada bu sefer anlaĸmazlēklar 

­ēkabiliyor. Onun yorumlanmasē gibi sorunlarla karĸēlaĸēyoruz ki, bizim gºrev alanēmēz 

T¿rkiye'nin de imzaladēĵē anlaĸmalara gºre tartēĸēlmaz nitelikte.  

Bug¿n, T¿rkiyeôye hem Avrupaôdan hem Avrupa dēĸēndan sēĵēnmacē ve 

m¿lteciler geliyor.  Son yēllarda b¿y¿k bir artēĸla karĸē karĸēyayēz. En son, 2008 

istatistiklerinde 18 bin kiĸi Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵine kayētlē. 

Bunlarēn bir kēsmē, yarēsēndan biraz azē gelmiĸ, sēnērlarēmēzdan girmiĸ, Birleĸmiĸ 

Milletlere baĸvurmuĸ ñBen sēĵēnma talep ediyorum.ò demiĸ kiĸiler. Bunlar bir s¿rece 

giriyorlar, bir s¿rece alēnēyorlar, o s¿re­ sonunda, kiĸinin baĸka sebeple mi geldiĵi yoksa 

kiĸiyi m¿lteci yapan sebeple mi geldiĵini anlamaya ­alēĸēyoruz. B¿y¿k bir kēsmē da 

tanēma oranlarēmēz olduk­a y¿ksek, y¿zde 90ôlara varan bir tanēma oranēyla onlarē 

m¿lteci kabul ediyoruz, ama bu s¿re­ epey hassas bir s¿re­, neticede bir kēsmē da m¿lteci 

olarak kabul edilmiĸ kiĸiler. Sayēlara ¿lkelere gºre baktēĵēmēzda, bizim kayētlarēmēza gºre 

emniyetin farklē rakamlarē olabilir, o zamanlamadan filan biraz deĵiĸiyor, ĸu anda 18 bin 

kiĸiden 8 bin 57ôi Irak vatandaĸē, 4 bin 460ôē Ķranlē, 3 bin 61ôi Afganlē -ki, Afganlēlarda 

hēzlē bir y¿kseliĸ var- bin 366ôsē da Somalilidir. Somalililerde ve diĵer Afrikalēlarda da 

y¿kseliĸ var. Bunlarēn hepsi Avrupa dēĸēndan geliyor. 

T¿rkiyeôdeki yasal d¿zenlemeyi 1994 tarihli yºnetmelik d¿zenliyor. Bu 

yºnetmelik, uluslararasē kuruluĸlarla, bu konunun uzmanlarēna fazla danēĸēlmadan, 

hazērlandē. Baĸlangē­ta, bu, sēnēr dēĸē etme sonu­larē doĵurduĵu i­in sorunlar yarattē. 

Sonra, karĸēlēklē m¿zakerelerle yumuĸatēldē, bir­ok sorunu ­ºz¿ld¿. Ama bir yºnetmelik 
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ĸeklinde, yani Bakanlar Kurulunun imzaladēĵē bir yºnetmelik ĸeklinde, Meclisin ge­irdiĵi 

bir yasa deĵil. Deĵiĸikliklerle h©len y¿r¿rl¿kte olan bir yasa. Ķki bºl¿me ayērēyor. 

M¿nferit olarak gelenler bir de kitle gº­leri.  

Biliyorsunuz, 1991 b¿y¿k gº­¿n¿n hemen arkasēndan gelen bir ĸey. O yēllarda 

Bosnaôdan da gelenler var. Biraz da ona reaksiyon olarak ­ēkarēlmēĸ bir yºnetmelik. 

Yºnetmeliĵin T¿rkiye'nin koyduĵu coĵrafi kēsētlama y¿z¿nden yarattēĵē bir kavramsal 

sorun var, ona da kēsaca deĵinelim. Uluslararasē hukukta biz iki temel kavram 

kullanēyoruz. Bir kiĸi, demin saydēĵēm kiĸiyi m¿lteci yapan sebeplerle ¿lkesini terk etti 

ve size sēĵēndē, buna ñSēĵēnma talep eden kiĸi.ò diyoruz. O anda kiĸinin bir hakkē doĵuyor 

uluslararasē hukuk a­ēsēndan, o anda bir hakkē doĵuyor, geri gºnderilmeme hakkē, 

korumanēn baĸ hakkē. Fakat, h©l© kiĸi ekonomik sebeple mi gelmiĸ, yoksa ger­ekten 

kendisini m¿lteci yapan sebeple mi gelmiĸ bilmiyorsunuz. Bir s¿re­te onu anlamaya 

­alēĸēyorsunuz. O aradaki ĸeye kiĸinin talebi sºz konusu olduĵu i­in ñSēĵēnma talep eden 

kiĸi.ò diyoruz. Yine, uluslararasē hukukta eĵer bu araĸtērmanēn sonunda hakikaten m¿lteci 

ise biz ona ñM¿lteciò diyoruz. T¿rkiyeôde Avrupa dēĸēndan gelenlere ñM¿lteciò 

denmediĵi i­in, o haklarē ¿stlenmediĵi i­in devletimiz ¿­ kavram kullanēyor, Ķ­iĸlerinden 

arkadaĸlarēn da sunuĸlarēnē dikkate alarak bu farklēlēĵē dile getirmeye ­alēĸēyorum. 

Sēĵēnma talep eden kiĸilerde bir sorun yok, geldi, nereden gelirse gelsin sēĵēnma talep 

etti. Orada aynē kavramē kullanēyoruz. Avrupa dēĸēndan gelip de sēĵēnma talep etti ve 

hakikaten kiĸinin m¿lteci olduĵuna kanaat getirildi, ona ñM¿lteciò demiyor devlet. 

¢¿nk¿, coĵrafi kēsētlama var, ona ñSēĵēnmacēò diyoruz.  M¿lteci ise Avrupaôdan geldi, 

sēĵēnma talep etti, devlet tarafēndan m¿lteci olduĵuna karar verildi ñM¿lteciò dendi. ķu 

anda, bize yaptēklarē son a­ēklamalarēna gºre, 40 k¿sur tanēnmēĸ m¿lteci var.  Bu 

kavramsal ĸeyi hatērlatmak istedim. 

Sistem nasēl ­alēĸēyor? Devlet aslēnda kēsaca -ben bir T¿rk vatandaĸēyēm ve bunu 

sizlere daha rahat, diplomatik ĸeyinin dēĸēnda konuĸmak istiyorum- ñAvrupa dēĸēndan 

gelenlere ben coĵrafi kēsētlama koyduĵum i­in bunlar benim sorumluluĵumda deĵil, bu 

insanlar benim i­in yok, sadece ¿lkemde biraz misafir edebilirim.ò diyor. Bunlarēn sosyal 

ve kalēcē ­ºz¿m a­ēsēndan sorumluluĵu ñBirleĸmiĸ Milletler siz varsēnēz, yapēn.ò diyor. 

1994 yºnetmeliĵinin yarattēĵē bir ­ifte sistem var. Varsayalēm ki, bir kiĸi Vanôdan T¿rk 

sēnērlarēna girdi, Ķranlē olabilir, Iraklē, Afgan, daha uzak ¿lkelerden gelmiĸ olabilir. Bu 

yºnetmeliĵe gºre T¿rk makamēna baĸvuracak. Orada farklēlēklarē var, o detaylara 

girmeyeyim, kimlikle mi geldi, pasaportla mē geldi, neyle gelirse gelsin, sēĵēnma talebi 

varsa ñBen sēĵēnēyorum arkadaĸ.ò dedi, sēĵēnacak, onun kaydē alēnacak. ¥nce Emniyete 
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baĸvurduysa, Emniyet o kiĸiyi bize sevk ediyor. ¥nce bize baĸvurduysa, biz Emniyete 

baĸvuruyoruz. Bu ilk kayēt, kiĸiye bir koruma saĵlēyor, ­¿nk¿ bu verdiĵim 18 binin ­ok 

¿zerinde insan da ka­ak gº­men olarak geliyor, onlar hi­ sēĵēnma sistemine 

baĸvurmuyorlar, yakalandēklarē zaman ka­ak muamelesi gºr¿p, sēnēr dēĸē ediliyor. 

Kaydolursa, Emniyet de biz de bir belge veriyoruz ñBu kiĸi sēĵēnma talep etmiĸtir.ò adē 

ĸudur filan diye bir sayfalēk bir k©ĵēt veriyoruz. Yolda ­evirirlerse, sēnēr dēĸē 

edilmemesine yol a­an bir garanti belgesi oluyor. Onun i­in, kayēt ºnemli. Sonra, ona biz 

bir g¿n veriyoruz, ĸimdi sayēlar ­ok arttēĵē i­in ñOn ay sonra gel.ò diyoruz. ñCuma g¿n¿ 

saat 08.00ôde ¢ankayaôdaki Birleĸmiĸ Milletler ofisine gel, seninle m¿lakat yapacaĵēz.ò 

diyoruz. Emniyet de diyor ki: ñ¢ankērēôya git, orada yabancēlar ĸubesine imza at, orada 

yaĸa on ay.ò ve daha sonrasē i­in orada mecburi ikamete tabi tutuluyor. Ķlden ile 

deĵiĸiyor, ama kimi ilde haftada iki g¿n kimi ilde her g¿n gidip polise, mesai saatleri 

i­inde imza atmasē lazēm. Kiĸi, bizim verdiĵimiz randevuya kadar bekliyor. Sonra geliyor 

bizim ofise, alēyoruz onu. Neden geldin? Hangi korku vardē? Din´ bir sebep mi vardēr? 

Siyasi gºr¿ĸ y¿z¿nden mi bir ĸey oldu? Onu deĵerlendiriyoruz. Sonra, onun dosyasē en 

alta gidiyor, bir s¿r¿ dosyamēz oluyor. Deĵerlendirmesi, itiraz s¿releri falan, ortalama bu 

insanlar ¿­ dºrt yēl T¿rkiyeôde bekliyorlar.  

Bu arada, o ¢ankērē ºrneĵini verdim, diĵer illerde de farklē deĵil. ¢alēĸma 

m¿saadeleri pratikte yok. H¿k¾met ñverdimò diyor, fakat, yabancēlarēn T¿rkiyeôdeki 

­alēĸma m¿saadesini d¿zenleyen yasaya tabii, sanērēm 2004 tarihli bir yasa. Onun i­in, bir 

iĸveren olarak ben bir Alman kimyageri fabrikamda ­alēĸtērmak istiyorsam, ne 

gerekiyorsa, aynē ĸeye, ¢ankērēôdaki k¿­¿k bir otomobil tamir atºlyesinde biraz insani 

ama­la iĸe aldēĵēm insana da uygulatmam lazēm. Ķĸte, ¢alēĸma Bakanlēĵēna 

baĸvuracaĵēm, diyeceĵim ki: ñBu kiĸinin ºyle bir becerisi var ki, aynē iĸi yapabilecek 

T¿rk vatandaĸē Metin ¢orabatēr bu iĸi yapamaz, becerisi o kadar deĵil.ò Bºyle birtakēm 

ĸeyleri ispat etmem lazēm, uzun bir ĸeyden sonra izin almam lazēm. Tabii, bu izne tabi bir 

imk©n, kimse de yok. Bu insanlar ya genelde ka­aké Geliĸen illerimizde, mesela 

Kayseri, Konya gibi ekonominin hareket ettiĵi, b¿y¿d¿ĵ¿ illerde ka­ak olarak 

­alēĸabiliyorlar, riskler var. Ama, ¢ankērē gibi kendisi n¿fus veren illerde bu ­alēĸma 

imk©nlarē yok. ¢ankērēôya yeni gittiĵim i­in ĸey yaptēm. Mesela, bir Iraklē, Baĵdatlē bir 

gen­. ¢ok iyi Ķngilizce biliyor, ailesiyle gelmiĸ, bir s¿re ­alēĸmēĸ, Ķstanbulôda kalmēĸ, 

haberi yok bu sēĵēnma sisteminden, sonra ñBirleĸmiĸ Milletlere baĸvur, sen m¿ltecisin, 

seni Amerikaôya, ĸuraya buraya yollayacak M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi.ò ñTamamò 

diyor, baĸvuruyor Emniyete, ¢ankērēôya yolluyorlar. Adamēn ­ok iyi bir mesleĵi var, 
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bilgisayar animatºr¿, rekl©mcēlēkta filan ­ok iyi. ¢ankērēôda doĵru d¿zg¿n altyapē yok, bir 

firma yok. Ķstanbulôda evinin kirasēnē veriyor, ­ocuĵunun ilacēnē alēyor. Orada, Sosyal 

Dayanēĸma Vakfēndan para alēyor, yani bir T¿rk dar gelirlisinin yararlanacaĵē bir haktan 

almak zorunda, ­alēĸma hakkē yok. Bu kiĸilerden ¿stelik bir de vergi alēnēyor, ikamet 

parasē diye, altē ayda bir en son 370 YTLôydi, 120 euro gibi bir para karĸēlēĵē. Sonu­ta, 

Birleĸmiĸ Milletler bu kiĸi hakkēnda ñEvet sen m¿ltecisin.ò veya ñDeĵilsinò diye bir karar 

veriyor.  ñM¿ltecisinò dediĵimiz zaman, bunu Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna bildiriyoruz, kalma 

s¿resi biraz daha uzuyor. Bu arada da kiĸinin dosyasē, kendi ofisimizde baĸka bir bºl¿me 

gidiyor, o bºl¿m de o kiĸiye bir ¿­¿nc¿ ¿lke arēyor. Amerika Birleĸik Devletleri, Kanada, 

bazē Avrupa ¿lkeleri gibi ¿lkeler bu kiĸileri ¿­¿nc¿ ¿lkelere yerleĸtiriyorlar. 2008ôde 

ge­en ay sonu itibarēyla 3.500 kiĸiye bizim ofis bu ¿lkelere yerleĸtirmiĸ, Birleĸmiĸ 

Milletlerin T¿rkiye ofisi, ­¿nk¿ T¿rkiyeôde kalamēyorlar. 2000 yēlēndan bu yana da sekiz 

yēlda yaklaĸēk 20 bin kiĸiyi yerleĸtirmiĸiz. Bºyle bir trafik var.   

Uydu kentlerde bir­ok problemler var, onlarēn fazla detayēna girmeyeyim, 

sanērēm, sizden sorular gelir, onlarē cevaplandērērken konuĸabiliriz.  

Avrupaôdan gelenler i­in,  normal olarak T¿rk makamlarēna baĸvurmalarē lazēm. 

Oraya biz karēĸmēyoruz, ­¿nk¿ T¿rkiye'nin sorumluluĵu altēnda ve aynē uluslararasē 

standartlarda m¿lteci olup olmadēĵēna bakēlmasē gerekiyor. M¿lteci ise, ona T¿rkiyeôde 

yerleĸme, oturma, ­alēĸma, ileride vatandaĸlēk hakkē da belki a­ēk olarak verilmesi 

gerekiyor. Fakat, pratikte bu da ­alēĸmēyor. 40 kiĸiden fazla tanēmēyoruz, ama, bir tane bir 

Azeri m¿ltecimiz var. Uzun ­abalar sonucunda m¿lteci olarak kabul edildi. Bir yēllēk 

ikamet verildi, belgesine ñ­alēĸamazò diye damga vuruldu. Bºyle yanlardan, ĸeylerden 

kiĸiyeé Pasaport vermede sorunlar ­ēktē. 

Daha ºnemli bir sorun mesela, ¢e­enler. Ķstanbulôda y¿ksek miktarda ¢e­en var. 

T¿rkiye onlarē m¿lteci olarak kabul etmiyor -ki, Avrupalēlar- baĸvurularēnē kabul etmiyor 

veyahut zorluklar ­ēkarēyor.  

Avrupaônēn tanēmē biraz muĵlak, ama genelde kabul edilen bir tanēm: Avrupa 

Konseyine ¿yelik. Mesela, Azerbaycan Avrupalē, Ermenistan Avrupalē, Ukrayna, 

G¿rcistan Avrupalē, onlardan birisi gelip sēĵēnma talep ederse veya Balkanlardan, 

Kosova, Bosna-Hersek, nereden gelirse, onlarē T¿rkiye'nin uluslararasē standartta m¿lteci 

olup olmadēĵēna bakēp deĵerlendirmesi lazēm. Onlarēn da sorunlarēnē isterseniz daha 

sonra ĸey yapayēm. Onlar da bºyle, T¿rkiyeôde altē yedi yēldēr, hi­bir ­ºz¿mleri yok. 

Fenerbah­eôye giderseniz, Fransēz Rivieraôsē gibi bir yer, T¿rkiyeônin en zengin yeri. 

Onun i­inde Devlet Demir Yollarēna ait eski bir kamp yerinde, sularēn aktēĵē, gelecekleri 
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olmayan, ­ocuklarēnē okula yollayamadēklarē, b¿y¿k sorunlar yaĸadēklarē, en kºt¿s¿ tabii, 

t¿nelin ucunda bir ēĸēk gºrmeden yaĸadēklarē koĸullar var, ­ºz¿lemiyor. Ben burada 

isterseniz bitireyim. ķu ana kadar T¿rkiyeôdeki sistemi anlatmaya ­alēĸtēm, bilmiyorum 

ne kadar baĸarēlē oldum. Buna paralel olarak ofisimizin ºnemli bir gºrevi var, sºylediĵim 

gibi. ñ Demiĸtir. 

I I .1.c.1.b. BM M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi Temsilcisi Alev ¥rsel ;  

ñMetin beyin bahsettiĵi gibi, bir taraftan ofisimizin rutin iĸi y¿r¿yor, hem 

T¿rkiyeôyle beraber bu gelen kiĸilerin stat¿lerini tespit etmek, sisteme bir destek 

saĵlamak ve yeniden yerleĸtirme iĸiyle uĵraĸmak gibi rutinin yanē sēra, bir taraftan da 

T¿rkiyeônin tabii Avrupa Birliĵine katēlēm i­in yaptēĵē hazērlēklar var. Burada, bizim 

1960ôtan beri T¿rkiyeôde, 50ôlerden beri d¿nya ­apēnda edindiĵimiz bir tecr¿be var, bilgi 

birikimi, uluslararasē ortamda saĵladēĵēmēz bir uzmanlēk, konuya yakēnlēĵēmēz. Bunu 

m¿mk¿n mertebe paylaĸmaya, aktarmaya, bu kapasiteyi bizden ­ēkēp H¿k¿metin eline, 

devletin eline ge­ecek ĸekle getirmeye ­alēĸēyoruz. Bu kapsamda Emniyet Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ mutlaka bahsetmiĸtir, ­alēĸmalar tabii ­ok eskiden baĸladē. 1997ôden beri biz 

­ok yakēn bir eĵitim iĸbirliĵi i­indeyiz ama bizden baĸka aktºrler de bu sisteme girdiler. 

Deĵiĸik Avrupa Birliĵi h¿k¾metleri muhtelif projeler yaptēlar T¿rkiyeôde, finanse ettiler, 

eĵitici uzmanlar geldiler. Onlar da, bu iĸi idari anlamda y¿r¿ten kuruma, artē diĵer 

aktºrlere, sistemdeki sivil toplum kuruluĸlarē olsun, diĵer kamu kuruluĸlarē olsun, 

eĵitimler saĵladēlar. Ta ki 2003 yēlēnda bir proje baĸladē, Ķngiltere ve Danimarka 

konsorsiyumu ºnderliĵinde bir ulusal eylem planē hazērlanmasē ve T¿rkiyeôde 

uygulanmasē i­in. Bu iltica ve gº­ konusunda Avrupa Birliĵi m¿ktesebatēnēn 

¿stlenilmesine iliĸkin bir ulusal eylem planē. Plan hazērlandē, ¿st¿nde bu gºrev g¿c¿ 

niteliĵinde bir­ok grup bir araya gelip ­alēĸtē, konuĸtu, eĵitimler, ­alēĸtaylar d¿zenlendi, 

kapsamlē bir eylem planē hazērlandē. Elinizde olduĵunu zannediyorum. Yoksa biz size 

iletebiliriz. 2005 mart ayēnda da Baĸbakan tarafēndan onaylanarak y¿r¿rl¿ĵe girdi. 

T¿rkiyeôde hazērlanmēĸ ilk ulusal eylem planēdēr, Avrupa Birliĵine katēlēm i­in. ¢ok 

detaylē bir plan, kapsamlē bir plan. Eleĸtirilecek noktalarē var ama sonu­ta bir plandēr ve 

geliĸtirilmeye a­ēk bir plan. Bu planda da ºnemli bir son nokta var. Plan bir iltica 

kurumunun kurulmasēyla baĸlēyor. M¿ltecilerin, sēĵēnmacēlarēn barēnacaĵē merkezlerin 

geliĸtirilmesi, sistemin yaratēlmasē, bu sistemde ­alēĸacak personelin eĵitimi. Yine, 

altyapē desteĵi, yani sistemin elektronik anlamda nasēl destekleneceĵi, belge bilgi 

anlamēnda nasēl destekleneceĵi, ulusal iĸbirliĵi nasēl olacak, uluslararasē iĸbirliĵi nasēl 

olacak, b¿t¿n bunlarē anlatan bir plan ve en sonunda da 2012 gibi bir tarihte coĵrafi 
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kēsētlamalarēn kaldērēlmasēna dair ºnerinin B¿y¿k Millet Meclisine sunulmasē ĸeklinde bir 

nihai noktasē var. Gerekli koĸullar oluĸtuĵunda diye, koĸullarē da sēralar. Ķki tane ºnemli 

ºn koĸulu vardēr; bir tanesi T¿rkiyeônin tam ve iĸleyen bir iltica sistemine sahip olmasē ve 

bu manada Avrupa Birliĵi ¿ye ¿lkeleriyle bir k¿lfet paylaĸēmē konusunda gerekli 

noktaya, istenen noktaya gelinmiĸ olmasē gibi iki ºn koĸulu vardēr, 2012 de tarih 

verilmiĸtir.  

Bu ulusal eylem planēnda bahsedilen sistemin geliĸtirilmesi i­in ­eĸitli projeler 

ºngºr¿lm¿ĸ. Altyapē projeleri artē sistem geliĸtirme projeleri. ķimdi, Emniyet Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ ºnderliĵinde bu projeler sērayla, maalesef, arzu edilen bir hēzda deĵil ama 

sērayla ele alēnēyor ve Avrupa Birliĵi tarafēndan fon saĵlanēlmasē i­in projeler yazēlēyor. 

Bunlardan bir tanesi, bilmiyorum bahsi ge­ti mi, tekrar oluyorsa atlayabilirim. 

Bunlardan bir tanesi, ilki, ­ok ºnemli, kurulmasē zaman alacak bir sistem. Metin 

Beyin bahsettiĵi m¿lteci stat¿s¿ belirlenirken, ºnemli bir kaynak var. ķimdi, karĸēmēzda 

bir kiĸi oturduĵu zaman, onun ºyk¿s¿n¿ dinliyoruz. Ķĸte, ben Somaliôden geliyorum, 

Mogadiĸuôdaydēm, ĸu ĸu olaylar baĸēma geldi, ĸu tarihte bir eyleme katēldēm, 

tutuklandēm, ondan sonra iĸkence gºrd¿m gibi bir hik©ye anlatēyor bize. Bu hik©yenin 

doĵruluĵunu test edebilecek menĸe ¿lke bilgisi, sistemi dediĵimiz bir sistem var, 

ñCountry of Origine Informationòdēr Ķngilizcesi. Bu sistemin ­ok saĵlam bir ĸekilde 

kurulmuĸ olmasē lazēm. Sistem neyi i­eriyor? B¿t¿n baĸvuru yapan kiĸilerin ¿lkelerine 

dair kronolojik bilgiler, yani tarihte neler olmuĸ, ºnemli olaylar, ĸimdi o kiĸi bana 

dediĵinde, ĸu tarihte eylem oldu, ben orada tutuklandēm; dºn¿p bakabilmeliyim 

sistemden, hakikaten o sºylediĵi meydanda, sºylediĵi tarihte o konulu bir eylem olmuĸ 

mu? Ķnsanlar tutuklanmēĸ mē? Ķĸkence gºrm¿ĸler mi? Bu bilgilere eriĸebileceĵim bir 

sistem olmasē lazēm. Biz UNHCR olarak bunu kamuya a­ēk kaynaklardan saĵlēyoruz. 

Kendi sistemimiz var. B¿t¿n kaynaklarē kullanēyoruz. Bir devletin sistemi tabii bundan 

­ok daha detaylē, ­ok daha fazla kaynaĵa eriĸimi olabilecek bir sistem. ķu anda Emniyet 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ b¿nyesinde bu sistemin kurulmasē i­in proje Avrupa Birliĵi tarafēndan 

onaylanmēĸ ve y¿r¿mekte. Almanya liderliĵinde, Finlandiya ve ¢ek Cumhuriyeti 

konsorsiyumu projeyi y¿r¿t¿yorlar. Ķĸin hem elektronik altyapēyē oluĸturma ayaĵē, yani 

b¿t¿n illere bilgisayar alēmē, bu sistemlerin online kurulmasē, Polnet ¿zerinden iĸleyecek 

h©le getirilmesi, artē sistemi kullanacak uzmanlarēn yetiĸtirilmesi ve sistemde yer alacak 

bilgi ve belgelerin toparlanmasē, ĸu anda ¿zerinde ­alēĸēlan bir proje. 12,5 milyon euroluk 

bir proje. ¥n¿m¿zdeki yēl biteceĵi ¿mit ediliyordu ama 2010ôa sarkar diye d¿ĸ¿n¿yorum. 
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Yine uzun yēllardēr Avrupa Birliĵiyle ¿zerinde anlaĸēlmaya ­alēĸēlan bir baĸka 

ºnemli proje var. Nihayet proje ¿­ dºrt kere geri dºnd¿kten sonra, ge­tiĵimiz sene 

Avrupa Birliĵi tarafēndan onaylandē. ķu anda ºn ­alēĸmalarē yapēlēyor, bir ºn fizibilite 

­alēĸmasē yapēlēyor, yedi kabul merkezinin kurulmasē projesi. 62 milyon 400 bin euro 

deĵerinde. ķu anda bu 62,5 milyon euronun i­inde altē merkezin kurulmasē sºz konusu, 

bir tanesi daha sonra gelecek.  Ankara, Ķstanbul, Ķzmir, Kayseri, Erzurum, Van, Gaziantep 

illerinde kabul merkezleri kurulacak. Bu kabul merkezlerinin iĸleyiĸi de, gelip de iltica 

baĸvurusunda bulunacak kiĸiler, yani sēnērda birisi geldi, ben iltica baĸvurusunda 

bulunmak istiyorum dediĵi anda, bu yedi merkezden bir tanesine yºnlendirilecek ve daha 

sonra kendisinden iltica baĸvurusu alēnēp gerekli iĸlemler baĸlatēlacak. Durumuna baĵlē 

olarak, daha sonra bahsedeceĵim, otuz tane uydu ĸehir var, otuz uydu ĸehirde serbest 

ikametli olarak yaĸamasē sºz konusu. Eĵer hassas durumdaysa, yani yalnēz bir kadēndēr, 

hastadēr, yaĸlēdēr, tek baĸēna gelmiĸ bir ­ocuktur, engellidir, ºzel bir durumu varsa, bu 

kiĸiler de muhtemelen bu merkezlerde ikamet etmeye devam edecek s¿re­leri devam 

ederken. Bu yedi merkezin ĸu anda gelinen nokta yerleri se­ildi. Bir iki ilde alanlarēn, 

arazilerin devri Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna yapēldē, ­eĸitli bakanlēklarēn arazileri ya da t¿m¿yle 

sahipsiz, hazine arazileri var i­inde.  Ķki tanesinde hazēr tesis var, Erzurumôdakinde ve 

Ankaraôdakinde. Diĵerlerinde sēfērdan bir mimar´ ­alēĸma ve inĸaat iĸi yapēlacak. Bu 

proje, dediĵim gibi yeni baĸladē. Biz ­ok daha ºnce baĸlamasēnē ¿mit ediyorduk ama ĸu 

anki gºr¿nt¿s¿ 2011ôe kadar ancak belli bir noktaya gelinebileceĵi yºn¿nde. Bununla 

beraber, ilticayla direkt baĵlantēlē olmasa da, ka­ak gº­le ilgili iki tane de geri gºnderme 

merkezinin kurulmasē projesi var. Bunlar da ­ok kesin olmamakla beraber, bir tanesi 

Ankaraôda, bir diĵeri Erzurumôda kurulacakmēĸ ama daha yerlerinin y¿zde y¿z tespit 

edildiĵini zannetmiyorum. ¦zerinde ­alēĸmalar yapēlēyor. Bu her iki proje de Ķngiliz ve 

Hollanda konsorsiyumu tarafēndan y¿r¿t¿l¿yor, ­ok yeni baĸladē her ikisi de. 

¢ok yeni bir geliĸme olarak, bu hazērlēklara destek saĵlamak ¿zere ve hazērlēklarē 

izleyip, daha ºtesindeki ihtiya­larē belirlemek ¿zere Ķ­iĸleri Bakanlēĵē altēnda yeni bir 

birim kuruldu. Bir m¿steĸar yardēmcēsēna baĵlē olarak, ĸu anda iki tane m¿lkiye 

baĸm¿fettiĸi gºrev yapēyor ama bu ekibin b¿y¿mesi sºz konusu. Bir iltica kurumunun 

kurulmasē ve iltica yasasēnēn hazērlanmasē i­in ­alēĸmalar yapmaya baĸladēlar. Tabii bu da 

yine geliĸimleri izlenmesi gereken bir oluĸum ­¿nk¿ ĸu ana kadar, idari iĸlem olsun, bu 

kapasite geliĸtirme iĸi olsun, her ĸey Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Yabancēlar Dairesi 

liderliĵinde gidiyordu. Bu aĸamadan sonra nasēl bir geliĸim olacak, bizim i­in de ­ok 

ºnemli ­¿nk¿ birazdan bahsedeceĵim, biz bu sistemde ­ok fazla ­alēĸma yaptēk. 
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Oluĸturulmuĸ kapasitesinin kaybolmamasē, ĸu ana kadar eĵitim almēĸ 6-7 bin emniyet 

mensubunun yeni sistemde de personel olarak istihdamē izim a­ēmēzdan ­ok ºnemli. 

Yoksa sēfērdan baĸlanacak bir noktaya dºnmek sºz konusu.  

Biz ne yapēyoruz bu sistem i­inde? Demin bahsettim, 1997ôden beri ­eĸitli 

eĵitimler veriyoruz ama 2002ôden itibaren bunun epeyce ºtesine ge­tik. Sadece eĵitim 

deĵil,  dosyalarēnēzda ĸºyle bir dok¿man gºreceksiniz. Bu dok¿man, ortadaki sarē kēsēm, 

gelmek istediĵimiz noktayē gºsteriyor. Yani T¿rkiyeôde iltica sistemi kurulduĵunda ve 

coĵrafi kēsētlama kalktēĵēnda var olmasēnē arzu ettiĵimiz nihai aĸama, yani sēĵēnmacēlarēn 

g¿venlik i­inde ¿lke topraklarēna eriĸiminin saĵlanmasē, insani koĸullarda karĸēlanmasē 

ve h¿k¾met tarafēndan adil ve etkin bir iltica prosed¿r¿n¿n y¿r¿t¿lebildiĵi bir ortamda, 

m¿ltecilerin de temel haklarē ve ger­ek bir yerel b¿t¿nleĸmeye eriĸimlerinin saĵlanmasē. 

Yani artēk ¿­¿nc¿ ¿lkeye yerleĸtirme gibi bir pratik baskēn kalēcē ­ºz¿m olmaktan 

­ēkacak ve burada, T¿rkiyeôde yerleĸmeleri, hayatlarēnē devam ettirmeleri m¿mk¿n 

olacak, coĵrafi kēsētlama kalktēĵēnda ve bizim de bºyle bir sistemdeki rol¿m¿z, 1951 

Sºzleĸmesini incelerseniz, madde 35ôte BMMKônēn rol¿nden bahseder. Bu sistemde bir 

gºzlemci, izleyici, denetleyici olarak rol almak, sistemin doĵru iĸleyip iĸlemediĵini 

izleyebilmek ¿zere. Bu manada biz de kendimizi yeniden ºrg¿tledik, nasēl destek 

olabiliriz diye. Birka­ baĸlēk altēnda topladēk, yasal ve kurumsal iyileĸtirme, geliĸtirme 

i­in neler yapabiliriz? Eĵitim desteĵi, sadece Ķ­iĸleri Bakanlēĵē Emniyet Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿nde deĵil ama sistemde yer alacak herkese, h©kimler savcēlar olsun, jandarma, 

kara kuvvetleri, sahil g¿venlik ­¿nk¿ ilk karĸēlaĸanlar onlar, ­eĸitli ¿niversiteler, sivil 

toplum kuruluĸlarē, barolar tabii, avukatlarēn da bu sistemde olmasē gerektiĵi i­in,  Sosyal 

G¿venlik Kurumu, diĵer sosyal hizmetliler, sosyal ­alēĸanlar, kim var kim yoksa bunlara 

eriĸip eĵitimler saĵlamaya ­alēĸēyoruz.  

¥te yandan daha detaylē bir ­alēĸma y¿r¿tt¿k uzunca s¿reler. Emniyet Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n temel eĵitimleri almēĸ iltica konusunda personeli arasēndan se­ilen toplam 

52 kiĸiye bizim ofisimizde staj imk©nē saĵladēk. Uzun s¿relerle, bir ay, bir bu­uk ay, 

birka­ durumda altē yedi aylēk s¿relerle bizim ofisimize gelip bizim gibi ­alēĸma 

y¿r¿tt¿ler. M¿ltecilerle gºr¿ĸme yaptēlar, dosyalar hazērladēlar, raporlarēnē yazdēlar, 

sistemleri kullandēlar ve bu kiĸiler ĸu anda ­ekirdek kadro olarak, yine ­alēĸtēklarē illerde 

­alēĸēyorlar ama bir genel toplantē olduĵunda, uzman gºr¿ĸ¿ gerektiĵinde merkeze gelip o 

uzman gºr¿ĸ¿n¿ saĵlayacak bir kadro olarak hareket ediyorlar.  

Burada tabii, biraz hik©yenin dēĸēna ­ēkacaĵēm, ­ok ºnemli bir sorun ve sistemin 

eksikliĵi olarak karĸēmēza ­ēkan ĸey maalesef uzman kadro Emniyet Genel 
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M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n ĸu anki yapēsē i­inde, mevzuatē i­inde tolere edebildiĵi bir durum deĵil. 

Yani siz bir kiĸiyi iltica konusunda uzman yetiĸtiriyorsunuz ama bir sonraki rotasyonda, 

iĸte, Bingºlôde trafik polisi olarak gºrev yapmaya baĸlēyor. Dolayēsēyla, Yabancēlar 

Dairesi b¿nyesinde tutulamadēĵē i­in bu kiĸi, o sizin yetiĸtirdiĵiniz, geliĸtirdiĵiniz 

kapasite de bir ĸekilde yok oluyor, sekteye uĵruyor. O kiĸi geri dºnse de birka­ yēl sonra 

Yabancēlar ķubeye o aradaki geliĸmeleri ka­ērmēĸ oluyor ya da eski istekliliĵi kalmamēĸ 

oluyor. Ben demin 7 bin gibi bir rakam verdim. Bu 7 bin kiĸiden ĸu anda arasanēz 

herhalde bin tanesi bile yabancēlar ĸubeleri b¿nyesinde deĵildir. Bu da tabii ­ok b¿y¿k bir 

kaynak eksikliĵi. O y¿zden, Metin Beyin de bahsettiĵi gibi, bir an ºnce bir iltica 

kurumunun kurulup gerekli uzman kadronun oraya alēnarak bu uzman kaybēnēn 

engellenmesinde ­ok b¿y¿k fayda var bu manada.  

Bir diĵer konu, kabul b¿t¿nleĸme ve toplumsal desteĵin saĵlanmasē. Metin Bey 

biraz bahsetti ­alēĸma izinlerinden, ikamet har­larēndan. ķimdi, yine mavi bir tablo 

gºreceksiniz, b¿y¿cek bir tablo. Bu, T¿rkiyeôdeki uydu ĸehirleri ve m¿ltecilerin, 

sēĵēnmacēlarēn ikamet ettiĵi, yasa dēĸē da olsa ikamet ettiĵi diĵer illeri gºsteriyor ve o 

illerde var olan ya da var olmasē gereken hizmetleri gºsteren bir tablo. Dolu gºrd¿ĵ¿n¿z 

yerlerdeki isimler o illerde o hizmetleri verdiĵini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿z, verdiĵini bize sºyleyen 

daha doĵrusu kurumlar. Boĸ olan yerler de, o alanlarda hi­bir hizmet verilmediĵini, 

m¿lteci ve sēĵēnmacēlarēn bu konularda herhangi bir hizmetten faydalanamadēĵēnē 

gºsteriyor.  

Metin Beyin sºylediĵi gibi, ­alēĸma piyasasēna eriĸimleri son derece zor, yasal 

anlamda ­alēĸmalarē. ķu anda karĸēmēza ­ēkan en b¿y¿k sorun saĵlēk sorunu. Bunu da 

belki not etmekte fayda var ­¿nk¿ bug¿ne kadar Sosyal Yardēmlaĸma ve Dayanēĸma 

Fonundan faydalanēyorlardē yaĸadēklarē illerde, ºnemli bir saĵlēk sorunuyla 

karĸēlaĸtēklarēnda fakat bu ekim ayēnda y¿r¿rl¿ĵe giren Genel Saĵlēk Sigortasē Yasasēnda 

bir madde yer aldē, sēĵēnmacēlarēn ve vatansēzlarēn bu yasa kapsamēnda ele alēnacaĵē 

yºn¿nde. Yalnēz ĸu anda kurumlar arasēnda bir anlaĸma saĵlanmēĸ deĵil. Yani 

sēĵēnmacēlar i­in gerekli olan primleri kimin ºdeyeceĵi, bu sēĵēnmacēlarēn kimler olduĵu, 

listeleri, isimleri, bu primlerin ne s¿reyle ºdeneceĵi, bºyle bir uygulamaya dair sēkēntē 

olduĵu i­in herhangi bir, sēĵēnmacēlar adēna hizmet saĵlanabiliyor deĵil yasa kapsamēnda. 

¥te yandan Sosyal Yardēmlaĸma ve Dayanēĸma Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ de madem yasa bunlarē 

kapsama altēna alēyor, ben artēk fonumdan faydalandēramam ­¿nk¿ fon daha ihtiya­ 

i­inde olan, yasa kapsamēnda ele alēnmaya kiĸileri hedeflemek zorundadēr diye fonu da 

kesme yºn¿nde bir genel kararē b¿t¿n illere iletti. Dolayēsēyla bir anda sēĵēnmacēlar 
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illerde ortada kalmēĸ durumdalar. Yani hi­bir saĵlēk hizmetinden faydalanamēyorlar. 

Yeĸil Kart uygulamasēndan faydalananlar var, onlar da kēsa bir s¿re sonra yok olacak. 

Dolayēsēyla, ĸu anda en b¿y¿k sēkēntē bu uydu ĸehirlerde yaĸanan. 

Eĵitim konusu fena deĵil. Ķkamet belgeleri olduĵu s¿rece, ­ocuklarē okullara 

yazdērabiliyorlar. Ķlkºĵretimde ºzellikle ­ok b¿y¿k bir sēkēntē yaĸanmēyor. B¿t¿n illerde 

sivil toplum kuruluĸlarēnēn ­ok daha iyi bir d¿zeye gelmesi, sosyal destek 

mekanizmalarēnēn geliĸmesi, ¿cretsiz hukuki yardēmdan bu kiĸilerin faydalanabilmesi, bu 

sistemin kurulmasē i­in son derece gerekli temel taĸlarē. 

Vanôa gelip tekrar geri gºnderilen ¥zbek aile ile ilgili olarak; bu aile yaklaĸēk 22 

kiĸilik bir grup. Ķranôdaki Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi tarafēndan 

kendilerine m¿lteci stat¿s¿ verildi, yani ¿lkelerinde riskteler. Burada sorun ĸu: ¥nce, 

genel olarak baktēĵēmēzda, bir sēĵēnma talep eden kiĸinin, m¿ltecinin ideal olarak ilk 

sēĵēndēĵē ¿lkede bunu yapmasē, kendi ¿lkesine yakēn bir k¿lt¿rde yapmasē, orada koruma 

altēna girmesi arzu edilen bir ĸey fakat bir kural yok. D¿nyanēn herhangi bir yerinde de 

sēĵēnabilir. 

Mesela bir ¢inlidir, tek ka­abileceĵi ĸey -Uygur T¿rk¿d¿r- uzak bir ¿lke olabilir, 

orada da baĸvurabilir, herhangi bir yerde de baĸvurma hakkē var. ¥nemli olan kiĸinin 

burada korunmasē.  

Zaten bize ulaĸtēlar bu insanlar. Biz m¿lteciyiz, oradan m¿lteci belgesi aldēk, bize 

­ºz¿m bulun dediler. Burada sorun ĸu: Ķran g¿venilir bir iltica ¿lkesi deĵil ve Ķranôla 

¥zbekistan arasēnda, Ķranôa sēĵēnmēĸ bazē ¥zbek muhaliflerin, problemli insanlarēn geri 

gºnderildiĵini biliyoruz, sorun burada. Dolayēsēyla, bu insanlar o korkuyla ikinci bir 

¿lkeye, yani T¿rkiyeôye geldiler ve bizi haberdar ettiler. Biz de Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna, 

Dēĸiĸleri Bakanlēĵēna yazdēk. Bu insanlar Ķranôa da gºnderilmemesi gerekir ­¿nk¿ Ķran 

bºyle bir uygulama i­inde fakat aynē gerek­elerle, size belirtilen gerek­elerle geri 

gºnderildiler. Hem uluslararasē bir tepki ve ilgi yarattē. Sonra tekrar gelebildiler. Yine 

yazēĸtēk, sonra tekrar gºnderildiler bu insanlar ve ĸu anda kaderleriyle ilgili bizim 

elimizde bir bilgi yok. 

Tek tek o kiĸilerle benim ve Alevôin bilgisi yok ama 1951 Cenevre Sºzleĸmesi 

bizim temel ĸeyimiz. Burada m¿lteci tanēmē yapēlēyor, demin size okuduĵum. Devletin 

m¿lteciye olan sorumluluklarē anlatēlēyor, m¿ltecinin devlete karĸē sorumluluklarē 

anlatēlēyor bir analizini yaparsak 51 sºzleĸmesinin. ¥nemli bir ĸey exclusion clause 

dediĵimiz, kimlerin kiĸiyi normal olarak m¿lteci durumuna sokabilecek koĸuldan gelmiĸ 

olsa bile uluslararasē korumaya hak kazanmadēĵēnē sayēyor. Savaĸ su­u, insanlēĵa karĸē 
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su­, ­ok ciddi adi su­, Birleĸmiĸ Milletler ilkelerine karĸē b¿y¿k bir eylem; ki, b¿t¿n 

bunlarēn i­inde, o zaman terºr lafē ge­miyor 51 yēlēnda bu yazēlērken fakat bug¿nk¿ 

yorumda terºrist bir ºrg¿te ¿ye olmak da kiĸi ¿lkesinde sorun yaĸasa da kiĸiyi 

uluslararasē korumaya layēk bulmuyoruz. ķimdi, bizim Tahranôdaki ofisimiz bu insanlarē 

ĸey yapmēĸ ve dosyalarē falan paylaĸēlēyor tabii, kiĸiler buraya geldiĵi zaman. Eĵer bir 

terºr ºrg¿t¿ ¿yesi olsalardē, zaten dēĸlanmēĸ olacaklardē. Birleĸmiĸ Milletlerin Tahran 

ofisi aynē standartlarda, her yerde yapēyoruz, onlara m¿lteci demeyecekti ama belki 

ka­abilmiĸler ¿lkeden, uluslararasē hukukun baĸka kurallarēyla ya yargēlanacaklardē ya 

iade edileceklerdi. 

Bizim ofisimiz, Tahranôdaki ofisimiz bu kiĸileri m¿lteci kabul ettiĵine gºreé 

¢¿nk¿ elimizde bir check list var. Yani kim m¿lteci kabul edilebilir. Eĵer ge­miĸteki, 

insanlēĵa karĸē, terºr diyelim, adēnē koyalēm, bir terºrist faaliyet i­indeyseler, oradaki 

arkadaĸlarēmēz bu kiĸilere m¿lteci stat¿s¿ vermezdi ama ¿lkeler, genelde, iĸte, kendisinin 

¿rettiĵi m¿lteciler i­in, bunlar terºr ºrg¿t¿ falan diyorlar. 

Birleĸmiĸ Milletler m¿ltecilik tanēmēnda terºr ºrg¿t¿ ¿yelerine bir engel getiriyor. 

Dolayēsēyla bir incelemeden ge­ip, bu aileye m¿ltecilik stat¿s¿ verildiĵine gºre, bizce 

terºr ºrg¿t¿ deĵiller. 

ķunu sºyleyeyim mesela ­ok kēsa, ek olarak, Saddam dºneminde mesela, Irakôtan 

bir subay geliyor, ka­ēyor. Onun ĸeyine bakēyoruz, hakikaten bizi inandērēyor. Tekrar geri 

iade edilirse yºnetim onu cezalandēracak, kabul edilebilir ºl­¿lerin ºtesinde 

cezalandērēlacak fakat bazen ĸunu gºrebiliyoruz: O kiĸi kendi iradesiyle, Saddam 

dºneminde bir ara, bir ordu mensubu veya g¿venlik mensubu olarak insanlēk su­u 

iĸlemiĸ, iĸkence yapmēĸ, ĸey yapmēĸ. O zaman ona m¿lteci stat¿s¿ vermiyoruz. 

Yine bir iddia, o konuyla ilgili konuĸurken, bazē kamu gºrevlileri, m¿ltecilik 

stat¿s¿ aldēĵē yerde kalmasēnēn hukuki bir zorunluluk olduĵunu sºylediler. Yani, 

T¿rkiyeôye sadece yasa dēĸē yolla girme gibi bir ihlal deĵil, m¿ltecinin stat¿ aldēĵē yerde 

de ikametinin bir zorunluluk olduĵunu, onun i­in oraya mecburen iade edildiĵini 

sºylediler. 

Bºyle bir zorunluluk yok. Dediĵim gibi, burada temel, bireyin, hangi ¿lke 

vatandaĸē olursa, isterse Amerika olsun, korunmasēnē saĵlamak. 

ķimdi, buradaki sorun, Ķranôda korunamēyor. Burada endiĸemiz var ve Birleĸmiĸ 

Milletler olarak biz de istemeyiz kiĸilerin oradan oraya gitmesini. Bºyle bir ilke yok. Kiĸi 

nerede korunabiliyorsa, orada baĸvurabilir, orada koruma altēna alēnabilir. Ki, bu kiĸileri 

biz, eĵer burada tutulsaydēlar, ¿­¿nc¿ bir ¿lkeye yollayacaktēk. 
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Bºyle bir ­alēĸmamēz vardē ­¿nk¿ bu kiĸiler Avrupa dēĸēndan geldiler. O coĵrafi 

kēsētlama y¿z¿nden T¿rkiyeôde kalamēyorlar, T¿rkiyeônin coĵrafi kēsētlamasēndan 

kaynaklanan bir ĸey ama Ķranôa geri gºnderilmesini gerektirecek bir yasa yok. Zaten biz, 

eĵer bºyle bir uluslararasē kural olsaydē, biz d¿nyada m¿ltecilik olayēnēn temel ºrg¿t¿y¿z 

-uluslararasē toplum bize bu gºrevi vermiĸ- biz yapmazdēk, biz yollanmasēnē isterdik. 

Dēĸiĸleri Bakanlēĵē ve Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, bu sēĵēnmacēlarēn ¿­¿nc¿ ¿lkeye 

ge­iĸlerinde, ºncelikli olarak onlarēn mē muvafakatē lazēm yoksa sizin mi ¿­¿nc¿ ¿lkeyi 

bulmanēz ve onlara dºnmeniz gerekiyor. Yani ĸimdi iki t¿rl¿ gºr¿ĸle karĸēlaĸtēk. Gºr¿ĸ¿n 

biri, iĸte, biz x sēĵēnmacēyē ¿­¿nc¿ ¿lkeye gºndermek istiyoruz ama Ķ­iĸleri ve Dēĸiĸleri 

Bakanlēĵē izin vermiyor, bir gºr¿ĸ. Bir baĸka gºr¿ĸ, Ķ­iĸleri ve Dēĸiĸleri Bakanlēĵē 

yetkilileri a­ēsēndan diyelim, yani kamu gºrevlileri,  ¿­¿nc¿ ¿lke konusunda Birleĸmiĸ 

Milletler Y¿ksek Komiserliĵinin gerekli hassasiyeti ve gayreti yok, olsa gºndeririz gibié 

Top ortada kaldē. Yani sorumluluk kimde veya ºncelik kimde? ķeklindeki soruyla ilgili 

olarak; 

¦­¿nc¿ ¿lkeye gºnderme iĸi coĵrafi kēsētlamadan kaynaklanēyor. Normal olarak 

T¿rkiye eĵer ulusal eylem planēnda ºngºrd¿ĵ¿ gibi veya Avrupa Birliĵi m¿ktesebatēna 

uymak i­in coĵrafi kēsētlamayē kaldērdēĵē zaman belki bir s¿re daha T¿rkiyeônin y¿k¿n¿ 

hafifletmek i­in ¿­¿nc¿ ¿lkeye gºnderilecekler fakat neticede bu insanlar T¿rkiyeôye 

gelip sēĵēnan ve m¿lteci kabul edilen insanlar bizim toplumumuzda eriyecekler, bizim 

toplumumuzda normal bir yaĸama ge­ecekler. ķimdi, ¿­¿nc¿ ¿lkeye gºnderme coĵrafi 

kēsētlama nedeniyle uluslararasē toplumun T¿rkiyeôye bir y¿k paylaĸēmē ­er­evesi. Bu 

insanlar geliyor, m¿lteci, biz de onun bir aracēyēz. Bu insanlarē, m¿lteciyseler ¿­¿nc¿ 

¿lkelere yolluyoruz ve bu 60ôtan bu yana devam eden bir ĸey. Demin sºyledim en 

azēndan sēĵēnmacēlarēn gºz altēnda tutulmamasē, sēĵēnmacēlarēn geri gºndermeye tabi 

olmamasē, belli haklardan, temel haklardan faydalanabilmeleri garanti altēna alēnmēĸ 

oluyor.  

T¿rk-Yunan olayē i­in, Yunanistan Avrupa Birliĵi ¿yesi olmasēna raĵmen, 

hakikaten Avrupa Birliĵi kurallarēna ­ok riayet etmeyen, dikkat etmeyen bir ¿lke, orada 

­ok fazla gº­ alēyor ve kara sēnērēmēzda hem deniz sēnērēmēzda b¿y¿k bir ¿z¿nt¿ 

yaĸanēyor. Ķki tarafēn da ĸeyi var. En son bu insan haklarē izlemenin bir raporu var. 

ñDºnen kapēda sēkēĸanlarò diye. Ona bakarsēnēz iki tarafē da ĸey yapēyor.  

Ben bir gºzlemimi anlatayēm: 2000ôli yēllarēn baĸēydē. Yine bir Afrikalē grup, 

Ķstanbulôda yasa dēĸē olarak tutuluyor ve Edirneôde T¿rk silahlē kuvvetlerine gºt¿r¿l¿yor. 

Onlar kontrol ediliyor ĸeyi. Polis tarafēndan onlara devrediliyor. Hi­bir kurum almak 
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istemiyor, o demin sºylediĵiniz, hi­birinin parasē, ĸeyi yok o konuda ºzel. Ben 

bilmiyordum o zamana kadar, siz eminim biliyorsunuz ama Meri­ Nehri sēnērē 

oluĸturuyor; o da doĵal akēĸē ĸºyle: Ķliĸkiler iyiyken 1960ôlē yēllarda Amerikalēlar diyorlar 

ki, iĸte seller filan oluyor, bunu d¿zeltelim. Ķki taraf da kabul ediyor. Ķĸte, d¿zelttik, ēslah 

ettikten sonra iĸte saĵ tarafta kalan Yunan topraĵē, sol tarafta kalan T¿rk topraĵē denge 

olacak; sonra oturur iki komisyon, kimse toprak kaybetmez. Ķki h¿k¾met de kabul ediyor. 

Amerikalēlar ēslah ediyorlar. Tam o komisyon toplantēlarēnda, sēnērēn yeni belirlenmesi, 

toprak m¿badelesi yapēlacak, iliĸkiler kºt¿leĸiyor; Kēbrēs filan sebebiyle ve sēnērēnēzēn 

normal solu Yunanistan, saĵē haritalara baktēĵēmēz zaman T¿rkiye ama saĵ tarafta Yunan 

topraĵē sol tarafta T¿rk topraklarē kalēyor, ­ºz¿ms¿z kalēyor. Bu iddialar olunca bir grup 

kayboldu Afrikalē, boĵuldular filan diye insan haklarē kuruluĸlarē, bizim hem Atina 

ofisimiz hem biz buradan H¿k¾metle temasa ge­tik, inceleme yapacaĵēz dedik. Eksik 

olmasēn, H¿k¾metimiz de silahlē kuvvetlerimiz ben ve bir Ķstanbulôdaki arkadaĸēmēzē, 

hayatēmda en g¿zel karĸēlamayla karĸēladēlar, bir kērmēzē halē sermedikleri kaldē, her yere 

gºt¿rd¿ler bizi. Gºremedik fakat orada ĸunu gºrd¿k: ķimdi, bu tarafta yakalanan 

insanlarē gece alēyorlar, ĸu tarafta kalan T¿rk topraĵēna. ¢¿nk¿, burada h©l© su var ama 

­ok cēlēz akēyor. Gece bizimkiler ºb¿r tarafa yolluyor. Sabah Yunanlēlar topluyor, onlar 

da bu taraftaki kendi karakollarē var, oradan bize atēyor. Bir pinpon topu gibi maalesefé 

Arada ka­anlar bir tarafa ya Ķstanbulôa geri dºn¿yor ya Atinaôya gidiyor. Bºyle bir ĸey 

var ve sizin dediĵiniz ­ok doĵru, orada karakol, subay, 50 askerlik bir gºzleme ĸeyi; ek, 

askerin tayēnē var ­¿nk¿ belli. 200 kiĸiyi alēn burada, tutuné Ne barēndēracak yer var, ne 

ĸey var, g¿neĸin altēndaéTerc¿man yokéSonra buradan iĸte ºb¿r kuruma devrediyor, 

onlar almak istemiyor, ondan sonra neticede, Edirneôdené Nereden girdiniz siz? 

Vanôdan. Vanôa iki otob¿s dolusu insan. Edirneôdeki yabancēlar ĸubesinde ­alēĸan 7 polis 

arkadaĸēmēz var. Vatandaĸēn pasaportuyla da o ilgileniyor, her ĸeyle o ilgileniyor. Ķki 

otob¿s dolusu ka­aĵē Vanôa gºt¿recek, bunun harcērahē, iĸ kaybē, orada jandarmayla 

tekrar, sēnērē kim yºnetiyorsa onunla pazarlēk; bunu alēn, oradan iade; bunun b¿t­esi yok. 

Yani b¿t­e uzmanē deĵilim ama T¿rkiye bu konuya b¿t­e koymuyor. Gºrmemezliĵe 

gelme gibi bir genelde, tabii belli kesimlerde b¿y¿k bir ­aba var, Meclisimiz de bu 

konuyla ilgileniyor ama toplumun b¿t¿n¿ne baktēĵēmēz zaman, medya ne zaman bu 

konuya ilgi gºsteriyor? Ķĸte, 50 kiĸi boĵulduysa. Ertesi g¿n de haber kesiliyor ve her 

seferinde, ñM¿lteci kimdir?ò, ñKa­ak gº­men kimdirò her gazeteciye yeniden 

anlatēyorsunuz. Sivil toplum yeni ºĵreniyor. Toplam bu ¿lkede yazēlan master, doktora 

tezi sayēsē onu ge­miyor ama olay b¿y¿yor. Genel bir ihmal var. Bizim gºrmek 
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istediĵimiz, yasasēyla, Meclisiyle, Parlamentosuyla, h¿k¾metiyle. Bu, evrensel bir sorun, 

g¿n¿m¿z¿n bir sorunu. Almanyaôda da farklē deĵil. Bu kavgalar, bu tartēĸmalar, bu 

benzer komisyon toplantēlarē her yerde yapēlēyor. Ortak ­ºz¿m¿ aramamēz lazēm. 

Sēĵēnma i­in daha elimizde malzeme var, ilkeler daha derin. Gº­¿ nasēl yºneteceĵimize 

yºnelik de yani T¿rk-Yunan makamlarēnēn bir araya gelip birbirimizi su­layacaĵēmēzaé 

Mesela ilkeler var: Denize d¿ĸen insanlarē kim kurtaracak? Kurtardēnēz, karaya getirdiniz, 

kim alacak? Mesela Hollandalē kaptan Egeôde turistleri gezdirirken batan bir ĸeyden aldē, 

Kuĸadasēôna getirdi, izin verilmedi ve gemi ayrēlamēyor. Turistler isyan ediyor, ñBenim 

iki g¿n¿m var burada, eĵlenmeye geldim, burada kaldēm.ò diyor. Gemi ĸirketi ceza 

ºd¿yor ĸeyde kaldēĵē i­in gemi, bir s¿r¿ komplikasyon. Bunun ilkeleri var. Ķki ¿lkenin, 

iĸte, felaketlerde yardēm etmesi, insanlēk dēĸē ĸeyleri yapmamasē, bu botlarēn patlatēlmasē 

filan gibi, bunu yºnetmenin yollarē, en azēndan yani ĸeyi y¿kseltmek lazēm. ķunu 

sºyleyeyim: Her zaman ï­ok vaktinizi aldēnēz- bizim ofisimizin gºrevi ¿lkelere yardēm 

etmek. ¦lkeler de m¿ltecileri korumakla gºrevlidir 

 Demiĸtir. 

I I .1.c. 2.a.Uluslararasē Gº­ ºrg¿t¿ temsilcisi Meltem Ersan; 

ñ¥ncelikle toplantē davetiniz i­in ­ok teĸekk¿r ederiz.  

Bu alt kurulun bu konuyla ilgilenmesi ­ok ºnemli. Ben Uluslararasē Gº­ 

¥rg¿t¿n¿ temsilen buradayēm. Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ 1951 yēlēnda kurulmuĸ 

devletlerarasē bir kuruluĸ yani sivil toplum ºrg¿t¿ deĵil, devletlerarasē bir kuruluĸ. 

T¿rkiye Cumhuriyeti Devletinin de ¿ye olduĵu 2004 yēlēnda Parlamentoda, 2005 yēlēnda 

sºzleĸmemiz imzalanmēĸtē, 2004 yēlēnda da onaylandē. T¿rkiye Cumhuriyeti devleti de 

¿ye devlet sēfatēyla kurumumuzda yer alēyor.  

Biz, insanlarēn, kiĸilerin stat¿lerine bakēlmaksēzēn d¿zenli gº­ etmelerini 

saĵlamaya yºnelik faaliyetlerde bulunuyoruz. En fazla faaliyet gºsterdiĵimiz alanlar, bir 

kere gº­ hareketleri, ki bu biliyorsunuz m¿lteci rejimi altēndaki gº­ hareketleri olabilir, 

bu anlamda gºn¿ll¿ geri dºn¿ĸlerle ilgileniyoruz, insan ticaretiyle ilgileniyoruz, gº­ 

saĵlēĵēyla, kitlesel bilgilendirme, devletlere gº­ konusunda teknik hizmet vermekle 

ilgileniyoruz. Biz ºzellikle ­ok memnun olduk. Bu son zamanlarda bu konuda ­alēĸmalar 

olduk­a artērēldē. Ben ge­en hafta i­inde de Ķ­iĸleri Bakanlēĵē biliyorsunuz, onlar 2 

m¿lkiye m¿fettiĸini gºrevlendirdiler. T¿rkiye ilk baĸlarda gº­ veren bir ¿lkeydi ama ĸu 

anda T¿rkiye hem gº­ alan bir ¿lke, hedef bir ¿lke, hem de aynē zamanda transit ge­iĸ 

¿lkesi konumunda. Dolayēsēyla biz kurum olarak gº­ yºnetiminin ­ok ºnemli olduĵunu 

yani sadece bu iĸi d¿zensiz gº­ bazēnda deĵil ama gº­¿n yºnetiminin temel kriter 
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alēnmasē konusunda d¿ĸ¿n¿yoruz. Dediĵim gibi m¿lteciler, yerinden edilmiĸ kiĸiler, 

sēĵēnmacēlar, d¿zenli gº­menler, d¿zensiz gº­menler, usuls¿z gº­menler ïbu ñd¿zensizò 

dediĵimiz usuls¿z- ama bir taraftan da d¿zenli yani iĸ­i gº­¿yle de ilgilenen bir kurumuz. 

D¿nya ­apēnda dºrt y¿zden fazla ofisimiz var, ciddi bir network¿m¿z var. Bºlgesel 

faaliyetlere olan on dokuz misyonumuz var ki biz T¿rkiye olarak Roma, Ķtalya ofisimiz 

bizim bºlgesel ofisimiz. Genel merkezimiz Cenevreôde. T¿rkiyeôde Ankara ve 

Ķstanbulôda ofislerimiz var. Toplam 30ôa yakēn kadroyla ­alēĸēyoruz.  

Projeler ¿retiyoruz ama belki size hizmetlerimizi, T¿rkiyeôde neler yapēyoruz 

ºzetlemek gerekirse, Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵinin ñsēĵēnmacē 

m¿lteciò stat¿s¿ verdiĵi kiĸilerin ¿­¿nc¿ ¿lkeye yerleĸtirilmelerini kurumumuz yapēyor. 

Ki bunu Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Dēĸiĸleri Bakanlēĵē ile iĸ birliĵi i­inde yapēyor. Aynē 

zamanda, insan ticareti, biliyorsunuz d¿zensiz gº­ler, konuĸtuké Ger­i sizin 

komisyonunuz anladēĵēm kadarēyla ºzellikle de yasa dēĸē gº­menler ve sēĵēnmacēlara 

baksa da biliyorsunuz d¿zensiz gº­¿n en ºnemli maĵdurlarēndan bir kēsmē da insan 

ticareti maĵdurlarē. Biz kurum olarak T¿rkiyeôde, insan ticaretiyle m¿cadelede tamamen 

ulusal gºrev g¿c¿m¿zle koordineli bir ĸekilde, Ulusal Eylem Planēômēzē destekleyen ve 

onun y¿r¿mesini saĵlayacak projeler ¿retiyoruz. Bir taraftan da teknik iĸ birliĵi. Gº­te 

teknik iĸ birliĵi ­ok ºnemlidir. O anlamda birtakēm projelerimiz oldu, Emniyet Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿yle iĸ birliĵi i­inde, ºzellikle Yabancēlar Hudut Ķltica Daire Baĸkanlēĵē ile bu 

konuda ­ok koordineli ve ortaklaĸa ­alēĸēyoruz. T¿rkiye'nin mevzuatēnē bu konuda belli 

baĸlēklarla ki bunun i­in de yasa dēĸē gº­, geri kabul anlaĸmalarē, kabul, sēnēr dēĸē, b¿t¿n 

bu baĸlēklarēn da olduĵu, T¿rkiye'nin mevzuatēyla Avrupa Birliĵi mevzuatēnēn 

karĸēlaĸtērmalē bir analizini yaptēk ve boĸluk nedir, eksikliklerimiz nedir? Hatta bazen 

hani bazē baĸlēklarda fazlalēklarēmēz bile olduĵunu gºrd¿k. Gº­ yºnetimi konusunda da 

gº­ hukuku konusunda T¿rkiyeôde birtakēm seminerler d¿zenliyoruz. ¥zellikle de 

b¿rokratlarēn, gº­ konusunda uzman kiĸilerin veya uzmanlaĸmaya doĵru giden kiĸilerin 

bu konuda geliĸimlerine destek olacak, aynē zamanda yurt dēĸēnda bu eĵitimler 

yapēlēyorsa T¿rk yetkililerinin de b¿t¿n bu ­alēĸmalara katēlmasēnē destekliyoruz.  

Diĵer bir alanēmēz da gene gº­ saĵlēĵēyla ilgili. M¿ltecilerin bu oryantasyon, iĸte 

saĵlēk projeleri vesaire bu tarz ­alēĸmalarēmēz da devam ediyor ama ilk ºncelikle bu 

¿­¿nc¿ ¿lkeye yerleĸtirmeler, insan ticaretiyle m¿cadele ve gº­te teknik iĸ birliĵi 

konularēnda iĸ birliĵi i­inde ­alēĸmalarēmēzē y¿r¿t¿yoruz. Tabii burada T¿rkiye'nin 

Avrupa Birliĵinde aday ¿lke konumunda olmasē nedeniyle aynē zamanda Avrupa Birliĵi 

m¿ktesebatēyla uyumlu bir ĸekilde, T¿rkiye'nin bu s¿recini destekleyici ­alēĸmalar 
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y¿r¿t¿yoruz. Bizim en ­ok birlikte ­alēĸtēĵēmēz Ķ­iĸleri Bakanlēĵēdēr. Biliyorsunuz en son 

bu gº­ raporunu gºrd¿n¿z m¿ bilemiyorum; o konuda, Yunanistanôa ­ok ciddi eleĸtiriler 

vardē ama T¿rkiyeôye de birtakēm eleĸtirileré Ger­i ĸunu sºylemek gerekiyor ki T¿rkiye 

eskiden bu raporlarēn temel eleĸtiri ¿lkesiydi yani ĸimdi, evet eleĸtirilen birtakēm ĸeyler 

var ama bu, ge­miĸe yºnelik karĸēlaĸtērma yaptēĵēmēzda gº­ konusunda T¿rkiyeôde 

ger­ekten ºnceliĵe yer verilmeye baĸlandē. ¥zellikle kurumsal anlamda. Bu, Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēnēn bu konudaki giriĸimiyle, biz buna baĵladēk ve kurum olarak ger­ekten 

memnuniyetimizi ve her t¿rl¿ desteĵi verebileceĵimizi sºyledik. ¢¿nk¿, T¿rkiye artēk 

­ok ciddi bir hedef ¿lke, ge­iĸ ¿lkesi konumunda ve gº­ yºnetimi konusunda ­ok ciddi 

bir yapēya ihtiya­ duyuyor. Yani, deĵiĸik bakanlēklar, deĵiĸik kurumlar bu konuda 

­alēĸmalar y¿r¿t¿yor ama ortada bir yapē yok. 

2012ôde coĵrafi sēnērlamanēn kaldērēlmasēyla ilgili bir yasal d¿zenleme geldiĵinde, 

gº­¿, yasal ve yasa dēĸē gº­¿, sēĵēnmayē, ilticayē tetikleyeceĵine dair, artēracaĵēna dair 

kanaatler ile ilgili olarak; bunu baĸka Avrupa Birliĵi ¿lkeleriyle de karĸēlaĸtērmak lazēm. 

Mesela, Ķspanya gibi, Ķtalya gibi, ºzellikle de bize de coĵrafi konumu ya da gº­ alma, 

verme ĸekliyle yakēn ¿lkelere de bakmak gerekiyor. Biliyorsunuz zaten Ulusal Eylem 

Planēmēzda bu var. Ķtici ve ­ekici faktºrlerin ­ok iyi irdelenmesi lazēm. ¢ekici bir faktºr 

h©line de gelebilir ama bunu kaldērdēĵēmēzda, bununla baĸ etmedeki stratejiyi ºnceden 

belirlemek de ­ok ºnemli. Yani o zaman T¿rkiye diyelim ki hedef ¿lke konumuna geldiĵi 

zaman da bunu yapacak sisteminizin kurulmuĸ olmasē gerekiyor yani buna hazērlēksēz 

yakalanmaké 

M¿ltecilerle ilgili biliyorsunuz Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi 

bu konuda, ºzellikle sēĵēnmacēlar konusunda onlar bu konuda ­alēĸtēklarē i­in yani onlarla 

birebir daha ­ok ilgili olduĵunu d¿ĸ¿n¿yorum. Yasa dēĸē gº­menler a­ēsēndan ĸuna 

bakmak ­ok ºnemli diye d¿ĸ¿n¿yorum. Yani biz, T¿rkiyeôde biliyorsunuz sēĵēnmacēlarla 

UNHCR ilgileniyor, biz yasa dēĸē gº­menlerle ilgileniyoruz. Yani orada da yasa dēĸē 

gº­menler yani vizesini ihlal etmiĸ yasa dēĸē gº­menler mi, gº­men ka­ak­ēlēĵēna mē 

maruz kalmēĸ, b¿t¿n bu alt gruplarēn mutlaka belirlenmesi gerekiyor ki sēĵēnmacēlar 

konusunda ben bire bir yorum yapmak istemem; sadece yasa dēĸē gº­menlerle ilgili 

yorum yapmak isterim. Yani, bu anlamda T¿rkiye hedefini belirlemeli. Mesela ĸu anda 

biz entegrasyon yapan bir ¿lke deĵiliz. Yani T¿rkiye'nin de kendi birtakēm ĸu anda 

sorunlarē var, yapēsē mevcut deĵil ama bir on yēl sonra T¿rkiye mesela nitelikli gº­men 

kabul edecek mi veya beĸ yēl sonra? Bilemiyorum tabii bu dºnemsel planlarē da 

bilemiyorum. Yani, nitelikli gº­men kabul edecek mi? Yasal gº­e de, buna da bir taban 
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hazērlayacak mē? Ya da yasa dēĸē gº­menlerin entegrasyonuyla da, mesela Avrupa 

Birliĵinde olduĵu gibi, bu tarz konularla da, bunu da g¿ndemine alacak mē? Yani bu 

a­ēlardan T¿rkiye'nin mutlaka ­ok ciddi bir hazērlēk yapmasē gerekli olduĵunu 

d¿ĸ¿n¿yoruz ama ºzellikle sēĵēnmacēlar konusunda tam bir fikir vermek istemem ­¿nk¿ 

T¿rkiye'nin coĵrafi konumu da olduk­a zor bir coĵrafyada. Yani, biz Avrupa Birliĵinin 

diĵer ¿lkelerinden ­ok daha farklē bir konumda olduĵumuz i­in ­ok da dikkatle 

irdelenmesi gerekiyor ama diĵer d¿zensiz gº­menler konusunda mutlaka belli bir strateji 

ve ulusal bir plan yapēlmasē gerekiyor, bir politika ¿retilmesi gerekiyor. ¢¿nk¿ bazē 

ĸeylerde, h©l©, bakarsanēz, Ķskan Kanunu, iĸte, ­oké Genelgeler yapēlēyor, ­ok 

g¿ncelleyici ĸeyler olmasēna raĵmen, mutlaka yeni bir iltica ve gº­ mevzuatēna ihtiya­ 

var. ¢ok ciddi bir yapēya ihtiya­ var. Bir kere T¿rkiyeôde strateji ¿retemiyoruz, biz bir 

politika ¿retemiyoruz bu anlamda, deĵiĸik bakanlēklarda resmi de tam gºremiyoruz 

­¿nk¿ elimizde, gerek veri olsun gerek istatistik gerek bilgi olsun b¿t¿n bunlarē bir arada 

toplayacak bizim bir koordinasyon birimine ihtiyacēmēz  ger­ekten var. Bence bu 

koordinasyon biriminin bu mevzuatlarē oluĸturmasē, zaten o koordinasyon biriminin 

mevzuatlarē oluĸturmasēyla birlikte o stratejiler de ¿retilecektir ve ben inanēyorum ki 

zaten ilgili kurumlar da bu konuda gºr¿ĸlerini ortaya koyacaklar, bir ĸey oluĸturacak ama 

­ok dikkatli, bu ­ekici faktºrlerin de tabii ki ­ok dikkatli bir ĸekilde irdelenmesi 

gerektiĵini d¿ĸ¿n¿yorum. 

Avrupa Birliĵi ¿lkeleri arasēnda da, ºzellikle Ķtalya, Ķspanya, Yunanistan gibi 

¿lkelerle kuzey ¿lkeleri, Baltēk ¿lkeleri arasēnda da bir bu konuda farklēlēklar var. 

¦lkelerin farklē uygulamalarē olmakla birlikte b¿t¿n ¿ye devletlerin takip edilmesi 

gereken Avrupa Birliĵinin gº­ konusundaki belirgin bir m¿ktesebatē ve belli yasal 

enstr¿manlar var ve bu tek bir m¿ktesebattēr.  

Biz i­ gº­le ilgili ­alēĸmalar y¿r¿tm¿yoruz. Yani kurum olarak bunun ayērēmēnē 

yaptēĵēmēz i­in deĵil, siz de takdir edersiniz ki i­ gº­ aynē zamanda politik bir olgu 

olduĵu i­in o anlamda ĸu ana kadar bizim ­alēĸma alanēmēzda bizim a­ēmēzdan bir 

sakēnca yok. T¿rkiye Cumhuriyeti devletinin ilgili kurumlarē ortak bir ­alēĸma y¿r¿tmek 

istedikleri s¿rece tabii ki hazērēz ama ĸu andaki bizim genel ­alēĸma alanēmēz uluslararasē 

gº­ bazēnda. Belki ĸunu da ­ok kēsaé Biliyorum ­ok uzun s¿rm¿ĸ toplantēnēz, ben en 

son olmakla birlikte, fazla vaktinizi almak istemiyorum. 

T¿rkiyeôde en azēndan eski yēllara gºre karĸēlaĸtērdēĵēmēz zaman ger­ekten 

problemin varlēĵē -ºncelikle bir problemi tespit etmeniz gerekiyor- konusunda ­ok 

duyarlē ve proaktif yaklaĸēmlar var. ķimdi mesela emniyetin de ­ok ciddi ­alēĸmalarē var, 
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­ok da takdirle karĸēlēyoruz biz ama onlar daha ­ok g¿venlik boyutuyla da baktēklarē i­in 

farklē bakēlmasē da gerekiyor. Politik ama biz kurum olarak ºzellikle bu yasa dēĸē 

gº­menlerin, usuls¿z gº­menlerin taramalarē, biz buna ñscanningò diyoruz Ķngilizcede, 

bu taramalarē konusunda, ger­ekten tarama kriterleri, bunlarēn b¿t¿n T¿rkiye ­apēnda, 

iller, ºzellikle sēnēr illerdeki personelin bu konuda tam eĵitilmeleri, bunu uygulayabilecek 

h©le gelmeleri, mevcut misafirhanedeki koĸullarēn iyileĸtirilmesi. ¢¿nk¿, T¿rkiyeôdeki ĸu 

an temel eksikliklerden bir tanesi teknik eksiklikler aslēnda. Yani niyet var, problem 

gºr¿l¿yor, ­ok ciddi fakat ­ok b¿y¿k de bazen gº­ alēmē oluyor ve koyacak yerler yok. 

Dolayēsēyla biz Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ olarak bu misafirhanedeki koĸullarēn 

iyileĸtirilmesi, psikososyal programlarēn oralarda uygulanmasē, aynē zamanda gº­ 

konusunda kaynak ¿lke bilgilerinin g¿ncellenmesi, gºn¿ll¿ geri dºn¿ĸé Bakēn, devletler 

sēnēr dēĸē etme hakkēna sahip olmakla birlikte pek ­ok Avrupa Birliĵi ¿yesi devletlerde 

gºn¿ll¿ geri dºn¿ĸ programlarē var. Bu anlamda o kiĸiler geri dºnd¿kten sonra da 

entegrasyonlarē ya da bºyle mini kredilerle iĸ kurabilmelerini g¿­lendirici birtakēm 

programlar oluyor. Bu konularda destek olabileceĵimizi d¿ĸ¿n¿yorum. Bir de gº­ 

konusunda ger­ekten bilinci artērmak gerekiyor diye d¿ĸ¿n¿yoruz. 

Biz insan ticareti konusunda ­ok faal ­alēĸan bir kurumuz ve bu konuda da yani 

insan ticareti maĵdurlarēnē da bunun kapsamē i­inde olmasē gerektiĵini d¿ĸ¿n¿yoruz. 

T¿rkiye bu konuda ­ok ciddi ­alēĸmalar yapēyor. Biliyorsunuz gºrev g¿c¿m¿z var, ulusal 

eylem planēnēn ikincisi yapēldē vesaire ama politik anlamda da bir strateji orada da ­ok 

gerekli. Bu konudaki b¿t¿n projelerde de -yani katabileceĵimiz ne varsa- aynē zamanda 

ĸu anki gº­ ve iltica eylem planēnda da dediĵim gibi Yabancēlar Hudut Ķltica Daire 

Baĸkanlēĵēyla, ­ok, ortaklaĸa g¿zel projeler y¿r¿t¿yoruz. Her t¿rl¿ desteĵimiz gº­ 

konusunda, teknik iĸ birliĵi, her t¿rl¿ teknik uzmanlēk paylaĸēmē, ne gerekiyorsa bu 

konuda biz hazērēz. Ama bence ­ok ºnemli bir inisiyatif ­¿nk¿ gº­ ve geliĸme, gº­ ve 

g¿venlik, gº­ ve cinsiyet yani her ĸey gº­¿n o kadar, yani, ºyle bir olgu ki dolayēsēyla 

b¿t¿n¿ olarak gºr¿lmesinde hem yasal gº­ hem yasa dēĸē gº­ yani b¿t¿n ikisinin de bir 

ĸekilde harmonize edilmesi ­ok ºnemli. Bilemiyorum, spesifik sorularēnēz varsa cevap 

vermek de isterim.  

Misafirhanelerle ilgili uluslararasē bir ºrg¿t olarak bizim denetleme konusunda bir 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿z yok. Bir kere biz politik bir kurum da deĵiliz yani belki de onu da 

belirtmekte fayda var. Ama, misafirhanelerde ĸºyle ki orada biliyorsunuz ­ok yeterli 

ĸartlar yok, belli programlar yok. O anlamda biz yabancēlar iltica daire baĸkanlēĵēyla 

birlikte ve bu Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn m¿fettiĸleriyle ĸimdi ne yapabiliriz. Mesela, ilk etapta 
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oralarēn donanēmlarē, tefriĸatlarē, o konuda acaba hani ilk acil bir ĸeyler gerekiyorsa 

bunlarēn saĵlanmasē. Ķkinci etapta, psikososyal projeler yapēlēp orada yerel kurumlarēn da 

kapasitelerinin geliĸtirilmesi ­ok ºnemli. Mesela, SH¢EK gibi, ¿niversiteler gibi, oradaki 

sivil toplum, baro mesela, b¿t¿n bunlarē. Aynē zamanda oradaki insanlarēn haklarēnē da 

bildirmek lazēm yani biz sizi misafir ediyoruz ama ĸºyle ĸºyle haklarēnēz var, ĸu tarzdan 

yararlanabilirsiniz ama ¿lkemizde belli bir s¿re kalacaksēnēz yani bunu bile ­oĵu zaman 

bilmeyebiliyorlar. Biz yalnēz ĸºyle, birlikte ortak ­alēĸma ziyaretiyle o misafirhaneleri 

gezip ki bildiĵim kadarēyla bu Ķ­iĸleri m¿fettiĸi iki arkadaĸēmēz ve bu on dºrt 

misafirhaneyi gezmeye baĸladē ge­en hafta. Dolayēsēyla, ilk etapta ihtiya­lar neyse o 

doĵrultuda ortak projeler yani bizim projelerimiz T¿rk H¿k¾metinin ihtiyacē neyse o 

alanda proje ¿retiyoruz. Yani, biz kendimiz bir proje ¿rettik, ĸimdi size uygulayacaĵēz, 

siz bunu yapacaksēnēz tarzēnda deĵil de ihtiya­ ne doĵrultudaysa bizim biraz ­alēĸma 

sistemimiz o anlamda farklē. Yani, sizin ihtiyacēnēz misafirhanelerin iyileĸtirilmesiyse 

iyileĸtirmeye ger­ekten ihtiyacē var, biz bu konuda projelerle destek verebiliriz. Bunu 

yapabiliriz ki zaten ºn ­alēĸmalarēna baĸladēk, biz de baĸladēk. ¥zellikle bu m¿fettiĸlerin 

raporunu bekliyoruz yani o anlamda bize de d¿ĸené 

Kaynak noktasēnda da yani projelerde zaten kaynaksēz imk©nsēz yani o kaynak 

bulma da hem o acil ihtiya­larēn giderilmesine yºnelik bir kaynak olacaktēr hem de 

kapasite geliĸtirilmesine yºnelik yardēmlarēmēz olabilir. Daha doĵrusu biz bu ilk etapta 

ikisini birden saĵlayēp sonra biz zaten geri ­ekildiĵimiz zaman kapasite artērēmē da o 

anlamda ­ok ºnemli. Yerel kurumlarēn bunu yapabilecek d¿zeyde olmasē yani o seviyede 

de onlarēn kapasitelerini geliĸtirmek ­ok ºnemli. Sivil toplum ºrg¿tleri olabilir, dediĵim 

gibi, SH¢EK gibi, ¿niversite gibi kurumlar olabilir, barolar olabilir yani bu konuda 

ger­ekten destek verebilecek kurumlar var ama acil ihtiya­larēn karĸēlanmasē konusunda 

da destek saĵlayabiliyoruz. ¥rneĵin duĸ, ºrneĵin yatak, ºrneĵin televizyon hani ne tarz 

bir ĸeyse saĵlayabiliyoruz. 

Biz devletlerarasē bir kurumuz, T¿rkiye Cumhuriyeti devletinin de ¿ye olduĵu bir 

kurumuz, genel merkezimiz Cenevreôde ama finansmanēmēzē bu ¿rettiĵimiz projeler 

i­inde personel giderlerimizin de giderleri saĵlanēyor. ¦ye devletler bir yēllēk aidat 

veriyorlar. T¿rkiye Cumhuriyeti devleti de bir aidat veriyoré 

T¿rkiyeôdeki ofisimizde Yabancēlar da ­alēĸēyor, T¿rkler de ­alēĸēyor ama b¿y¿k 

bir ­oĵunluĵumuz T¿rk vatandaĸēdēr. Misyon ĸefimiz yabancēdēr, bir iki tane yabancē 

arkadaĸēmēz var, onun dēĸēnda hepiniz T¿rkô¿z. 
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Bizleri Cenevreôdeki merkez gºrevlendiriyor ama buradaki Uluslararasē Gº­ 

¥rg¿t¿ T¿rkiye misyonu projelerde ihtiya­ olduĵu s¿rece buradan eleman temin ediyor 

yani yerel kapasitenin kullanēmēnē saĵlēyor.  

Uluslararasē anlaĸmayla kurulmuĸ, baĵēmsēz devletlerarasē, aynen Birleĸmiĸ 

Milletler gibi, belki en kolay ºyle tarif edebilirim. Aynen Birleĸmiĸ Milletler gibi 

devletler arasē hatta, ĸu anda ­ok ciddi bir tartēĸma var, Birleĸmiĸ Milletlerin gº­ kurumu 

mu olmalē Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ yoksa bu yapēsēnē korumalē mē? Pek ­ok devlet, bu 

yapēsēnē korumalē ­¿nk¿ biz ­ok operasyonel bir kurumuz, politik deĵiliz, nerede 

gereklilik var yani orada nerede iĸ hacmi var, o anlamda saĵlēyoruz. 

Demiĸtir. 

I I .1.c. 2.b.Uluslararasē Gº­ ºrg¿t¿ temsilcisi Misyon ķefi Mauiziobu Busatti; 

ñGº­ ¿zerine ­alēĸan bir kuruluĸ olarak Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ olarak size bu 

konuda d¿ĸ¿ncelerimizi aktarmak ger­ekten bizim i­in memnuniyet verici. ¥zellikle de 

gº­ konusunun ­ok ºnem kazandēĵē bir dºnemde bunu yapmaktan memnuniyet 

duyuyorum. 

¥zellikle de Komisyonu da tebrik etmek isterim gº­ konusundaki ve bu alandaki 

­alēĸan ana kurumlarla bu gºr¿ĸmeleri yapmasē, bu alanda ­alēĸmasē tabii ki biz 

uygulamada ­alēĸan kuruluĸlara da sizin bu raporunuz ve ­alēĸmalarēnēz ­ok b¿y¿k bir 

etki yapacaktēr.  

Ķzin verirseniz ºnce kendimi tanētmak isterim. Yirmi yēla yakēn bu konuda 

­alēĸēyorum. Birleĸmiĸ Milletlerde ­alēĸtēm, ºzellikle Birleĸmiĸ Milletler M¿lteciler 

Y¿ksek Komiserliĵinde, 1996 yēlēndan beri Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿nde gºrev 

yapmaktayēm. ¢oĵu kēsmēnē Afrikaôda ge­irdim, daha sonra Arnavutlukôta misyon 

ĸefiydim T¿rkiyeôye gelmeden ºnce, iki bu­uk yēldēr da T¿rkiyeôdeyim. Afrikaôda 

olduĵum s¿re i­inde ºzellikle ­atēĸma sonrasē o d¿zelme devirlerinde, o geri dºn¿ĸ 

devirlerinde de ­ok fazla ­alēĸtēm.  

1980ôlerden beri aslēnda bu konuda ­alēĸēyorum. Ķtalyaôda gºrev yaptēĵēm s¿re 

i­inde Floransa Belediyesinde bu konuda sosyal hizmet veren yani bu gº­ konusunda 

­alēĸtēm. Ķtalya da biliyorsunuz bir gº­ veren ¿lkeydi ve konumu bir anda gº­ alan ¿lkeye 

dºn¿ĸt¿. Yani benim kendi ¿lkemde de bu alanda deneyimim var.  

Tabii ki belirgin sorularēnēz olursa cevap vermek isterim ama izniniz olursa, eĵer 

vaktiniz de varsa beĸ-on dakika genel bir ­er­eve ­izmek isterim. Tabii, daha sonra da 

Komisyonun yaptēĵē ­alēĸmayla bizim yaptēĵēmēz ­alēĸmalar arasēnda da hani nasēl 

destekleyebiliriz, nasēl uyumlaĸtērabiliriz ona da bakabiliriz. 
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Tabii, gº­ dediĵimiz zaman hem insan haklarē hem ekonomik boyutu hem 

yabancēlar politikasē hem sosyoekonomik durumdan b¿t¿n bunlarēn bir arada derlenip 

ondan sonra aktive edilmesi ­ok ºnemli. Biz ne yazēk ki gº­ bizde problem yaratana 

kadar hani gº­ konusunda fazla ­alēĸmēyoruz, ne zaman gº­ problem yaratēyor o zaman 

¿st¿nde duruyoruz h©lbuki daha farklē bakēlmasē gerekiyor. Tabii, bunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿z 

zaman entegrasyon olsun, asayiĸ olsun, k¿lt¿rel farklēlēklarēn gºzetilmesi olsun ­ok 

ºnemli. Gº­ yºnetiminde proaktif bir ­alēĸmanēn yapēlmasē gerekiyor. Bu anlamda da 

duruma ve koĸullara her zaman hazērlēklē olmak gerekiyor, riskleri de tabii ki bilmek 

gerekiyor. ¥zellikle de bu sēnēr yºnetimi olsun, g¿venlik konularē olsun vesaire ama 

kesinlikle ºnceden bu konularda proaktif yaklaĸēmla hazērlēk koĸullarē hazērlanēlmasē ­ok 

ºnemli.  

Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ olarak biz insan haklarē boyutundan bakmak 

durumundayēz hani gº­men haklarēnē da ºzellikle savunan bir kuruluĸ olarak gº­menlere 

yardēmcē oluyoruz. Bu gº­menlerin i­inde bir kēsmēnē da insan ticareti maĵdurlarē teĸkil 

ediyor. Onlarēn T¿rkiyeôde rehabilitasyonlarē yapēldēktan sonra kendi ¿lkelerine gºn¿ll¿ 

geri dºn¿ĸlerine yardēmcē oluyoruz ama bu reaktif bir yaklaĸēm. Tabii ki T¿rk 

H¿k¾metinin b¿t¿n kurumlarēyla insan ticaretiyle ­ok etkin bir ĸekilde m¿cadele ettiĵini 

biliyoruz biz de buna destek oluyoruz. Bu ­ok olumlu bir adēm. Burada tabii ki problem, 

bu probleme sahip ­ēkmakla ilgili. Tabii ki Avrupa Birliĵindeki bu uyum s¿reci, ge­iĸ 

dºnemi, bir aday ¿lke durumundayēz. Bu bir taraftan da uluslararasē sºzleĸmelere tarafēz, 

birtakēm elimizde bu konuda enstr¿manlar var ama ºnemli olan T¿rkiye'nin buna 

kendisinin sahip ­ēkarak yani T¿rkiye'nin zaten bºyle bir su­a, bºyle bir konuya karĸē 

durmasē ­ok ºnemli. Yani sadece bazen birtakēm ĸeyleri y¿k¿ml¿l¿klerimizden dolayē 

deĵil, bakēĸ a­ēsē olarak bunu sahiplenmek ­ok ºnemli.  

Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ aynē zamanda ulusal gºrev g¿c¿m¿ze, insan ticaretiyle 

m¿cadelede ulusal gºrev g¿c¿m¿z¿n bir ¿yesi, gºzlemci sēfatēyla katēlēyoruz. Bu 

anlamda biz yurt dēĸēndaki birtakēm kuruluĸlarla, ­alēĸma yapan devletlerle ortaklēklar 

yapmaya, iĸ birliĵini geliĸtirmeye ­alēĸēyoruz. Ķnsan ticaretinin ºnlenmesine yºnelik de 

birtakēm ­alēĸmalarē destekliyoruz. Yani tabii ki bunu ulusal gºrev g¿c¿ zaten yapēyor, 

biz de bu anlamda yapēlan ­alēĸmaya destek veriyoruz. Tabii, biliyorsunuz insan 

ticaretiyle m¿cadelede koordinasyon ­ok ºnemli, maĵdurlarēn korunmasē ­ok ºnemli, 

­oklu disiplinli yaklaĸēmlar, kurumsal kapasite, kurumsal yaklaĸēm ­ok ºnemli. ķuna 

bakmamēz gerekiyor, yani sadece uygulayēcē birimler yok. Sivil toplumdan tutun 

uygulayēcē birimler, bu politika, mevzuat ¿reten birimler b¿t¿n bunlarēn hep birlikte tabii 
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ki sadece kaynaklarē iyi kullanmak i­in deĵil ama sonu­ almak i­in, bunlarēn uyumlu bir 

ĸekilde sonuca odaklē aynē zamanda ortak bir politik bakēĸta saĵlayēcē bir yaklaĸēmla 

­alēĸmalarē ­ok ºnemli. Aynē zamanda T¿rkiye'nin bulunduĵu coĵrafyasēnda bu konuda 

da deneyimlerini T¿rkiye yansētabilir, bu anlamda gerekli baĵlantēlarē yapabilir. Bu ­ok 

ºnemli yani sadece biz bir ĸeyi uygulamakla deĵil ama bunun iĸte politikasēnē ¿retmekle, 

­oklu disiplinli bir ­alēĸmayla daha baĸarēlē ve verimli sonu­ alabiliriz.  

Tabii, insan ticareti deyince bu bir cinsiyet sorunu, bir insan haklarē sorunu, aynē 

zamanda bir gº­¿n i­inde de yani d¿zensiz gº­¿n de bir par­asē. Neden bu insanlar 

sºm¿r¿ i­in buraya getiriliyorlar? Bu tabii, bºlgesel bir eĵilim yani Avrupaônēn genelinde 

de bunu gºr¿yoruz. Tabii, ekonomik a­ēdan, ekonomiler bunda ­ok ºnemli bir etken 

oluyor ama ĸuna dikkat etmemiz gerekiyor: Tabii ki sadece cinsel sºm¿r¿ i­in 

getirilmiyorlar, yeni sºm¿r¿ bi­imlerine bakmak lazēm. ¥zellikle artan ĸekilde iĸ g¿c¿ 

sºm¿r¿s¿, turizm sektºr¿ olsun, ev hizmetleri olsun farklē sektºrlerdeé Dolayēsēyla, 

deĵiĸiklik gºsteriyor yani insan ticareti de deĵiĸiklik gºsteriyor. B¿t¿n bunlarē da gºz 

ºn¿ne almak gerekiyor.  

Tabii ki insan ticareti genel anlamda baktēĵēmēz zaman ­ok ufak bir ĸey olarak 

kalēyor ïºnemsiz anlamēnda sºylemiyorum- ama gº­¿n geneline baktēĵēmēz zaman gº­ 

s¿re­lerindeki deĵiĸim yani son on yēlda neler olacaĵēna deĵiĸim s¿resinde bakmak ve 

buna gºre hazērlēklarē yapmak gerekiyor ki T¿rkiye hani bu anlamda da bu konuda 

­alēĸmalarē o anlamda yapmasē gerekiyor. Yani bir yanda gº­ veren bir ¿lke, tamamēyla 

gº­ alan bir ¿lke h©line dºnebiliyor. Dolayēsēyla, bu deĵiĸim s¿re­lerinde hazērlēklarēn ve 

yapēlanmalarēn ona gºre yapēlmasē gerekiyor. 

En ºnemli nokta, tabii ki ĸu anda bir politika ¿retmeye baĸlamak ve bu politika 

¿retirken de tabii ki b¿t¿n uluslararasē ara­larēn bize getirdiĵi ĸeylere bakmakla birlikte 

t¿m sektºrleri dikkate almamēz ­ok ºnemli. Yani insan haklarē, ekonomik boyutu vesaire. 

Bu politikayē ¿retirken hem politika ¿reteceĵiz hem mevzuat yapacaĵēz hem de idari 

d¿zenlemeleri yapmamēz gerekiyor. Ama biz buna sadece bu noktadan bakamayēz. Sivil 

faktºrler de ­ok ºnemli, sivil halk ­ok ºnemli. ¢¿nk¿ ºrneĵin bir yabancē d¿ĸmanlēĵē sºz 

konusu. Bu tarz ĸeyleri nasēl ºnleyeceĵiz? Buna sebebiyet vermemek i­in neler 

yapacaĵēz? Bu boyutu da d¿ĸ¿nmemiz gerekiyor.  

T¿rkiye birka­ yēl sonra, daha fazla gº­ aldēĵē zaman, yani bir varēĸ ¿lkesinden 

tamamen hedefe dºnd¿ĵ¿ zaman kendisini hazērlamasē gereken noktalardan bir tanesi de 

yabancē d¿ĸmanlēĵē konusu olmalē. Yani halkē da hazērlamak gerekiyor, sivil halkē da bu 

konuda bilin­lendirmek gerekiyor ve bunu ºnlemek gerekiyor. Ama t¿m sektºrlerde, bu 
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horizantal dedikleri, hem politika hem mevzuat hem de idari d¿zenlemelerle hem de bu 

sivil faktºrlerle bir ­alēĸma yapēlmasē gerekiyor.  

¥nemli olanlardan bir tanesi veri toplamadēr, veri yºnetimi aslēnda ­ok ºnemlidir. 

Buradaki hedefi belirlemek ­ok ºnemlidir. Bunu hem ĸu an i­in yapmalēyēz hem gelecek 

i­in yapmalēyēz. ¢¿nk¿ genel resmi bu verilerle bilmeden bir ĸey yapmak ­ok zor.  

Ķkinci konu koordinasyon. Bu da hem idari koordinasyon hem de bakanlēklar 

arasē, kurumlar arasē hem de aynē kurumlar i­i koordinasyon. 

¦­¿nc¿ olarak uzmanlēk ve nitelikler ­ok ºnemli. Gº­ de biliyorsunuz, ºzel bir 

alan. Bu geliĸtirilmeli. ¦niversitelerden tutun da mevzuat yapēcē birimlere kadar gº­ 

yºnetimi konusunda uzmanlēklar ve nitelikler geliĸtirilmeli.  

Dºrd¿nc¿ olarak, iĸ birliĵi. Tabii ki burada sēnēr ºtesi iĸ birliĵinin ­ok ºnemi var. 

Ortaklēk yoksa, ºzellikle ge­iĸ ¿lkeleriyle, kaynak ¿lkelerle bir ortaklēk yoksa ortaklēklar, 

¿lkeler arasē ortaklēklarēn ve iĸ birliklerinin olmamasē ileride veya ĸu an i­in problem 

yaratmaya zemin hazērlar. O anlamda, T¿rkiyeôyi hedef alan bu gº­¿ ºnlemeye yºnelik 

sēnēr ºtesi iĸ birlikleri ve ortaklēklar geliĸtirmek ºnemlidir. Bunun bir par­asē olarak da 

ºzellikle nitelikli kiĸilerin alēmē ve deĵiĸimi sºz konusu olabilir baĸka kaynak ¿lkelerle. 

¥zellikle bu bilgi teknolojileri, teknik dil olabilir vesaire olabilir. T¿rkiye'nin bunlarē 

geliĸtirmesi, bu dºrt blokta ve aynē anda, ºnemli olduĵunu d¿ĸ¿n¿yorum.  

Tabii gº­¿ olumlu bir d¿zeye getirmemiz ºnemli. Bu anlamda da iĸe baĸlanacak 

noktanēn normatif ­er­eve olduĵunu d¿ĸ¿n¿yorum. ¥zellikle uluslararasē sºzleĸmelerin 

bu anlamda yapēlacak ­alēĸmalara da ēĸēk tutacaĵēnē sºyledi.  

¥zellikle, biliyorsunuz, Uluslararasē Gº­ ¥rg¿t¿ T¿rkiye'nin de tam ¿ye olduĵu 

bir kurum olarak bizim de bu alanda yapabileceĵimiz, yani bu ­alēĸmayē yapabileceĵimiz 

katkē neyse o anlamda biz de kendi ¿st¿m¿ze d¿ĸeni yapmaktan memnuniyet duyarēz.  

Hem gº­ yºnetiminde hem de gº­menlerin entegrasyonunda, aslēnda, tabii ki 

ideal bir ĸey olmamakla birlikte, ºzellikle baĸka ¿lke modellerine ­ok iyi bakmanēn 

ºnemli olduĵunu d¿ĸ¿n¿yorum. Aslēnda, burada tabii en ­ok bu ekonomik gº­¿, Ķkinci 

D¿nya Savaĸēôndan sonraki gº­¿ d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿z zaman mesela Ķngiltereônin, Fransaônēn, 

Ķtalyaônēn ve Ķspanyaônēn bu alanda farklē deneyimleri var.  

¥yle bir ¿lke ya da ºyle bir ĸeydense ĸunu sºylemek istiyorum: Tabii farklē 

¿lkelerin farklē deneyimleri var ya da yapēlmēĸ yanlēĸlardan da ders almak lazēm. Ama 

temel sebepleri, temelde yatan sebepleri ne olursa olsun, bu hangi ¿lke olursa olsun buna 

bakmalē, Aynē zamanda yºnetiĸimin ºnemine dikkat ­ekti. Bir taraftan da gº­¿n merkez´ 

seviyede her zaman yºnetilmemesi gerektiĵini, yani esas gº­¿n merkez´ seviyeden alana, 
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ºrneĵin belediyelerin bu konudaé Diyelim ki Ķstanbul gibi b¿y¿k bir metropol, o 

anlamda Ķstanbulôdaki belediyelerin bu konudaki kapasitelerinin artērēlmasē, onlarēn bu 

konuda hazērlēk yapmasē vesaireé Her ĸey her zaman merkez´ seviyeden deĵil ama bu 

yaptēĵēmēz ­alēĸmalarē biz ne kadar yºnetiĸim seviyesinde alana indirdiĵimiz zaman, 

hangi ¿lke olursa olsun ve temel nedenler irdelendiĵinde daha baĸarēlē olabilecek. Yani 

tek bir ¿lke ºrneĵi ya da tek bir ĸey deĵil ama buna bakan ¿lkelerin daha baĸarēlē 

olabileceĵini ifade ediyorum.  

En son eklemek istediĵim nokta, bilgilendirme, farkēndalēk yaratma. 

¦niversitelerden, okullardan, din´ unsurlar olsun, yerel unsurlar olsun, hepsinin kapsamlē 

bir ĸekilde farkēndalēk yaratmamēz ­ok ºnemli. Bizim, Ķstanbul belediyeleriyle yaptēĵēmēz 

bir ­alēĸma var. Sosyal hizmet uzmanlarēnēn ºzellikle d¿zensiz gº­menlere ve d¿zenli 

gº­menlere sosyal hizmet vermeleri konusundaki kapasitelerini geliĸtirmeye ­alēĸēyoruz. 

Geldikleri yerde kabul gºrmek ­ok ºnemli, aksi h©lde politik bazē sorunlar da ­ēkabiliyor 

ya da herkes gº­menlere karĸē oluyor. Bu da ­ok ciddi politik sorunlarēé Biliyorsunuz 

Avrupa ¿lkelerinin bazēlarēnda yaĸanané Bunu ºnlemek a­ēsēndan da belediyelerce, 

b¿t¿n bu din´ kurumlarca, ¿niversitelerce insanlara bunu aĸēlamak gerekiyor.  

Aslēnda hi­bir m¿kemmel model veya hi­bir m¿kemmel ¿lke b¿t¿n bunlarē bir 

arada yapabilmiĸ ne yazēk ki yok. Esas, b¿t¿n bunlarēn irdelendiĵi ve yapēlabildiĵi 

maksimum seviyede sanēyorum ki baĸarē gelecektir.ò 

Demiĸtir. 

I I .1.c. 3.a.Uluslararasē Af ºrg¿t¿ T¿rkiye ĸubesi yºnetim kurulu baĸkanē 

¥zlem Altēparmak ve Uluslararasē Af ºrg¿t¿ T¿rkiye ĸubesi M¿lteci Koordinatºr¿ 

Volkan Gºrendaĵ 24 Aralēk 2008 de Komisyon toplantē salonunda vermiĸ olduklarē 

beyanlarēnda aynen,  

¥zlem Altēparmak ñBen avukatlēk yapēyorum. Uluslararasē Af ¥rg¿t¿ T¿rkiye 

ĸubesinde Yºnetim Kurulu Baĸkanēyēm. Buraya Af ¥rg¿t¿n¿ temsilen m¿lteci 

koordinatºr¿m¿z Volkan Gºrendaĵ ile birlikte iki kiĸi geldik. Uluslararasē Af ¥rg¿t¿, 

merkezi Londraôda bulunan, insan haklarē alanēnda faaliyet gºsteren, hak temelli ­alēĸan 

bir uluslararasē sivil toplum kuruluĸudur. Biz, merkezi Londraôda bulunan Uluslararasē Af 

¥rg¿t¿ôn¿n T¿rkiye ĸubesi olarak faaliyet gºsteriyoruz. Yasal olarak, tanēnmēĸ bir dernek 

stat¿s¿ndeyiz. 2002ôden beri faaliyet gºsteriyoruz. Merkez ofisimiz Ķstanbulôda, 

Ankaraôda bir irtibat ofisimiz, Vanôda da bir m¿lteci ofisimiz var. Yaklaĸēk bin kadar 

kayētlē ¿yemiz var.  
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¢alēĸma alanlarēmēzda, m¿lteci ana baĸlēklarēmēzdan bir tanesi, ayrēca kadēn, 

uluslararasē ceza mahkemesi, ­ocuk haklarē gibi alanlarda da faaliyet gºsteriyoruz.   

M¿lteci alanēndaki ­alēĸmalarēmēz olduk­a aktif bir ĸekilde 2002 yēlēndan beri de 

devam ediyor. T¿rkiyeôde mevcut diĵer sivil toplum kuruluĸlarēndan farkēmēzēn altēnē 

­izmek gerekirse; hak temelli ­alēĸma y¿r¿t¿yoruz, bir sosyal yardēm kuruluĸu deĵiliz. 

Diĵer illerde mevcut birtakēm dernek ya da m¿ltecilere yardēmcē olmayan ­alēĸan 

kuruluĸlar gibi, yiyecek, kēyafet gibi yardēm yapmēyoruz; hukuki danēĸmanlēk ve mevcut 

yasalarēn d¿zeltilmesi ¿zerine ­alēĸmalarēmēz var, uluslararasē sekretarya tarafēndan rapor 

­alēĸmalarē yapēlēyor. 

M¿ltecilerle ilgili olarak Vanôda bir ofisimiz vardē, orada m¿ltecilerin ya da 

sēĵēnmacēlarēn birebir baĸvurularēnē da alēyorduk.  

Vanôdaki ofisimizde birebir M¿lteciler Y¿ksek Komiserliĵi tarafēndan 

yºnlendirilen ya da bireysel olarak gelip ofisimize baĸvuru yapēp hukuksal danēĸmanlēk 

ve hukuksal yardēm almak isteyenlere yardēm ediyoruz. ¥rneĵin iltica prosed¿r¿ne iliĸkin 

ne yapacaĵēnē bilmiyordur, gelip baĸvuruyor, bir boĸanma ya da sēnēr dēĸē kararēna karĸē 

itiraz gibi mahkemelik iĸlemlerinde hem dil, hem de ¿lkenin hukukunu bilmedikleri i­in 

gelip yardēm talep ediyorlar, biz de onlara yardēmcē oluyoruz. 

Birleĸmiĸ Milletlerle ­alēĸmamēz akredite bir ­alēĸmadēr. BM tarafēndan tanēnan 

bir derneĵiz. Birleĸmiĸ Milletler nezdinden tanēnan akredite bir kuruluĸuz. 

M¿ltecilere bilgiye eriĸim ve hukuk destek konusunda biz hizmet veriyoruz. 

Sadece Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek Komiserliĵiyle deĵil aynē zamanda Emniyet nezdinde 

de bizim ­alēĸmalarēmēz var. ¥rneĵin, haziran ayēnda biz bir M¿lteci TIRôē aktivitesi 

ger­ekleĸtirdik. Sembolik olarak m¿ltecilerin TIR i­erisinde yaptēĵē yolculuĵu esas 

alarak, bu TIRôē Vanôdan yola ­ēkardēk. Vanôdan baĸlayarak Kayseri, Nevĸehir, Ankara, 

Eskiĸehir, Konya ve Ķzmirôe kadar geldi, yani T¿rkiyeôde bildiĵiniz o m¿lteci gº­ rotasēnē 

takip ederek. Bunda da bizim partnerimiz Birleĸmiĸ Milletler Y¿ksek Komiserliĵi ve 

Baĸbakanlēk Ķnsan Haklarē Baĸkanlēĵēydē. Yani, ortak ­alēĸmalarēmēz var. Bu TIRôēn 

yolculuĵu boyunca, biz durulan illerde seminerler d¿zenledik. TIRôēn i­erisini zaten bir 

sergi ĸeklinde ayarlamēĸtēk. Yani, birtakēm faaliyetler yaparak Ķzmirôe kadar geldik ve 

Ķzmirôde de Buca Belediyesi bize destek verdi. T¿rkiyeôde m¿lteci alanēndaki Birleĸmiĸ 

Milletlerin iyi niyet el­isi Muazzez Ersoyôdur. Muazzez Hanēm daveti kabul etti ve ­ok 

b¿y¿k bir kalabalēĵa konser verdi. Faaliyetimizi o ĸekilde noktaladēk. ¥n¿m¿zdeki 

dºnemde bizim bu faaliyetimiz uluslararasē alanda da ­ok b¿y¿k bir yankē buldu ve bu 

dºnemde bu TIRôēn tekrar T¿rkiyeôden yola ­ēkēp, rotayē Avrupaôya aktararak, 




